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ТАНЦЮЄМ

Весела музика —  танцюєм . . .  
відбилось сонце в стоплених снігах 
і щастя бризнуло тобі на вії,
і колоски увязнені відкрились---
на мене очка задивились дорогі.
Здивовано відчинені твої уста, 
моя дитино;
вино вливається в життя.
Несу тебе, маленька, музикою, сонцем лину, 
минаю непривітні доли, тінь надморських скель; 
моя ти мрія здійснена, —  єдина, 
тебе захоплюватиме краси тривке.
Твій усміх —  жайворонок на світанку, 
кохана рученька в моїй руці, 
ще нозям так далеко до землі; голівкою припала 
зідхнувши, до мого чола. У променях розцвілих 
безжурною пташкою рости.
Весела музика, танцюєм . . .
Роса дрібна в траві; 
ще крок . . .  метелик пролітає, 
всміхаєшся кохана, спиш 
утішена весною.

Ірина Ш. Ш уварська
Ню Йорк, весна 1955.

„Великі дні, великі ночі, 
Великі люди із руїн 
На світ виходять
І говорять...44

Т. Шевченко

Коли грозові хмари нависнуть 
над людиною, а чорною пусткою 
війне у душ у ї ї ,  —  перша думка 
про матір —  джерело життя.

Непереможний дух нації виро 
щується незримо, стихійно з на- 
дрів народу, з незломної правіри 
в його буття. Продукт праці ін
телекту, свідомих духових зусиль 
це вже надбудова нації, те, що 
спроможне визволити духа ї ї ,  про
класти йому шлях до росту. Та ко
рінням той дух у самому народі і 
звідти могутність його. Живе ж він 
і житиме в першу чергу завдяки 
матері, володарці родинного вог
нища.

Коли приходила негода, і доно
силося дудніння ворожих копит 
до ї ї  господи, вона —  мати вся на
сторожена ставала на захист дітей 
своїх. Не дати роду на поталу! —  
було споконвіку ї ї  девізою. По
клик цей неначе з новою силою 
пролунав у душі Домахи, україн
ської матері в часи недавніх ще у- 
дарів в живе єство України, під час

насильної колективізації 1929-30  
pp., предтечі великого голоду. 
Чільний персонаж із драми пера 
Людмили Коваленко, Домаха —  це 
вияв сили духа української селян
ки, символ жінки, що витривала в 
часі великої проби життя нації. 
Коли вороги вдерлися в ї ї  світ —  
прийшли по ї ї  сина, мати Домаха 
стала як привид при вході в хату, 
розпявши руки: —  Не пущу! Чо
го треба? —  намагалась боронити 
ї ї .  А як сина вже забрали з ї ї  
предківського гнізда, як нарікли 
куркулями, як пограбували ї ї  ха
ту і рознесли мозолисто надбане 
за життя добро, а чоловіка погна
ли в Сибір, —  то в Домашині жили 
наче влилась нова невидима сила. 
Вона гордо випрямлена сиділа на 
діжі посеред руїн своєї господи, 
дивилась, як послідне із неї вино
сять. Тоді вона тільки одна відала, 
що найціннішого з ї ї  хати все ж 
не винесуть, бо воно в душі її .. .

А як прийшлось покидати осе
лю роду свого і лаштуватись у не
знану іпуть у самотині, —  Домаха 
навколішки із здашеним у душі 
стогоном прощалась з хатою: —  
Прощай, моя хатонько! Прощай, 
роде мій! —  Ховала за пазуху 
оскілки з розбитої ікони —  мате

рине благословення, і твердо йшла 
в розярений ворогом, жорстокий 
світ... Крізь вогонь і пожарища 
пронесла вона своє прагнення збе
регти первень роду, відновити 
його.

І ось, немов примара з попелищ, 
виринає з-посеред напіврозвале- 
них землянок висока і худа по
стать Домахи. Після запеклого 
змагу на життя і смерть, вона по
єднується з донькою, що приби
лась до неї, і з онуком —  продов
жувачем роду ї ї .  Домаха перемог
ла. Вона викохає його —  внучка 
свого, серцем виживить, із-під зем
лі вирве поживу йому, бо він ---
рід ї ї ,  —  майбутнє новопізнаної 
України...

Домаха —  це та сила життя, що 
діє й тоді, коли нація, здавалося б, 
здана вже на поталу. І тоді, коли 
вслід за колективізацією, 25 літ 
тому, Москва засіяла голод на У- 
країні і забрала міліони жертв, 
українська жінка встояла.

Шукати життєдайних первнів, 
знаходити їх  і в найтяжчі хвилини, 
радіти ними, леліяти їх  і будувати 
на них майбутнє —  це запорука 
життя нації.

На сторожі їх  на Україні стоїть 
незмінно —  мати.

М а т и  Д о м а х а



Ма т е ринс ь ко ю ру ко ю
(У 90-ліття народин Людмили Старицької-Черняхівської)

В той день, коли поклоняємось 
нашій матері, коли згадуємо силу 
материнської любови, що двигає 
на собі майбутнє —  уявляємо собі 
теж українську матір. Ш укаємо в 
минулому й теперішньому постаті, 
що втілювала б найкращі пориви, 
народжені з української землі й 
українського духа.

Не потребуємо довго шукати. У 
1958 р. сповняється 90 літ від на
родження жінки, що ї ї  силу й вар
тість ми ще як слід не збагнули. 
Людмила Старицька-Черняхівська 
широко відома як громадська діяч
ка нашого Відродження. Має т а 
кож славу, як драматург, якої пє- 
си довго йшли в наших театрах. 
Але особливо ярке світло кинув на 
ї ї  постать процес Спілки Визво
лення України. Там, на лаві під
судних вона заблисла силою свого 
розуму й прямотою характеру.

Але про материнські почування 
цієї жінки мало хто думав. Знали 
про важку особисту трагедію ї ї  
життя —  засуджену й заслану 
дочку Вероніку, про долю якої во
на невпинно турбувалась. Але про 
те, як глибоко закорінене було це 
почування в ї ї  душі, які материн
ські первні дрімали в ній взагалі —- 
ще не було часу розглянути.

Людмила Старицька була; доч
кою відомого письменника й дра
матурга Михайла Старицького. Ви
ростала вона в родині, де плека
лись і жили мистецькі зацікав
лення.

Розвиток українського театру, 
що прискорив наше Відродження, 
міцним своїм впливом охопив цю 
родину, що співдіяла і співтворила 
в ньому. Людмила Михайлівна теж 
внесла в це свою частину. ї ї  пєси 
„Гетьман Дорошенко" й „Остан
ній сніп" не сходили з репертуару 
наших театрів. До опери М. Лисен- 
ка „Ноктюрн" вона написала ліб- 
ретто.

Але хто знає про те, що вона ще 
молоденькою гімназисткою мусіла 
дбати про інших? Михайло Ста- 
рицький був легковірний і через 
те його легко обманювали. Коли 
театральні спроби зїли весь його 
маєток і він разом із дочкою Ма

рією став їздити з театром, молода 
Люда стала дбати про всю велику 
родину. Окрім матері це були ста
рі дідуньо й бабуня Лисенки та мо
лодші сестра і'брат. Всі оглядались 
на неї, всі вірили, що „Люда пора
дить, Люда поможе". І коли закін
чила гімназію, не думала про влас
ну освіту, а поїхала гувернанткою 
щоб заробити грошей для родини.

Оця риса —  оберігання, прово
ду, допомоги —  була видатною 
прикметою ї ї  вдачі. За ї ї  опікою 
й проводом закінчили школи се
стра Оксана і брат Юрій. Довелось 
їй  учити ФотІя Красицького, готу
ючи його до Академії Мистецтв; 
опікуватись Світозаром Драгома- 
мановом і Наталею Лисенко, що 
стала відомою артисткою. Дуже 
пізно подумала вона про себе, бо 
вже немолодою подала Олексан
дрові Черняхівському руку на все 
життя.

Та ця теплота ї ї  вдачі, щ о була 
зразу звернена на іродину, прояви, 
лась і в громадському житті. З  ви
бухом війни Людмила Михайлівна 
була мІстогОловою в Українському 
КлюбІ. Щ об зберегти цю установу, 
довелось перетворити ї ї  на шпи
таль. З  усїм запалом своєї вдачі, 
з усім умінням свого організацій
ного хисту кинулась Людмила Ми
хайлівна до цієї роботи. Воєнні д ії 
вимагали все нової участи в допо- 
могових акціях. Прибували біжен
ці з окупованих земель, що їх  тр е 
ба було зодягти і нагодувати. Вкін
ці закладники з Галичини, щ о їх  
переїздом затримували в Києві.

Тут знову виявилась надзвичай
на ї ї  енергія. Деяких закладників 
вдалось видобути „на поруки" мі
сцевих громадян, другим знов, що 
їх  вивезли на Сибір, організувати 
посилки. Вкінці ї ї  рухлива вдача 
знайшла вихід: Людмила Михай
лівна виїхала до Красноярська, 
щоб провідати засланців та ста
ратись за покращання їх  долі.

Та найбільша нагода для ї ї  жи
вої громадської вдачі чекала ї ї  
ще. Революція 1917 р. застала ї ї  
в повні фізичних і громадських 
сил. Як член Центральної Ради і 
Мялої Ради .вона зорганізувала 
спільно з ЗІнаїдою Мірною у трав

ні 1917 р. перш у збірку на фонд 
Центральної Ради і цим блискуче 
доказала спромоги жінки-організа- 
торки. У початках нашої Д ержав
носте вона послужила їй не своїм 
мистецьким талантом, а теплою 
материнською рукою.

І тому здається нам ясним і зро
зумілим, що саме Людмила Ста- 
рицька-Черняхівська привітала Си- 
мона Петлюру, під час його вїзду 
до Києва. Вона ж була не тільки 
головою Українського Клюбу. Це 
була формальна причина для ї ї  ви
ступу. Вона була в даний мент —  
господинею цієї землі, квітом ї ї  
жіноцтва, щ о мав щ астя і шану 
привітати переможця у столиці.

Дальше життя Людмилі Михай
лівни поглибило ці прикмети. Пе
рейшовши через великий іспит 
громадсько-національної постави у 
процесі СВУ, чекала ї ї  щ е більша 
особиста жертва. Закривавилось 
велике материнське серце. Поча
лись для неї вичікування під тюр
мами, мандрівка від слідчого до 
слідчого. Аж врешті знов прикмет, 
ний для неї рішучий крок: їзда на 
Сибір. .Від тюрми до тюрми, від та 
бору до табору провадила ї ї  до
рога. Усюди стрічала ї ї  груба, а 
нераз і цинічна відмова —  нема 
Ронн! Аж врешті підступом, за 
великі гроші добута відомість, що 
дочка ї ї  в тюрмі збожеволіла.

Мужньо, хоч із зраненим сер
цем прийняла Людмила Михайлів
на цей удар. Поховала свого чоло
віка, стала піддержкою для се
стри. Жила далі своїм рухливим 
життям, хоч обмежена до кругу 
родини. Не вгавала в пошукуванні 
своєї дочки й вірила до останньої 
хвилини, що ї ї  відшукає. І коли 
вибухла друга світова війна, надія 
на перемогу окрилила її . Хоч рів
ночасно принесла їй  загладу.

Щ е не маємо належного відсту
пу, щоб оцінити постать Людмили 
Старицької-Черняхівської. Неві
домо ще, що в неї було 'більше цін
не —  ї ї  мистецький талант, ї ї  гро
мадська постава чи ї ї  материнське 
серце. Та українське жіноцтво 
найбільше цінить у неї оце остан
нє, що зогріло й осяяло всю по
стать особливим світлом. Л. Б.
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Бі льше  у в а г и  д і тям
Останнім часом все частіше мож- 

на почути нарікання з  боку укра
їнського громадянства, батьків та 
вчителів, що наші діти забуваю ть 
свою рідну мову, що не тільки в 
українських школах під час п е
рерви можна почути, як діти 'між 
собою розмовляють англійською 
мовою, але в деяких родинах, вони 
вже і з батьками нею розмовляють. 
Разом із тим діти все більше відчу
жуються від них, від українського 
середовища, від рідної книжки, 
якої вже не хочуть і не вміють 'ЯК 
слід прочитати. Свідомі такого не
нормального явища батьки —  ш у
кають можливостей, як запобігти 
цьому лихові, щоб зберегти своїх 
дітей від винародовлення. На сто
рінках Н. Ж. теж дискутувалось 
це питання. Матері, уболіваючи 
над цим —  кожна по своєму роз- 
вяЗувала. питання, як утримати 
своїх дітей від стихійного впливу 
чуж ої культури.

Пані. Л. 'Вітошинська у статті 
,,Поборюю комплекси" (ч. З, 
1957, Н. Ж .) ділиться з читачками 
Н. Ж. —  яких їй із чоловіком при- 
ходиться прикладати великих зу 
силь, щоб дитина розмовляла поза 
школою виключно українською 
мовою. Для цього батьки утвори
ли для своїх дітей виключно укра
їнське товариство, ізолюючи їх  від 
шкільних товаришок та сусідських 
чужомовних дітей. Родина, школа 
українознавства та знайомі укра
їнські родини —  оце середовище 
для їхніх дітей, бо тільки тут вони 
можуть розмовляти рідною мовою. 
Дбайлива мати потурбувалась і 
тим, щоб усе в родині було повя- 
зане з рідним краєм., з дорогими 
спогадами: прикраса хати в укра
їнському стилі, дитячі вбрання, 
прикрашені вишивками. Батьки 
дбали про розвій своїх дітей. Щ е 
до вступу в чужомовну школу, ко
ли дитині було 5 літ, навчили ї ї  
читатий  писати рідною мовою, ку
пували їй українські дитячі книж
ки і журнали, вчили з дітьми вір
шики, читали казки й оповідання.

А всеж... У школі українознав
ства, під час перерви, дитина роз
мовляла чужою мовою. І мама ж у
риться: „Щ о робити? П орадьте!“

У липневому числі Н. Ж. відгук
нулась друга мати, п-ні Орися 
Лончина і у своїй статті підійшла

до справи виховання дітей на ч у 
жині з іншого боку. Живучи в чу
жинецькому оточенні ї ї  діти ма
ють товаришів, що розмовляють 
виключно англійською мовою. 
Батьки свідомі того, що їх  діти 
ростимуть, а пізніше (працювати
муть на чужині. Тому вдома в них 
■панує українська мова, а з това
ришами при забаві —  англійська. 
Бо ж ізолювати дітей від дитячого 
товариства, хочби й чужого, —  
було б для них великою кривдою. 
Та й чи не краще буде для них ще 
змалку пізнати культуру й звичаї 
того народу, серед якого їм дове
деться пізніше жити й 'працювати? 
А щоб запобігти відриву дітей від 
рідного коріння —  батьки прикла
дають усіх сил для збереження в 
своїй родині українсько1! мови та 
традицій. Своїх дітей вже в 5 р. 
життя вчать читати й писати по- 
українськи, читають їм українські 
казки та оповідання, вчать із ни
ми вірші і т. д. Щ об їхні діти п і
знали також українське середови
ще, лі'том, під час вакацій возять 
їх до великого українського цен
тру, де вони зустрічаються з укра
їнськими дітьми і спільно прово
дять час.

В обох випадках різного розвя- 
зання взаємин українських дітей із 
чужомовними —  є спільне: глибо
ко продуманий підхід до справи 
національного виховання у родині. 
В обох випадках родина дбає про 
рідну мову в хаті, вчить дітей чи
тати й писати ще до вступу їх  у 
чужомовну школу та підтримують 
чужомовну школу та підтримує 
найголовніше.

Що ж до заборони дітям товари
шувати зі шкільними товаришами, 
не-українцями то з цим ніяк не 
можна погодитись. Не треба забу 
вати, що дитина, починаючи з 6 
років, мусить відвідувати чужомов
ну школу. Вивчаючи мову, вона 
розвиває свій ум, на чужій мові пі
знає світ, 'формується ї ї  світогляд
і життєвий досвід. Ж иття дитини 
проходить в оточенні чужомовно
го середови/ща рівних їй віком і 
зацікавленням дітей. З  ними разом 
вона збагачує своє знання, поши
рює кругозір, бере активну участь 
у спільних іграх, співах, в р із
них розвагах, тощо. І тому, зр о зу 
міла річ, що всі ї ї  заінтересування

тісно звязані зі шкільними това
ришами. Чи справедливо й доціль
но було б штучно позбавляти ди
тину ї ї  товариства тільки тому, що 
воно чужомовне? Адже пізніше, 
коли їй доведеться вчитись у се
редній, а то й вищій школі, вони 
мусять бути добре обізнані а куль
турними досягненнями даної кр а ї
ни, ї ї  побутом, звичаями, коли хо
чуть мати успіх в .науці та ширити 
правду про Україну.

Та врешті чи хотіли б ми того, 
чи ні, а наші діти неминуче будуть 
охоплені впливом культурного 
жиґтя народу, серед якого їм до
ведеться жити. Для наших батьків 
найважливішим питанням є те, як 
зберегти своїх дітей, як утримати 
їх під своєю опікою, впливом, щоб 
вони не відійшли цілком від них, 
як це буває на чужині. Бо> таке 
відчуження може мати фатальні 
наслідки не тільки в національно
му напрямі, а й морального роз
кладу, коли в найбільш відпові
дальний період життя (юнац'тва)
—  дитина відважується власними 
силами розвязувати складні жит
тєві проблеми й не справившись 
із ними, часом морально гине.

Інша справа, коли батьки не
впинно стежать за умовим розвит
ком своїх дітей та керую ть ним, 
почавши з раннього дитинства. В 
родині, де ПрИЩІПЛЮ'ЄТЬСЯ дітям 
любов і пошана до своєї Батьків
щини, коли в хаті лунає виключно 
рідна мова, коли батьки є зразком 
для своїх дітей, як свідомі, актив
ні українські громадяни —  то й 
користуватимуться любовю й по
шаною своїх дітей і в пізнішому 
часі їх життя. І тоді не доводиться 
боятись винародовлення, бо вплив 
батьків своїм авторитетом пере
може інші впливи.

В великій мірі на допомогу бать
кам стає школа україно'знав'ства. 
Навчаючись рідної мови історії, 
краєзнавства, співу —  дитина ра
зом із тим перебуває якийсь час у 
рідному оточенні своїх товаришів,
з якими єднає ї ї  спільна мова, цер
ква, традиційні свята, виступи на 
шкіль-них святах, тощо. Вплив учи
теля в цих школах може бути д у 
же великий. Читаючи з дітьми різ
ні оповідання з нашого минулого, 
розповідаючи про чар природи на
ш ої Батьківщини, вивчаючи відпо-



Жіноче питання
(Докінчення)

Завдяки своїм жартам і доте
пам, д-р Невестюк тішився вели
кою популярністю. Любив посмі
ятись щиро й безтурботно, але й 
любив, жартом своїм вколоти де
коли. Ц е залежало, як, коли й 
кого.

Місцевий нотар, поляк, запро
сив його на імянини своєї жінки, 
що була жидівського походження. 
ВІдгравала ролю великої 'пані і ча
сто любила хвалитися, з яко ї то 
багатої та славної родини похо
дить. Ото ж нотар, запрошуючи 
Невестюка на ті імянини, додав:

—  А ви, докторе, .могли б зро
бити милу несподіванку моїй жін
ці і хоч раз, на ї ї  імянини, поцілу
вали б ї ї  в руку.

—  О, це вже ні! —  запротесту-

відні вірші —  викликає та поглиб
лює у дітей патріотичне почу
вання.

Влітку, коли школа не працює, 
дуже корисно для дитини пожити 
якийсь час у літньому українсько
му та'борі для дітей, що їх влашто
вують Такі організації, як Пласт,
О ДУМ, СУМА. Не кажучи вже про 
здоровне значення їх, там діти об- 
єднуються у дружній гурт зі спіль
ними грами, співами-, цікавими р о з
мовами під керівництвом виховни- 
ка. (Перебування у літньому та'борі 
конче потрібне для тих дітей, які 
взимку перебувають у чужомов
ному оточенні.

На кінець хочеться кілька слів 
сказати про українську дитячу 
книжку. Святий о'бовязок батьків 
подбати про те, щоб українська 
дитяча книжка і журнали не пере
водились у хаті. Нажаль —  це не 
буває так. Багато 'зусиль треба 
прикласти вчителеві школи укр аї
нознавства щоб 'батьки, передпла
тили 'своїй дитині наші дитячі ж ур
нали чи купили книжку. На дорогі 
й часом дуже шкідливі забавки 
(кріси, револьвери), у батьків 'зна
ходяться гроші. А для вірного ди
тячого друга —  української книж
ки —  завжди чогось грошей 'бра
кує. І не диво тоді, що дитина за 
буває свою рідну мову! Більше 
уваги дітям —  і тоді не треба буде 
побоюватись за втрату нашо'ї діт
вори! Марія Юркевич

вав Невестгок. —  Ніколи не від
ступаю від засади. Не цілуєте ви 
в руку моєї Палагни, то й я вашої 
Кляри не буду.

—■ Но, знаєте,, докторе, як ви 
можете таке говорити?! Яке ж тут 
порівняння може бути?! Тут же 
велика різниця.

—  Не бачу жадної різниці. А 
втім, ви маєте правду, Палагна бо 
молодша, ну, і в своєму гуцуль
ському лудинні виглядає куди кра
ща від ваш ої Кляри.

Не робив собі теж нічого з усіх 
власть-імущих. Будучи окружним 
лгкарем, не писав він жадних у р я
дових звітів. Тільки, як бував у 
Косові, тоді то вже принагідно 
вступав до староства і подавав д е
які усні інформації. Звичайно вби
рав тоді вишивану гарним гуцуль
ським узором сорочку. Та одного 
разу не вбрав чомусь тієї виши
ваної сорочки, а звичайну і з кра
ваткою.

—  А чемуж то пан доктор нє 
убрал дзісяй тей червоней виши- 
ваней кошулі? —  запитав ущип
ливо староста.

—  Аби нє дражніць бикуф! —  
на'йспокійніше у світі відповів д-р 
Невестгок.

Та прийшов час, що д-р Неве- 
стіок розпрощався із своїм улю
бленим Ж абєм. Прийшов бо до 
Ж абя ліі'кар-'поляк і його іменова
но окружним лікарем. Це образило 
Невестюка. Щ е й почав отой лікар 
зорганізовано вести кампанію 
проти 'нього. Не міг д-р Невестюк 
стерпіти т іє ї брудної конкуренції, 
тому то й вибрався «а  Поділля. 
Скоро і мій чоловік не захотів бу
ти в Ж абю і рішив переїхати над 
Білий Черемош. У той день, як ви
їхали ми зі Ж абя, то зустрілись 
на косіі'вськім ринку з д-ром Неве- 
стюком, щ о саме до Ж абя вертав
ся. Великий, кремезний, вицілову
вав мого чоловіка навдивовижу 
всім шоферам і юрбі людей, що з і
брались на ринку, та й говорив на 
ввесь голос:

—  Н е міг я  довше всидіти на 
долах, так „забанувавсми* за Вер
ховиною! А як почув, що й ви 
покидаєте Жаібє, то подумав: Та 
як же це? Ніодного лікаря-україн- 
ця в Ж абю не 'буде?! Поїду таки!

Чей же не зїсть мене отой поля
чок. А як і зїсть, то бігме не стра
вить, боком йому вилізу.

Від того часу не зустрічали ми 
вже д-ра Невестюка, бо ж від Ж а
бя до Гриняви чимала віддаль. А 
все ж таки прикінщ нашого побу
ту в Гриняві відвідав він нас. Це 
було саме перед другою світовою 
війною. Я заходилась, щоб гідно 
вшанувати несподіваного гостя.

—  Не турбуйтесь, пані! —- ска
зав він. —  Якщо хочете справити 
гідну гостину, то голубців зва
ріть, дуже вдячний вам буду. 
Знаю, що це нудна робота, я вже 
за той час, як ви робитимете го
лубці, розказуватиму вам усі н о 
вини не лиш -із Жа'бя, але й з  усієї 
Верховини. І, само собою, про „ж і
ноче питання" теж не забуду. 

Побув у  нас два дні. Щ иро-сер
дечно розпрощався з нами. Ж ар
тував, а проте нотки суму дзвені
ли в його голосі.

— ' Прощавайте, та й не згадуйте 
лихом. Ц е ж .моя остання візита 
у вас.

—  Щ о ж це, знов на доли виби- 
раєтесь, докторе? —■ спитала я.

— ■ Не на доли, пані, а на той 
світ пора вже вибратись мені.

—  З  таким гумором та жартами, 
як у вас, докторе, на той світ не 
пускають.

—  А все ж змушені будуть п у
стити, я  бо й не думаю зміняти 
свого настрою.

*
За кілька тижнів по тих відвіди

нах, не стало д-ра Невестюка. 
У вечорі ходив, жартував, сміявся, 
а вранці найшли його у постелі 
мертвого. Помер, мабуть, на удар 
серця. Довіі'дались ми про його 
смерть щойно в кілька днів по по
хороні. Ніхто навіть не дав нам 
знати в час. Поховали його без не
крологів та патетичних промов. А 
може так і кращ е. Уявляю собі йо
го, якщ о б він так збоку стояв і 
дивився,на свій власний похорон із 
довжелезними промовами, напевно 
сказав би насмішливо: „Як же 
нудно й недотепно це все вихо
дить!"

Часто можна 'було почути від 
людей: ,,Змарнований талант!"
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Іменинний пиріг
Отой Іменинний пиріг памятаю 

я ще з. завісі'мі малих літ. Я була 
тоді щ е зовсім малий карану» і 
щоб бачити, що мама робить на 
столі, я присувала до .стола малий 
стільчик.

Ha. столі була велика стільниця. 
Тут же горнятко з- мукою, аі у в е 
ликій, деревяній мисці з Косова 
пухке тісто, покищо, накрите чи
стою стиркою. Мама миє старанно 
руки, приготовляє бляху, мастить 
ї ї  розтопленим маслом і посипає 
мукою. За цим усім слідять мої 
очі. Нетерпляче переступаю з ноги 
на ногу —  тяжко дочекатись най
цікавішого.

Нарешті мама відго,ртає покри
вало, мачає руки в масло, і діїлить 
тісто на три частини. Першу ча
стину викладає на стільницю, роз- 
тачує його рівномірно на величину 
бляхи і піднявши легко руками, 
розсуває тісто в блясі так, щоб ви
става їв малий краєчик вздовж краю 
бляхи. У кутах треба тісто добре 
втиснути, щоб бляха була вповні 
покрита. Наї це приходить начинка 
або фарш. Вона пахне так при
надно, що я не можу витримати і. 
прошу:

—  Мамо, я хоцу покушати...
Мама усміхається і набирає ї ї  в 

маленьку ложочку. Але це мені 
замало і коли мама зайнята роз
кладанням по тіїсті .начинки, я  за 
сягаю в ринку і беру вершену ло
жочку. Мама, .нібито не бачить, але

Був він дійсно людиною обдарова
ною небуденним талантом, і то не- 
одним. Як лікареві' —  ворожили 
йому щонайменше університетську 
катедру. А він оту величню пер
спективу проміняв на скромне 
життя у Верховині. Жартами та 
блискучими дотепами хотів засло
нити себе від горя, пробуючи вто
пити оте горе в чарці. Незрівняний 
сатирик і блискучий стиліст —  як
що б був усі ці свої жарти, дотепи 
й сміховинки утривалив на папері
—  українська література збагати
лась би найкращими перлинами гу 
мору й сатири. А так перлини оті 
по горах розкотились. А Гуцули 
визбирують їх, передають одні 
одним та й згадую ть д-ра Неве- 
стюка. І довго ще його згадувати
муть —  не лиш у Жабю, але й у 
всій Верховині. М. М.

усміхається і нібито' до себе' гово
рить:

—  Воронятко з'їло начинку і на 
пиріг не стало...

Розсунувши: начинку, щоб п о 
крила тісто, накриває ї ї  другою 
верствою тіста, -рівненько попід 
краї, щоб поверхня була гладка і 
різна.

А тепер приходить найцікавіша 
частина всього.

Приглядаючись спокійно, я вже 
не можу більше чекати і прош у:

—  Мамо, мені тіста!
Мама, відриває кусочок і дає ме

ні на стільницю, підсипану мукою,

щоб тісто не прилипло. І вже мої 
малі ручки занурюються в пухке, 
м'якеньке тісто. Щ оправда, його 
дуже мало, але нема ради, бо- м а
мі не вистачить «а пиріг. Я йото 
мішу, кручу, тягну і тачаю... Хочу 
робити все те, що робить мама, 'але 
на хвилину забуваю про нього, п о 
глядаючи, що мама? робить із тре
тьою частиною тіста.

Кусник його мама витягає і ви
кочує в довгий, тоненький вало- 
чок. Перерізавши по .половині, 
плете плетінку та й укладає його 
краєчком пирога при самій блясі. 
Знов бере кусник тіста і з нього 
викочує довгу смужку. А з неї 
викручує маленькі троянди і пташ
ки. А пташки дістають дзьобики і 
очка з перцю. Яка розкіш!

Як це все чудово зроблене! Чи 
я так зумію зробити?

І знов тягне мама довгий ш нуро
чок, -ріже його на кусники, довші 
і коротші і здовж цілої бляхи пи
ше імя іменинника. Нині це буде 
„Т арас“, але буде і Петро, і Ан
дрій, і Гандзя, і Тато, бо так усі 
•ми його’ кличемо.

Пиріг готовий. Мама ставить йо
го їв тепле місце, щоб ще трішки 
підріс. Накриває його стирочкою.

Заглядати, до пирога не вільно, бо 
не підросте.

Я вертаюсь до свого тіста. Кру
чу його, викручую, розтачую його 
малою тачалкою, 'але в  мене не ви 
ходить ТЄ, ЩО ХОТІЛОСЬ би. То т і
сто прилипає до стільниці, то. до' 
тачалки, то знов заліплює мені 
пальці. -По .якомусь часі з білень- 
КОГЮ' перемінюється в -сіре і вже 
зовсім не нагадує маминого. Мені 
стає досадно й жаль і хочеться 
плакати. Але міама потішає мене, 
що „буде гарна булочка“, кладе 
тісто в малу формочку і ставить у 
піч, а; я  не можу дочекатися, коли 
вона вже спечеться.

Скільки таких пирогів пекла моя 
матуся і скільки то. імен вона випи
сувала на них! Ц ей звичай вона 
перебрала від своєї бабуні, а я н а
вчилась від неї і мені здається, що 
іменини без нього, це не іменини. 
Щ ось їм бракувало, б...

Бо це був не тільки кусник ті
ста., наповнений начинкою і з на
писом зверху.

Пиріг —  це старинний звичай з 
України. Його пекли по селах у 
ірізних відмінах. У будні дні це б у 
ли вареники, великі, робітні, часто 
з  темної муки. їх поливали топле
ним маслом і квасною' сметаною. 
А ради свята пекли книші і пироги. 
Залежно від оказії була й начинка. 
У піст була: піїсна —  капуста, кар
топля з-сиром, риж із грибами, р и 
ба, вурда з конопляного сімя, ци
буля. А вже на Великдень начинка 
була м-ясна —  свинина, мішана 
січеними яйцями..

Пиріг або печені гіиріжки були о- 
бовязковою стравою й серед інте
лігенції. їх подавано на найбільш 
парадних прийняттях. Тоді .вони 
служили закускою, менш чи більш 
вибагливою, до  борщ у замість хлі
ба.

А вже найбільш вони прийняті 
на Різдво, бо їх ро-здавали коляд
никам. ГІамятаю, як мама зберіга
ючи цю традицію, пекла сотні пи
ріжків, складаючи їх, замочені з 
олію, тісно в блясі. І коли тільки 
роздавався тоненький спів коляд
ників-дітей попід вікнами, тоді ми 
обдаровували кожного тими пи
ріжками.

Але найсмачніший то був наш 
іменинний пиріг. І тепер, коли: за- 

(Докінчення на ст. 8)



Яка Ваша думка?
РІДКІСНИЙ СТІБ

На деяких таблицях узорів, що 
подаєте (чч. 7 і 10, 1957) поданий 
нижче вуставки взір, вишиваний 
якимсь невідомим стібом. На таб 
лиці він накреслений чертками. Як 
його вишивати? Чому не подали 
Ви опису того взору й стібу?

Іванна Вітошинська 
Скантгорп, Англія

Щ иро дякуємо за заввагу. Цей 
взір зустрічається на сорочках По

ділля, Буковини й Покуття і зветь
ся „морщинкою", Хоч насправді 
морщеного в ньому немає нічого, 
але саме його місце —  між вустав- 
кою і вишитим полем рукава —  
вказує на те, що морщення там 
могло б бути. іВ кожному разі ця 
„морщинка" вишита завжди од-

Перед цьогорічними Великодні
ми Святами наш Відділ зорганізу
вав курс писання писанок із дум
кою, щоб зацікавити цим мистец
твом тут народжену молодь. Хоч 
про відкриття курсу ми повідоми
ли загал тільки через нашу місце
ву парохію, на курс зголосились 
також жінки не-українського п о 
ходження. Це викликало незадо
волення в деяких членок. В о н и

і і і є ю  краскою і окремим стібом.
Ми вже подавали опис того сті

бу в ч. 10, 1951, одначе радо по
вторимо опис його і рисунок. Як 
бачите —  стіб доволі нескладний 
і складається дійсно з поперечних 
рисок. Його звуть „стебнівкою", 
„заднім стібом", або просто „мор- 
щинкою". На рисунку бачите ви
разно, як його виконувати іглою.

До вишивання його треба вжи
вати грубих ниток. Там, де виши

вали сорочки волічкою (Буковина, 
Покуття) цей стіб зовсім добре 
покривав іполотно, бо волічка пу
шиста. Тому й тут можна користу
ватись нею, особливо тоді, коли 
купуємо нейлонову, яка добре пе
реться.

Редакція.

вважали, що чужинки, головно ті, 
що 'походять із суміжних із У краї
ною народів, можуть навчитись у 
нас писати писанки та будуть ви
давати їх, як своє мистецьке на
дбання.

Ми 'ро'з'вязали цю проблему так, 
що дозволили чужинкам залиши
тись на курсі, але зараз на почат
ку вияснили їм , що писанки, які 
тут будемо вивчати й виконувати,

є виключно українські і зобоївяза- 
ли їх  таро це памятати і завжди це 
зазначувати.

У звязку з тим, як також із фак
том, що до ‘підписаної зверталось 
уже кілька американок за інфор
маціями та вказівками про писан
ня писанок, ми хотіли б знати ста
новище Централі у цій справі. П о
винні ми вчити чужинок техніки 
писання писанок, чи ні?

Ольга Грицай
голова 67 Відділу СУА

Ц е питання уже розгорталось 
раз на сторінках Нашого Життя 
(ч. 4, 1955). П-ні Катерина Кач- 
мар із Ст. Полу хвилювалась тим, 
що чужинки могли б спотворити 
це наше мистецтво або видавати 
його за своє. Видно й Ваші' членки 
побоюються того.

Але тактика відгороджування 
теж не доведе до цілі. Ми ж  на те 
вийшли у світ, щ об його' зазнайо
мити із скарбами наш ої культури. 
Коли б якась чужинка, захоплена 
українською вишивкою, забажала 
вишити серветку українським у зо 
ром, чи маємо їй боронити того? 
Навпаки —  наше намагання, як і 
згадуєте, повинно йти в тому н а
прямку, щоб американський .світ 
зрозумів, що це у к р а ї н с ь к а  
писанка, чи вишивка. Отже тому 
треба дбати про добрі писанкові 
взори, про добре знаряддя і вправ
них писанчарок. Треба влаштову
вати покази й виставки у кр аїн 
ської писанки, раз-у -раз дбати про 
ї ї  розголос, популяризувати ї ї  в 
американській пресі. Тоді не гро 
зитиме нам те, що наша писанка 
зможе виступити під чужим най
менням, бо матимемо завжди дока
зи на те, що вона наша.

Закривання цього вміння перед 
чужинцями все ОДНО' не доведе до 
цілі. Писання писанок —  питомен- 
не не тільки українцям, бо є пи
санки й у  словаків чи хорватів. 
Суть тільки в тому, що українські 
писанки найбільш різноманітні й 
вишукані. Отже користаймо з то 
го нашого обрядового багатства й 
не вагаймось обдарувати ним тих, 
що бідніші. А взаміну вимагаймо 
від них признання справжнього їх 
наймення, як це Ви у Вашому ви
падку зробили. Редакція

,,Морщинка" це вишивка, що лучить вуставку і рукав на Поділлі, Буковині
й Покутті.

ЩЕ ПРО ВМІННЯ ПИСАНЧАРОК
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Салатка Рути

Н а й б і л ь ш и й  у с п і х

Дуж е не люблю дискутувати 
про політику з чоловіками, а вже 
особливо з моїм власним чолові
ком. Це може навіть звучати аб
сурдно, але для мене це без
сумнівна правда, що чоловікам 
бракує почуття належної оцінки 
в політиці, а зокрема належної о- 
цінки: дистанції і вартостей поо
диноких політичних подій і фактів. 
Не вірите?...

Почалося з того, що я, бажаючи 
навести мого чоловіка на те, про 
що я хотіла з ним говорити, запи
тала його:

—  Як ти думаєш, які були наші 
найвидатніші політичні успіхи в А- 
мериці? —  А коли він, типово по- 
мужеськи, втомлено виглянув 
з-поза газети ( ,,0 , Боже, я такий 
змучений!... Навіть каміксів про 
Донді дочитати не даю ть!...), я до
дала у формі пояснення: —  Ну, 
яка, на твою думку, найбільша по
літична „сенсація" останніх мі
сяців?

Це вже було більше зрозуміле. 
„С енсація"! Пан і володар покинув 
свого „Донді" і „Діка Трейсі", і 
його погляд набрав опївзвучности 
з колишнім титулом магістра, що 
ним колись пишався.

—  Сенсація?... Може це те, 
що Гнат Білинський їздив до Ме- 
хіка... і не привіз з собою ніякої 
сеніоріти... Або, може те, що Сясь- 
ко Яворський виграв 128,000 дол. 
на телеівізії?

—■ А про те, що наша делегація, 
делегація Союзу Українок Амери
ки, мала конференцію... справжню 
конференцію... на півтори години, 
з панею Еленорою Рузвелт, ти 
чув? Знаєш бодай, хто це є пані 
Елеонора Рузвелт?

—  Ти вже певно забула, —  від
повів зїдливо голова родини —  що 
я був разом із тобою в Цуфенгав- 
зені, як вона відвідувала наш та

бір? Коли це було? В 1946-ому, чи 
може в 47-ому році? Боже, як той 
час летить!

—■ Заки порахуєш на пальцях, 
скільки це вже років, поклади ру
ку  на серце і скажи, але скажи 
правду: чи уважаєш  це за загаль- 
но-український успіх, що Елінор 
Рузвелт прийняла нашу делегацію, 
що дискутувала з нашими панями 
довго й ділово...

—  Ну, добре, ну добре, все це 
правда, —  позіхнув мій чоловік, 
поринаючи наново у овій часопис,
—  але чому це все не було розго
лошене? Чому ви бодай не сфото
графувались так, як Микола Лі- 
вицький з Архиєпископом Бога- 
чевським чи з премєром Діфенбей- 
кером? Або чому це не було на 
телевізії, вже не кажу на „64.000", 
але бодай на програмі у Марино- 
вича? Щ о?... Вже нема програми 
М ариновича? Ну, то все одно: мо
гло бути бодай на радіо у Морица 
Кляйна!

Ось маєте типову реакцію при
людної опінії. Цю опінію, як звіс
но, формують чоловіки, тому й не 
дивниця, що вона якраз така. Але 
чи € якийсь сумнів, щ о конферен
ція з вдовою по померлому прези
денті Рузвелті, панею Елі'норою 
Рузвелт, яку відбула наша делега
ція, це один з більших успіхів ді
яльно сти української спільноти в 
ЗДА? Будьте спокійні, мої пані: 
пані Рузвелт з кимбудь конферен
ції не робить. Вона напевно добре 
поінформувалась, хто це і що це 
таке СУА, заки вона дала свою 
згоду на цю конференцію. Втаєм
ничені твердять, що позиція пані 
Елінори Рузвелт у політичному 
світі ЗДА має першорядну вагу й 
питомий тягар.

А що жінка такої інтелігенції й 
розуму, як п-ні Рузвелт, не доба
чила усього в СССР —  це вже дру
га справа. Я не була з делегацією, 
переказую  лише зачуте, але мені 
здається, що пані Рузвелт знає і 
бачила більше, як те, що вона пи
сала в своїх репортажах із Совєт- 
ського Союзу. Напевно більше. А 
що не написала усього? Може не 
мала матеріялів...

Тепер уже має. Прийняла їх  з

рук наш ої делегації, тепер уже їй 
відомо, що соціяльним обезпечен- 
ням у СССР не обхоплені селяни, 
себто 54%  населення, тепер уже 
має матеріяли про національне пи. 
тання, про становище наших се
стер у СССР, має статистичні дані 
про злидні колгоспників, про „пра
во на освіту" А що сама пані Р у з
велт не могла додуматись до того, 
що неодин пакунок з Америки слу
жить за хабар на те, щоб молода 
дівчина чи юнак могли „поступи
ти" на вище учбове заведення, то 
чи ж можна дивуватись?

А лозатим ■—■ не знаю, чи не за 
сміливий мій здогад: Елінор Р у з
велт, мабуть, уважає себе тією, що 
має продовжувати політику свого 
чоловіка по відношенні до СССР, 
політику „голуба миру" Це зреш 
тою модне в теперішніх часах.

—  А... чи жінки інших народів, 
що тепер під пануванням СССР, 
були також у Рузвелтової? —  впа
ло питання з-поза газети.

Я піднесла здивовано голову. 
Значить —  дійшло і до нього?

■—- Нічого про це мені невідомо. 
Здається, нікого не було, лиш ми, 
українки.

—• Гмім... —  зазвучало знову 
з-поза газети. А по хвилині тиші:

—  А...а... Все таки самі ви, жін
ки, не дали ради. Мусіли попроси
ти і проф, Крашенінікова, і д-ра 
Осінчука, ага!

Виразний тріюмф був у голосі 
мого чоловіка.

—■ Правда, —  відповіла я —  ні
хто цього не перечить, ми запро
сили спеціялістів. А що вони чоло
віки... Крім цього, скажи, будь ла
ска: хто кого запросив до співпра
ці у цьому ділі, хто дав ініціятиву, 
хто підняв справу? Ну, скажи, але 
правду скажи?!

Мій чоловік склав рівненько га
зету, піднявся, і рівним, „дивізій
ним" кроком помаршував до кухні. 
За хвилину почувся дзеленькіт ми
тої посуди. Це він завжди робить, 
коли не хоче виразно визнати моєї 
перемоги...

Д елегація СУА в Елінори Р у з
велт здобула ще один успіх.

Рута



Боротьба проти „камикс-ів“
Вже кілька літ тому Генеральна 

Федерація Ж іночих Клюбів розпо
чала таку кампанію. Зясувала по- 
губний вплив жахливих сенсацій
них оповідань та магазинів на д і
твору й молодь. Це розворушило 
матерей, згуртованих у жіночих 
клюбах. Боротьба з тими видання, 
ми розпочалась по цілій країні, від 
побережжя до побережжя.

Вона триває вже близько чоти
ри роки. Недавно тому журнал Фе
дерації “C lub W o m an ” подав під
сумки цієї кампанії. Його не мож
на схопити цифрами чи заявами. А 
радше дрібними епізодами, що 
траплялись під час роботи.

Наперед членки клюбів рішили 
запізнатись із камиксами. П ерегля
нули газетні стенди та визбирали 
те, що найбільше впадало в вічі. 
„Чи ви думали колинебудь, що 
вас могла б згіршити дитяча книж
ка?" —  розказує одна з них. —  
„А ми це пережили, переглядаючи 
оце все друковане » сміття«. П ора
дились щ е з учителькою, щ о була 
членом нашого клюбу. Вона до
помогла нам розглянутись у цьому 
матеріялі".

—  А тоді почали ми свої заходи. 
По черзі обійшли всі газетні стан
ки у місті і звернули увагу власни
кам на непригожі для молоді речі. 
Деякі з  них зараз же усували такі 
видання з полиць. Інші зазначува- 
ли, що мусять самі провірити їх 
непридатність. Були й такі, що 
нехтували нашою порадою.

—■ А тоді почали ми наші захо 
ди удруге. Перш усього подали на 
зібранні у нашому клюбі перший

ІМЕНИННИЙ ПИРІГ
(Докінчений зі ст. 5)

сідаємо цілою родиною .при столі 
святкувати день .народження кож
ного з нас, а по 'Середині стола він 
пишається , тоді мені здається, не
мов. сама матуся є присутня між 
нами. Немов вона невидима-, але 
колись сповнена великою йюбовю 
до :нас, дітей, иаклоняється над 
нашими головами і шепче тихо, 
мов подих:

—  Вітаю іменинника...
Ганна Франко-Ключко 

Торонто, 15. 'березня 1958.

вислід наш ої кампанії, похвалив
ши газетні станки, що вийшли їй 
назустріч. Про це появилась згад
ка у місцевій пресі. А тоді ми обі
йшли газетні станки ще раз. Біль
шість їх  уже не мала криміналь
них камиксів на полицях. А на тих 
кілька впертих ми рішили зверну
ти особливу увагу. З  часом напев. 
не їх  переконаємо!

Отаким шляхом пішов жіночий 
клюб одного американського мі
ста. Цих способів було більше, бо 
кожен клюб вибирав собі до того 
самостійну дорогу. Але всім треба 
було однакової витривалости. Бо 
показалось, що не вистачить ви
чистити раз полиці від того „сміт
тя" А треба постійно й послідов
но слідкувати за тим.

Успішні ж інки
Лакшмі Менон, громадська діяч

ка Індії, дістала тепер надзвичайне 
відзначення. Її йменовано заступ
ником міністра заграничних справ 
Індії. Вже кількакратно вона за 
ступала Індію на терені ОН.

Лакшмі Менон придбала солідну 
освіту, закінчивши факультети 
права й філософії в університетах 
М адрасу й Лондону. Одружилась 
із іВ. Меноном, професором універ
ситету в Патна. Сама вона виявила 
дуже рано громадські зацікавлен
ня. В міністерстві заграничних 
справ працю є від 1952 р. як пар- 
ляментарна секретарка.

Окреіму увагу вона присвячує 
жіночому питанню в Індії. їй зав
дячує дуже багато індуське ж і
ноцтво, бо вона опрацьовує його 
правні питання та допомагає у  ви- 
боренні їх. Пише часто на ці теми 
в індійській пресі. лб

Зоя Полевська, віольончелістка, 
дала в лютому свій власний кон
церт у Ню Йорку. Кілька літ про
минуло від ї ї  дебюту в Карнеґі 
Гол і під час того мисткиня інтен
сивно працювала. Українська гро
мада вітала ї ї  тут і там на сво
їх  репрезентативних концертах, 
грала вона й на запрошення аме
риканських музичних кругів. Т е
пер американська критика відмі

тила з  великою увагою ї ї  виступ. 
Вона вперше в Ню Йорку грала 
„Ададжіо і Багателлю " Макса 
Ш прінґера —  із сюїти цього 'ком
позитора, яку він їй присвятив. 
Це —  як пише „Інтернешенел Мю- 
зишен" —  тзір великої ліричної 
краси. З  української музики воїна 
заграла „Гавот" з „Української 
Сю їти" Миколи Лисенка.

ПОДЯКА
В імени Окружної Ради СУА 

складаю щиру й -сердечну подяку 
паням і панам, що так жертв енно 
співпрацювали при організації 
Свята Ж інки-Героїні. Пані др. На- 
талії Пазуняк дякую за такий до
бірний і добре опрацьований р е 
ферат, п-ні Ніні Л у ж и ц ьк ій  за в е 
ликий труд в опрацюванні й виве
денні програми, п-'Ну Миронові 
Микиті за світлини, декорацію сц е
ни і висвітлення картин, а молодій 
декламаторці п-ні 3  єн і Коханов- 
сьїкій за гарно виконаний- вірш. 
Рівнож дякую щиро хорові 10 Від
ділу СУА та його дириґентці п-ні 
Ірині Чумовій за пісні, якими вони 
звеличали flame свято. Щ иро д я
кую всім паням, що працювали в 
комітеті підготови, а зокрема п-ні 
К. Ґардецьк-ій, яка дбала про під- 
готову програми. Нехай Всевишній 
винагородить Вам усім за це!

Анна Сивуляк 
голова Окружної Ради СУА 

у Филаделфії.

Куховарські зшитки 
ОВОЧІ й ГОРОДИНА  

Упорядкувала Н. Костецька 
Ціна зшитка 60 ц.

Замовлення приймає:

Ukrainian N ational W om en’s 
L eague o f Am erica, Inc.

909 N. F ranklin  St., P hila . 23, Pa.

ЛИСТУВАННЯ РЕДАКЦІЇ
Йосипа: Слово ,,ригати “ дійсно 

не-літературне і його не слід ужи
вати в розговірній мові. Замість 
нього є слово „блювати” або ,,вер
тати “ . На жаль, у нас уживають 
часто слова „вертати” в розумінні 
,,вертатйсь“ , „повертатись” .

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



У президентам М. М. М
Не так воно легко зустрітися з 

панею Мансо. Вона ж бо, побіч 
почесного звання голови МММ, є 
заступницею посадника (мера) мі
ста свого рідного містечка Ш аті- 
йон су Бане, і з того приводу на 
ї ї  плечах спочиває вся суспільна 
опіка над мешканцями Шатійон- 
ської громади. Тому то моє „ ін 
тервю" з нею йшло аж трьома до
рогами: коротенькою особистою 
розмовою в залях цьогорічного 
„Базару  МММ“, листуванням, (у 
тракті якого вона переслала мені 
своє ф ото), та розмовою про неї 
з генеральною секретаркою МММ, 
панною Делєм.

Ось що вона сама мені про себе 
сказала:

—  Ви хочете щ ось про мене на
писати до Вашого гарного ж урна
лу? Будь ласка! Я захоплена, тіль
ки не думаю, щоб я багато дечого 
могла вам про себе сказати! Я зо 
всім скромна жінка! Автім, —  у 
мене часу обмаль. Фото? Я при
шлю вам його поштою! Ж иттєпис? 
Ах, до писання мені так важко з а 
братися! Але згода. Я вам щось 
напишу.

А ось що написала (дослівно) 
вона мені декілька тижнів пізніше:

„Дорога пані, у поспіху й з ве
ликим жалем, що так запізнилася,
—  ось вам моє фото.

„Я не знаю, що вам писати про 
себе, —  ви ж знаєте мою роботу 
й моє намагання, щоб досягнути 
того, щоб усі нації признали »вар- 
тість материнської місії«.

„Я є матірю пяти дітей і уже 
бабуня...

„Крім того я взяла на себе тягар 
заступництва посадника моєї гро
мади з усіми »соціяльниіми справа
м и ^ й виконую цю функцію від 
10-ти років.

„Телефонуйте, коли Вам треба 
щось більше знати!

Приязна Вам,
Ж. М ансо“

Ясно, що такі „телеграфічні" 
інформації не могли мене вдово
лити, й я, щоб не набридати біль
ше п-ні Мансо, вибралася одного 
четверга, (завізш и дітей до укра
їнської ш коли), до будинку ф ран
цузької жіночої організації „Ю - 
ніон фемінін сівік е сосіяль", де

має своє бюро МММ. Я знала, що 
знайду там напевно „душ у“ цієї 
міжнародньої організації п-ну Д е
лєм. І я не помилилася, як і не по
милилася в тому, що вона прийме 
мене в милій кімнатці нагорі, хоч 
на н еї ждатиме внизу, в голі, дру
жина французького генерала, яка

Жаніна Мансо, президентка Світового 
Руху Матерей

хоче внести деякі проекти на на
ступний конгрес МММ.

—  Маю надію, щ о колись щ е 
матиму приємність просити вас, 
панно Делєм, про інтервю, ■—• п о
чала я чемно, (хоч, зрештою, і з 
великою симпатією до цієї фана
тички ід еї!), —  але цим разом 
ідеться про ваше посередництво в 
інтервю з п-нею Мансо.

—  Ви це зовсім добре придума
ли. Я в курсі цієї справи, бо п-ні 
Мансо жаліла, що не могла вам 
більше написати...

—  Скажіть мені, будь ласка, чи 
добре я схарактеризую п-ню Ман- 
со', яку, зрештою, з,наю дуже ма
ло. Мені здається, що1 це радше 
практичний ум (еспрі), для яко;і 
'важливіші всі ці щоденні справи 
„до-виконання", як „безплідне те- 
оретизув'ання“ , чи напр. писани
на... Віїрно це, чи ні?

—  Але ж мадам Вішінскі (так 
таки й не вимовлять мого прізви
щ а якслід!) ви; це знаменито під
хопили! Знаючи, який це тип лю
дини, вам уже легкої буде й з ро

зумінні ї ї  жваву й корисну діяль
ність. Ото ж нотуйте:

—  П-ні Мансо сгаїла президент- 
кою МММ 1953 року, але перед 
тим була вона довго літньою голо
вою „Ю ніон фемінін сівік е сосі- 
яль“ , —  фундаторкиї МММ, за іні- 
ціятивою незабутньої, померлої, 
мадмуазель Бютіяр. Перед п-нею 
Мансо, —  презиДенткою МММ б у
ла мадам Д ’Арсі.

—  Вибачте за інедискретне за 
питання: а чому це іВ'И', панно Д е
лєм, не були ніразу президентко-к) 
тієї організації, яка так багато вам 
завдячує?

Панна Делєм вибухнула сміхом, 
хоч моє питання було їй приємне.

—  Якже ж ви хочете, щ об я, 
бездітна', була головою матерей? 
Це ж з т іє ї самої причини така ве
лика діячка як п-на Бютіяр, —  за 
вжди відмовлялася від цієї честі. 
Але, з другого боку, —  коли б я 
була матірю, —  я напевне не мог
ла б сидіти, тут.

—  Чи так багато1 часу забирає 
вам ваш а функція генеральної се
кретарки?

—  Весь час! Ми саме нераз про 
це говоримо з панею дю Вобан, —  
теж бездітною: —  хто, яка мати, 
могла б виконати цю велетенську 
міжнародню працю, навіть оту щ о
денну, без лідготови конгресів., чи 
інших імпрез, для чого треба окре
мого1 апарату? Але вернімося до 
п-ні Мансо. Вона дуже зайнята 
біднішими верствами нашого су
спільства й має вичуття практич
них, щоденних питань, які поста
ють перед матерями. Зокрема вона 
знаїменито розуміє, щ о треба збе
рігати оцю незаступну ролю ма
тері для справжнього людського 
прогресу, й вона не признає цих 
форм цивілізації, які не респекту- 
ють матері, та родинного оточен
ня, необхідного ДИТИНІ'. При чому 
вона не .визнає ніяких привілеїв, 
спричинених політичними умови - 
нами. Ось вам приклад: 1948 р. —  
один рік після оіснування МММ, 
поїхала вона в Ж еневу на сесію 
„Фонду Дитини“ при ООН (як д е 
легатка МММ) і добилася того, 
ЩО' комітет вирішив давати допо
могу дітям у всьому світі, без о- 
гляду на те, чи їхня держава с 
членом1 ООН, чи' ні, як це було до



П а м я т і Л е с і Б е н ь
(Докінчення)

цього часу (напір. Вспаніїя, Японія 
й т. п.).

— П-нії Мансо мазала мені, що 
вона їздила теж до ЗДА й нав-іть 
дуже жаліла, що не мала адреси 
СФУЖО, якого' була б напевно 
відвідала...

—  А таїк. Вона їздила туди ©ід 
„Юні<он фемінін" на з'їзд для ,,роз
витку продукції", б о- вона ціка
виться й підвищенням життєвої 
стопи біднішого населення, зокре
ма- ж матерів з дітьми... Чи. це вже 
все, що :ви хотіли б знати?

— Ще одне .питання в двох ча
стинах: як -ставиться .п-ні Мансо
ДО ЖІНОК, ГГО'НевОЛеНИХ МО'СМВЮЮ
народів, і- зокрема до українських 
жінок?

Панна Делєм зірвалася зі .свого 
крісла, кинула по- дорозі комусь 
у телефон: „-Вибачте, задзвоніть 
через півгодини, я зайнята!", -по
рилася в великій, вмурованій у сті
ну шафі, й .принісши мені „Ревю 
їнтернасіональ" їхнього журналу 
„Ля фам", каже:

— Замість -слів — ось вам доку
мент: де ж за -великою 'підтрим
кою п-ні Мансо на коїнгре-сі МММ 
1950 р. в Парижі, де доповідь про 
українську жінку мала п-ні Ви
тязь, (Перейшли 'ОЦІ резолюції в 
справі переслідуваних і- депорто
ваних жінок.

— Про- ці резолюції я знала, 
тільки невідомо було наїм, щоі іце 
заслуга п-ні Мансо1!

— Це було вісім рокі® тому, а 
тепер, заі її головування, ось ди
віться... і ділова секретарка зноіву 
порилася в паперах. —  Ось мате
ріал до' нашого 'наступного числа. 
Саіме йде стаття про альбанську 
жінку. Як бачите, — нас «є ціка
вить „коекзистенція", але добро 
матері й дитини, 'байдуже, чи во
ни з  вільних народів, чи з сателі
тів, чи ще гірше, — з країн пере
творених на „соціялістичні респу-
б / /  Г  J
ліки ...

—■ І ще щодо українок...
—• П-нІ Мансо дуже цінить у 

вас українське 'мистецтво., вишив
ки, привязання до1 родини й ро
динного вогнища...

—  Дяікую за компліменти для 
нас, та за інтервю! Тікаю, бо вас 
ждуть, та вибачте, що забрала 
стільки часу... — і .в тому момен
ті я пригадала собі, що мала за
питати про одну, делікатну опра
ву. Але я своїм звичаєм, рубнула

Під час другої світової війни й 
окупації Галичини в 1939 році, 
большевики заарештували В. Беня 
і „зліквідували", як колишнього 
українського військового діяча. В 
1944 році Леся з сином виїхали 
з Галичини, спочатку до Німеччи
ни, а -в 1947 році до Америки, до 
Дітройту, де вона жила до самої 
смерти. В Дїтройті вона «лашту
валася на працю 'помічницею ме
дичної сестри в шпиталі Г. Форда 
й увійшла в 'Місцеве громадське 
життя. Була активною членкою 
Союзу Українок, членкою Церков
ного Сестрицтва Св. Покрови при 
українській православній катедрі, 
але найбільше уваги приділяла 
службовим обо'вязкам. За надзви
чайно чуле відношення до хворих 
їй дали назву „наша імама". І 
справді, всі хворі, що вона їх до
глядала, мали від неї, як від рідної 
матері, пильний догляд. Вона, об
слуговувала не лиш своїх хворих, 
а й „сусідніх", якщо її  колеги- 
доглядачки барилися на виклик.

В останній період перед смертю 
Леся довгий час уже не працюва
ла, і це ї ї  найбільше гнітило. Вона 
завжди говорила, що лиш тоді по
чуває себе корисною і відчуває 
зміст життя, коли може віддати 
свою працю на користь інших —  
чи то хворих, чи то жіночій орга- 
зації, чи то українському народо
ві як спільноті.

Хворіла Леся на страшну неду
гу — пістряка печінки, але не зна
ла цього, і до останньої хвилини 
життя вірила, що в неї діябет, і що 
■вона пристосується до своєї хво-

зо©сім неделікатно, вже на- сходах, 
куїдою імиї разом .сходили:

— Чи правда це, що дійшло' до 
якогось розриву між МММ і ,,Ю- 
ніон"?

— Вже й ви ;це чули? Все це 
наробив наш цьогорічний „кер- 
мес", якого влаштували ми, не 
спільно з „Юдаоїн", як звичайно, 
але окремо, щоб... заробити трохи 
гроша, якого наїм дуже-дуже по
трібно: для наших цілей...

— О, як приємно, довідатися, 
що це вигадки! До побачення мад- 
муазель Делєм!

— Доі побачення мадам Вішін- 
окі! Люба Вітошинська

роби і буде далі жити і працювати 
як багато інших хворих діябетиків. 
При своїй хворобі вона могла са
ма ходити і навіть виконувати різ
ну домашню .роботу, майже до о- 
станнього дня свого- життя. Неза
довго до захворіння, а головне 
■під час хвороби, вона, ніби відчу
ваючи кінець свого життя, вишила 
два дуже гарних рушники для при
краси намісних образів в україн
ській православній церкві. Вона 
була членом церковної громади і 
ввесь час щедро офірувала на різ
ні потреби своєї церкви.

Під час ї ї  тяжкої хвороби, Ле
сею дбайливо опікувався її  син 
Кость. Треба признати йому, що 
він справді виявив правдиве синів
ське чуття, і -віддав своїй матері 
все, що можна було в тих умовах.

За два місяці перед смертю Лесі, 
наше місто відвідав проф. їв. Дра- 
батий, що знав її  ще з часів ви
звольних змагань. Відвідуючи її, 
-цілий вечір провів із нею, згаду
ючи колишні часи і славні повяза- 
ні з ними події 1917— 1920 років. 
Між іншим він також пригадав, що 
останній раз зустрічав Лесю в 
1919 році, в Києві, на вулиці, коли 
вона розносила по місту якісь уря
дові відозви. Після того вечора, 
під враженням зустрічі і спогадів
— вона кілька день навіть краще 
себе лоічувала. Все згадувала ми
нуле, пережите, і висловлювала 
світлу надію на майбутнє, але не 
для себе, а для свого -народу.

Померла Леся Бень 9. березня 
1957 року, о годині 8-ій вечора. 
Поховали її  на одному з кращих 
кладовищ, „Ґренд Ляївн", у захід
ній частині міста Дітройту. Зазе
леніла травою ще одна свіжа мо
гила на тернистому шляху нашого 
■великого̂  .вигнання. Відходять од
на по одній вірні дочки України, 
патріотки своєї поневоленої Бать
ківщини, не діждавшись її  звіль
нення. Тому -.мусимо, шануючи їх 
світлу память, завжди памятати, 
щоінашим обовязком є також про
довжувати їх працю для приско
рення остаточної перемоги укра
їнської правди .над злом, для 
звільнення нашого народу від оку
пації. То- буде найкращий памят- 
ник для українських патріоток, у 
тому і для Лесі Бень. Є. Роетін

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



При 28 Відділі СУА в Нюарку створився жіночий хор. Посередині диригентка п-ні Оксана Согор-Тарнавська.

Вітаємо новий жіночий хор
Як звичайно —  створення ново

го хору на терені СУА завдячуємо 
якійсь надзвичайній імпрезі. Т а
кою був 25-літній ювілей 28 Від
ділу СУА у Нюарку. Це ж Відділ 
підготовляв із великою увагою. 
Хотілося звеличати це свято свої
ми силами. Хіба ж немає в нас до
брих співачок?

Та окрім хористок треба й ди- 
ригентки! Виявилось, що у Відділі 
є добра музикантка —  п-ні Оксана 
Согор-Тарнавська. Це давня, ак
тивна членка, щ о не відмовила досі 
ніякої послуги. Вона була солі
сткою церковних хорів у Львові, а 
на еміграції в Німеччині провади
ла мішаний і жіночий хор у таборі 
Кляйнкиц. Отже Відділ був щ а
сливий, що вона погодилась зорга
нізувати хор.

Співацький гурт приступив до 
праці. Відділ у Нюарку розпоря- 
джає власного домівкою, отже є 
відповідне місце на проби. Щ о че
тверга сходились членки під не
втомною орудою пані Оксани. На 
фортепіяні акомпаніювала п-ні Та- 
їсса ГолІната-Богданська.

Першою піснею, яку вивчав хор, 
був гимн Союзу У країнок Амери
ки. Прості, щ ирі слова, розяснені 
музикою М. Гайворонського, так 
легко пливуть у гурті Союзянок.

Потім хотілось проспівати щось із 
пісень нашої великої Лесі. Це бу
ли „Гетьте думи“ в гармонізації 
Білогруда і чуттєве „Ой, горе тій 
чайці" у гарм. Леонтовича. Даль
ше гимн американських українців 
„Далека ти, а близька нам“. Зда
ється досить для прикраси .нашого 
ювілею.

Стрій для свого виступу хор ви
брав найскромніший —  білі, виши
вані блюзки і довгі, чорні спідниці. 
Гідно і естетично виглядає в цьому 
кожен жіночий співацький гурт.

Українська громада в Нюарку 
прийняла його гучними оплесками. 
Чи не можна радіти нашому ро
стові в музичній культурі? І при
знання зявилось відразу. За місяць 
хор 28 Відділу запрошено на Свя
то Ж інки-Героїні у Ню Йорку. 
Там міг показати своє вміння пе
ред ширшою публикою і звелича
ти співом наше геройське ж іноц
тво. А врешті третій виступ —■ на 
відкритті української програми 
під час цінної, культурної імпрези
—  української виставки в амери
канській бібліотеці в Плейнфілді,
Н. Дж. Там почула його вперше 
американська публика, щ о прибу
ла численно на ту імпрезу.

Отак невеликий мистецький по
чин розрісся в короткому часі в

поважну мистецьку одиницю, що 
може репрезентувати нашу музич
ну культуру. До наших жіночих 
хорів прибув ще один —  із гарним 
голосовим матеріялом та добрим 
проводом. Ж аль тільки, що так 
мало в нас репертуару на жіночі 
хори і з цим боряться всі .наші ди- 
ригентки. На їх  думку було б до
бре, коли б наші музики схотіли 
гармонізувати пісні на жіночі 
хори.

ОДНА ЧЕТВЕРТИНА ДОХОДУ
Хліборобський Каледж у Вер- 

монті обчислив розподіл доходу 
пересічної американської родини, 
яка заробляє 4.000— 5.000 долярів 
річно. Коли вона складається з чо
тирьох осіб, тоді ї ї  видатки на 
харч сягають до 29%  доходу. Це 
значить, що одна четвертина ви- 
даткованих грошей іде на харчу
вання.

В останньому часі завважується 
певна підвишка в цій галузі. Д о
слідники вважають, що причиною 
тут не зріст цін на харч, бо такий 
завважується рівномірно в усіх ді
лянках. іРадше треба приписати 
його фактові, що американський 
харчевий ринок тепер уже не знає 
пори року, а подає в кожній порі 
всю городину й овочі.



Посмертна згадка
НЮАРК, Н. ДЖ.

Дня 3. березня ц. р. відійшла на 
вічний спочинок дорога наша член- 
ка Анна Швець. Похорони відбу
лися дня 7. березня ц. р. при чи
сленній участі членок 28 Від. СУА.

*
Дня 3. березня 'ц. р. відійшла на 

вічний опочинок дорога наша член- 
ка Анна Галанич. Похорони відбу
лися дня 6. березня ц. р. Членки 
28 Відділу СУА взяли участь у по
хоронах.

Недавно тому дійшла до нас 
сумна вістка, що в захисті старих 
у Німеччині померла наша визнач
на громадська діячка Юлія Зеле- 
нівська. Як членка Українського 
Ж іночого Союзу в Берліні вона 
входила в склад української деле
гац ії на конгрес Міжнароднього 
Жіночого Союзу в Римі у 1923 р. 
та на конгрес Ліґи Миру і Свободи 
в Празі у 1929 р. Точніші відомо
сті про цю постать нашого ж іно
чого руху подамо в дальших чи
слах.

Куховарські приписи 
H. Костецької 

ГОРОДИНА й ОВОЧІ
Ціна 60 ц. за зш иток  

з пересилкою 65 ц.

НОВІ ВИДАННЯ
Людмила Коваленко: Рік 2245.

Роман-утопія. Накладом автора.
Правдиво назвала авторка свій 

черговий твір. Це дійсно утопія, 
хоч із шляхетним замислом. Теорія 
авторки, щ о вже за 300 років люд
ство під впливом доброго вихован
ня в „країні матерів і дітей" змі
нить цілковито своє обличчя із 
вовчих жорстоко-жадібних ш кур у 
ніжно-'благородні овечі —  це дій
сно утопія —  дивлячись із пер
спективи сьогоднішнього дня та 
оружної підготови. Хіба що надія
тись можна, що найновіші технічні 
засоби заведуть нас до такої щ а
сливої країни.

Хто любить фантастичні повісті, 
той прочитає цей роман із .насоло
дою, бо писаний живо, легко й ці
каво. Яскраво виведена притаман
на москалеві жорстокість і: помста 
та сантиментальна шляхетність 
українця. Як пише сама авторка, 
вона старалась показати конфлікт 
між національностями, нехіть М о
скви до мирного співжиття з ін
шими народами та проблеми май
бутнього суспільства, які хоч ш ля
хетні задумом, остаточної розвяз- 
ки не приносять. За провини про
ганяють грішників знову на нашу 
стару планету в долину сліз і пра
ці, а не вільного літання небесни
ми просторами.

К. Ґар.

ВЕЛИКОДНЯ ПАСКА
На обгортці попереднього числа 

показали ми чудовий зразок, цо 
його спекла п-ні Пелагія Маґдич із 
Єлизабету. Пишуть нам, що таку ж  
паску спекла для виставки в пуб- 
личній бібліотеці й п-ні Віра Гри- 
нишин у МІннеаполісі. Отже є май
стри цього діла між нашими член- 
ками! Треба тільки збудити охоту 
й спонукати їх  до того, щоб пока
зали своє вміння!

Для тієї цілі найкраще переве
сти в Відділах конкурси пасок. На 
свяченому у Вашій громаді можна 
відзначити найкращі з них.

Відновлюйте вашу передплату 
вчас, чим осягнете миле почуття 
упорядковано£гги, а видавництво 
зрівноважений бюджет.

ГОСТІ В ЦЕНТРАЛІ
Дня 4. квітня ц. р. могли ми у 

Домі СУА привітати заморського 
гостя. Того дня відвідав Управу 
СУА і СФУЖО проф. Юрій Бойко, 
що прибув до ЗДА. У відсутності 
голови Централі прийняла його у- 
рядуюча містоголова п-ні Стефа- 
нія Пуш кар та екзекутивна дирек
торка п-ні Кекилія Ґардецька. 
Проф. Бойко розказав про свої 
пляни та розпитав про біжучі 
справи обох централь. Зустріч 
тривала близько годину.

Успішні ж і н к и
Ельза Брандстрем померла де

сять літ тому в малому американ
ському містечку. Хоч більшу ча
стину свого життя вона провела 
в Росії, Німеччині й ЗДА, проте 
роковини ї ї  смерти відзначив 
Ш ведський Червоний Хрест. Бо 
Ельза Брандстрем була шведкою 
і як така принесла своїй батьків
щині честь і славу.

Перша світова війна зактуалізу- 
вала проблему полонених. Тися
чами мандрували вони на Сибір у 
важкі умовини військових таборів. 
Ельза Брандстрем, тоді дочка 
шведського посла у Петербурзі, 
перша піднесла справу допомоги. 
'Коли завдяки ї ї  заходам Ш вед
ський Червоний Хрест вирядив са
нітарний по їзд  на Сибір, вона п о 
їхала з ним туди і зосталась на Си. 
бірі аж до 1920 р.

Праця, яку вона проробила, бу
ла величезна. Перемандрувала всю 
країну, добуваючи полегші, лікар
ську опіку, право на листування. 
Коли вибухла революція, вона мо
гла виїхати. Але залишилась аж 
поки не вирядила останнього п о їз
ду з  поворотцями. І ці надали їй 
наймення „Сибірського Ангела", 
що розяснив їм понурі дні неволі.

лб
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—  С Ф У Ж О  —
Світова Федерація Українських Жіночих Організацій

Нація, якої розвій іде нормаль
ним шляхом, без окремих нама
гань ІГО'СТОрО'ННІХ чинників знищи
ти його —  таких роковин не від- 
мічує. Не спричинила ц ієї траге
дії якась незбагнута чи непогамо- 
вана стихія, але диявольськи при
думана політика ,,братнього“ на
роду у змаганні за першенство чи 
виключність влади, а радше ради 
невільничого підкорення та вини
щення свободолюбного та тала
новитого українського народу —  
його1 суперника у  тюрмі народів 
СССР.

Ось уся причина штучно викли
каного голоду в 1933 р. на У краї
ні —  в цій медом і молоком теку
чій країн і всякого добробуту та 
природніх багатств. Тільки в де
монській душі московських мож
новладців міг зродитися, а що  ̂біль
ше —  зреалізуватись у  сто відсот
ках такий жахливий плян, важкий 
у своїх наслідках не тільки сами
ми міліонами безпосередніх жертв 
голоду, але й своїми 'перебоями у 
нормальному розвитку нації.

Треба відмітити окрему ролю у- 
країнської жінки-матері, дружини, 
чи навіть дівчини у той час. 'Вони 
становили твердий, незламний гурт 
у кожному селі, об який розбива
лись „плани до двору“ больше- 
вицької верхівки. Вони різко про
тиставились ,,розкуркуленнк>“ та 
антирелігійній пропаганді, а потім 
організації колгоспів. їх масово 
розстрілювано1 чи карано заслан
ням на важкі роботи у далекосхід- 
ніх лагерах за збирання колосків. 
Найбільше жертв голодової смер- 
ти становили жінки, бо віддавали 
останню скибочку отруїбяного чи 
трачинного хліба дітям чи бать
кам, хоч і це не врятувало й їх  від 
сМ'ерТи.

Сталінська економічна політика 
заломалась об тверду поставу не
мічних жінок. Але нація у своєму 
розвитку втратила одне покоління 
ненароджених дітей, була обтяж е- 
на сотнями тисяч сиріт, які вихо

вувались під .впливом начальства. 
Дітвора, що пережила катастрофу, 
була квола й не могла вже вповні 
дійти до нормального фізичного 
ро звою.

А все таки український нарід 
пройшов і крізь цю жахливу ката
строфу. Пройшов і виніс із неї 
повну свідомість, хто його дійсний 
ворог і як треба йому протистави
тись у майбутньому. І хоч важкою 
ціною міліонних жертв здобув цей

Курітіба, Бразилія. Жіноча Сек
ц ія  при Хліборобсько-Оов. Союзі 
вшанувала геройський подвиг у- 
країнських жінок окремим святом. 
Відкрила його голова п. Ольга Го- 
рачук і відчитала реферат порту
гальською мовою, тоді коли секре
тарка 'п-ні Кляв дія В-ащенко- зма
лювала цей шлях українською 
мовою. Слідували деклямації у ви
конанні пп. Ольги Кучми, Мелянії 
Процик, Катерини Горобйоївської 
й Іванни Борушенко. Сольоспів 
п-ни Ляриси Горобйовської і фор- 
тепііяноза точка п-ні Марії Фли- 
сак влучно доповнили програму. 
А вже. найкращим завершенням її  
був виступ жіночого хору п ід 'ору
дою проф. Любомира Мацкжа, що 
відспівав три лісні.

Наї залі1 переведено збірку на 
Фонд Пятсот, яка дала 1.650 кру- 
зейрів. Тижневик „Хлібороб" 
стверджує, ЩО' свято пошани геро
їням стає вже традиційною та з а 
гальною імпрезою нашої громади.

Лянс, Франція. Філія Союзу У- 
країнск Франції перевела це свя
то 23. лютого. Відкрила його 
вступним словом голова п-ні Вар
вара Рибчук, зясовую чи значення 
великої жертви, що ї ї  складали І 
складають наші жінки. Обширний 
реферат на цю тему прочитала се 
кретарка .п-ні Лозяїк, називаючи 
по черзі прізвища тих, що покла
ли своє життя за Україну.

У мистецькій частині свята були

черговий досвід, то вже тепер і на 
майбутнє зуміє зберегти свою н а
ціональну окремішність, навіть у 
большевицькому режімі.

А як відмітимо ці трагічні роко
вини ми, у вільному світі? Тісним 
об'єднанням усього жіноцтва та о- 
свідомною працею серед чужинців. 
Покажемо, що досвід і жертви на
ших сестер і братів не пішли на
марне. Вони стали для нас доро
говказом, як треба жити для У- 
країни, щоб уже більше не наві
стили ї ї  подібні катастрофи.

К. Ґардецька

вплетені деклямації у виконанні 
пп. Анастазії Баран, Андрія Кру
ка, Аделі Ш урмакевич, Миколи 
Обаля і Володимира Фриза. Діти 
вїд'огралиі .коротку інсценізацію, 
присвячену жінці-героїні. Врешті 
жіночий хор під орудою п-ні Анни 
В'орониі відспівав кілька пісень.

Свято, влаштоване силами Філії 
СУФ, стягнуло всю місцеву гро
маду.

Торонто, Канада. Для поклону 
жінці-героїні о б єднались усі ж і
ночі організації цього, міста. Це 
гарний приклад доброї волі і зро
зуміння цього свята, яке відбулось
23. лютого у залі Укр. Дому. Від
крила його- голова ЛУЮК п-ні Ка
терина Кравс коротким вступним 
словом. Головну доповідь виголо
сила .п-ні Марта Кравців -Бара б а ш, 
змальовуючи геройський порив- у- 
краївської жінки впродовж віків. 
Із деклямаціями виступили1 п-ні 
Марія Глушко (Франка „Каменя
р і") і п-ні Аннаї Мазуренко (Т и
чини „Скорбна м а ти "). Сольоспів 
п-ні Люб» Ганущак (Нижанків- 
ського „Ж ита", Лопатинського 
„Н адії" і. Ооляреика „Згадка дів
чини") завершив першу частину 
свята.

Д ругу частину заповнила інсце
нізація „Грішниці" Лесі Українки 
в постановці Аріядни Стебель- 
ської. У пє-сі брали участь пп. Хри- 
стина Болюба-ш, Аріядна Стебель- 
ська і Дарія Лошньовіська.

Свята Жінки-Героїні

Т р а г і ч н і  р о к о в и н и



Для Енциклопедії Українознавства
Гладун Анна, наїр. 1908, родом 

Покладок, співзасновниця Укра
їнського Золотого' Хреста ® ЗДА, 
йото 'перша -голова!, а потім в pp. 
1950-54, тепер почесний член ор
ганізації.

Глинська Євгенія, голова Союзу 
Українок у Рівному в pp. 1929-30, 
голова Ж іночої Служби Україні, 
заслана по 2. світовій війні.

Гнатківська Дарія, н. 1912, член 
ОУН, с п і в'ор гані-зат орк а- агент ату 
на польського міністра Пєрацько- 
іго, засуджена у варшавському 
процесі «а 15 літ тюрми, у вязниці 
одружилась із М. Лебедем.

Гоженко Марія, «ар. 1886, дру
жина Бориса Матюшенка, членка 
РУП у Києві, з 1920 р. на: емігра
ції, переважно у Празі, делегатка 
на соціалістичні конгреси.

Говикович Михайлина, нар. 1882, 
родом Ниоканківсь'ка, сестра о. О- 
стапа Н. і дружина Альфреда Го- 
виковича, голова Кружка ім. Ган
ни Барвінок у Львові, член упра
ви Т-ва „Українська Захоронка“ , 
провела в ЗДА збірку на закуп 
Дівочої Ремісничої Бурси у Л ьво
ві в pp. 1930-31.

Гойська Ганна, шляхтянка XVII 
ст., творила фундації та  надала 
земельні посілості Почаївській 
Лаврі.

Голіцинська Катерина, нар. 1881,

Загальні збори 
Союзу Українок Франції

Дня 16. березня відбулись з а 
гальні збори СУФ, якими проводи
ла п-ні Марія Мазур, а секретарю 
вала п-ні Люба Вітошинська. Із 
звіту голови п-ні Ганни Пастернак 
довідались присутні про дві замітні 
імпрези т-ва, а саме —  Свято Пят
сот і виступ на Базарі М.М.М. Свя
то Пятсот влаштовано скромно, 
але з  відповідним настроєм. Воно 
стягнуло широку публику й при
несло дохід, що його т-во пожер- 
вувало на Фонд Пятсот. Б азар 
М.М.М. ібув теж  осягом, бо вже 
від кількох літ т-во не брало уча
сти в ньому. Тепер, притягнувши 
до співучасти вишивальниць, пи- 
санчарок, керамікарок і образо

родом Ярмут (осевдо Л оза), член
на РУП, у pp. 1903— 1905 перебу
вала- у  Львові. Вчений статистик, 
керівник -статистичного відділу 
Губ. Земства у Саратові. Її праці 
про Волинь і українські- поселен
ня на Далекому Сході друкувались 
в „Укр. Ж изнь“ , ЛНВ.

Голуб Марія, ,нар. 1899, родом 
Ґелемей, вчителька зі Станисла- 
вівщини, голова Об'єднання Укра
їнських Жінок у Реґенсбурзі ві pp. 
1947-49, член Гол. Управи; Союзу 
Українок Америки В' pp. 1951-53.

Г ольшанська Настя Юріїкна, 
княжна, заміжня Заславська, осві- 
чена жінка XVI ст., яка дала у 
1556— 1561 фонди на. переклад і 
друк славної Пересопницької Є- 
вангелії, архимандритові Пересоп- 
ницького манастиря Г ригорієві. 
Пересопницька Євангелія —  це 
цінна іпам-ятка української літера
турної мови -середніх віків.

Горбачева Лідія, педагог і ж ур
налістка, секретарка Гол. Управи 
Союзу Українок у Львові у 1937, 
співробітниця журналу ,,Ж інка“ і 
„Ж іноча Д оля“ .

Гординська Олена, родом Бір- 
чак, дружина Ярослава і  мати пое
та Св'ятослав'а. Співосновниця т-ва 
,,Будуч’НІ'Сть“ і довголітня голова 
Т-ва „Укр. Захоронка“ у  Львові, 
тепер у ЗДА. Член Гол. Управи 
Союзу Українок Америки від 1953.

творчих мистців —  український 
стіл мав товар високої яко ста. О- 
крі'м того запрошено до участи 
українських господинь з їхнім 
славним печивом. Українські торти 
стали атракцією вистави.

Союз Українок Франції вітав та
кож у минулому році цікавих го 
стей. Ц е були: п-ні Олена Шкіль- 
на-Процнж, яка спинилась у Пари
жі переїздом з  Австралії, і п-ні 
Катерина іКравс, яка брала участь 
у конгресі СОКАЖО в Римі. Обі 
гості звітували про свою країну й 
враження з подорожі. Зустрічі 
стягнули багато членок та дали 
живий обмін думок.

Союз Українок Франції брав 
також участь у  всіх громадських 
починах Парижа, як Комітеті обо

рони переслідуваних у СССР, К о
мітеті допомоги п-ні О. Петлюро- 
вій, у „Нансенівському Фонді" та 
ковозаснованому (Комітеті оборони 
■сл. п. Гол. Отамана С. Петлюри.

Обі Філії СУФ —  у Ліоні' й Лян. 
сі —■ стоять із централею в живо
му листовному контакті.

Звіт секретарки (п-ні В. Драт- 
вІнська) виказав 8 сходин, ожив
лене листування (114 листів). Звіт 
касієрки (п-ні М. М азур) подав 
сальдо в касі 52,365 фр. Пресова 
референтка (п-ні Л. Вітошинська) 
подавала звіти до тижневиків у 
Парижі’та до „Нашого Ж иття".

По короткій дискусії вибрано 
наново дотеперішню управу з не- 
велики змінами. До нової управи 
увійшли: п-ні Ганна Пастернак, 
голова, п-ні Люба Вітошинська, мі
стоголова і пресова референтка, 
п-ні Віра Дратвінська, секретарка, 
п-ні Марія М азур, касієрка, п-ні 
Софія Мельник, реф. звязкіїв. До
К О Н Т р. КО М ІСІЇ УВІЙШ ЛИ 'ПП. Юлія
Мельникович, Ва.нда Зелена і Кли- 
ментина Пастернак.

Треба з радістю ствердити, що 
праця т-ва хоч окромна, проте 
проходила оживлено і в добрій, 
дружній атмосфері. Це дає зап о
руку розвою товариства в майбут
ньому. А що воно діє в великому 
світовому центрі, то цей його 
шлях має для нас особливе зна
чення.

ОЛЕНА ЛОТОЦЬКА ВИЇХАЛА 
ДО ЕВРОПИ

Містоголова СФУЖО п-ні Олена 
Лотоцька виїхала на довший п о 
бут до Европи. Її осідком буде 
Мюнхен, де ї ї  затримають справи 
ЗУАДКомітету. При цій нагоді 
вона вгляне у працю Обєднання 
Українських Жінок, а головно в 
акцію Фонду „Мати й Дитина", 
що удержує навчальні станиці в 
Німеччині. Зчасом відвідає також 
недавно заснований Український 
Жіночий Союз у Відні.

ОСОБИСТЕ 
П-ню Анастазію Хариш і п-на 

Михайла Хариша в Шикагу віта
ємо з приводу народження їх  до
нечки Христини. Нехай росте-ви- 
ростає, батьків радує та піде слі
дами своєї матері, членки Управи 
СФУЖО!

УПРАВА СФУЖО

Із життя наших централь
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U K R A I N I A N  W O M A N
OUR ENGLISH COLUMN

Difficulties of Soviet Education
a) Continuous Changing o f the  

Program s

T h e  p ro g ra m s of in s tru c tio n  in 
U S S R  have been  undergoing- c o n 
tin u o u s changes. T h is  led to  fluc
tu a tin g  cond ition  an d  re a c tio n  on 
th e  pupils. E v en  th e  o rd e r  to  in 
tro d u ce  co-education  h as  'been 
changed  th re e  tim es —  o n  M ay 3, 
1918, July 16, 1943, and  in July, 
1954. '

b) Lack o f Teachers

T h e  period ica l “U ch ite lsk ay a  
G az e ta ” (T e a c h e r’s G aze tte ), 
M oscow  No. 163, re p o rts  th a t  th e  
S o v ie t m in is try  o f e d u ca tio n  is 
rece iv ing  a la rm in g  advices from  
th e  schools th a t  y o u n g  teach e rs  
do n o t re p o rt a t  th e ir  in s titu tio n s . 
T his y e a r th e  colleges in U S S R  
have assigned  fo r th e  schools 
a ro u n d  5,000 teach e rs , b u t  only  
2,998 rep o rted  fo r w o rk  in th e  
schools. Im n u m ero u s schools th e  
lessons in physics, bio logy, m a th e 
m atics and li te ra tu re  had  to  be 
re linqu ished . T h is  hap p en ed  in 
L en in g rad , N ovgorod , V ologda, 
S a ra to v , P skov , in T a r ta r  A u to 
nom ous R epublic, in K om i A u to 
nom ous R epublic etc.

c) A ttendance o f  Schools

T h e  “T each e rs  G az e tte ” M os
cow, 1956, No. 38, re p o rte d  th a t 
th e  head  of th e  p rov incia l d e p a r t
m en t of educa tion  o f A rch an g e l 
had  in fo rm ed  th a t  th e  c h ild ren  in 
th a t  p rov ince had  n o t b een  a t 
ten d in g  th e  schools becau se  of 
m a te ria l d ifficu lties of th e ir  p a r 
en ts . In  th e  prov ince  oif P sk o w  
a t t'he b eg in n in g  of th e  school 
y ea r 5,300 pupils fa iled  to  a tte n d  
th e  schools. In  18 d is tr ic ts  of the  
p rov ince  of V elik i L u k i 2,900 p u 
pils failed  to  re p o rt. In  th e  N ord- 
va A u tonom ous R epublic  1,358 
ch ild ren  rem ained  ou t of school.

d) Lack o f B uildings and School 
Supplies

T h ere  have been  in th e  Soviet 
press c o n s ta n t com pla in ts  ab o u t 
insu ffic iency  of school build ings, 
cab in e ts  and w o rkshops. T h e  L i t 
e ra ry  G aze tte  of M oscow  (No. 
93, 1954) had com plained  th a t  th e  
pap er u sed  in th e  schools w as of 
th e  w o rs t kind.

T h e  daily  “R ad y an sk a  U k ra i-  
n a” of K iev, ca rried  a  re p o rt th a t  
ou t o f 2,100 tra d e  schools in U k 
ra in e  on ly  165 had  th e ir  o w n  p re 
m ises w hile th e  re s t  w ere  housed  
in th e  building's fo r g en era l 
schools w h ere  th e re fo re  th e re  had  
to be tw o  sh ifts  in th e  a tten d an ce .

e) Choice o f Professional 
A ctiv ities

T he y o u th  in  UjSSR can n o t 
free ly  choose th e ir  p ro fessiona l 
ac tiv itie s  or place of w o fk . T he  
add ress of K h ru sh ch ev  ind ica tes 
how  th e  Soviet g o v e rn m e n t is 
se ttlin g  abou t it.

T he M oscow  “P ra v d a ” of F e b 
ru a ry  20. 1958, rep o rted  th a t  th e  
y o u th  of U k ra in e  had d ep arted  
“en th u s ia s tic a lly ”

1. 80,000 boys and  g irls  to  v ir 
g in  land's of S iberia  and K a z a k h 
stan .

2. 83,000 you-ng persons to  c a t
tle -g ro w in g  fa rm s in 1956-1957.

3. 110,000 to  w o rk  in th e  m ines 
in D onbas.

4. 50,000 boys and g irls  to  S ta- 
lino and  D n e p ro p e tro v sk  to  build 
b last-fu rn aces .

T hese  fig u res  d em o n s tra te  th a t  
the  S ov iet g o v e rn m e n t has been 
fo rc in g  th e  y o u th  of U k ra in e  to  
to il in th e  in d u s try  o r  on th e  
farm s, m o stly  in rem o te  lands, 
reg a rd le ss  of p ro fess io n a l calling, 
fam ily  tie s , o r physical ap titu d e  
of the  boys and g irls .

Conclusion

H ow ever, th e  above fac ts  and  
s ta te m e n ts  do n o t ev ince  th e  
w o rs t evil of th e  Soviet ed u ca 
tio n a l system . T he  w o rs t d isa s te r  
is th e  in d o c trin a tio n  an d  im buing  
of th e  y o u th ’s m ind w ith  h a te  to 
w a rd  e v e ry th in g  c o n tra ry  to  bo l
shevism .

T he  Soviet doc trin e  is d irec ted  
to w a rd  th e  p lan s  to  dom inate  th e  
w hole w orld . T he  Soviet reg im e 
is conducting  its p ro p ag an d a , fo l
low ed b y  action . I t  h a s  been  t r y 
in g  to  d issem in a te  th e ir  in v en 
tions th a t  th e  fa rm e rs  and  w o rk 
ers in th e  free  w orld  live in d re a d 
ful c irc u m s ta n c e s ; th a t  it  is  p lan 
n in g  to  d estro y  th e  U SSR , and  
th a t  it is exp lo iting  th e  colonial 
peoples. AIL th is  p ro p ag an d a  is 
p e rm e a tin g  th e  m inds of th e  p u 
pils te ach in g  th e m  to  h a te  th e  
W e s te rn  W orld , and  to  g e t read y  
to  s tru g g le  to  “ lib e ra te ” it.

T h e  Soviet p ro p ag an d a  of h a te  
ten d s to  c ro o k  th e  conscience of 
th e  school ch ild ren . F o r  exam ple, 
d u rin g  th e  w o rs t, com pulsory  f a 
m ine in U kraine', th e  Soviet r e 
g im e w idely  ad v ertised  as a “h e 
ro ” a p e rv e r te d  pupil P av lo  M o
rozov, w ho denounced his p a ren ts  
fo r hav ing  hidden a sm all am oun t 
of food to  t r y  to  c a rry  the  fam ily  
th ro u g h  th e  frau d u len t s ta rv a 
tion . F o r th is ac t o f “h e ro ism ” th e  
boy w as rew ard ed  w hile h is p a r 
en ts  w ere  liqu idated . T h e  s to ry  
w as p rin ted  in the  school books 
to “edu ca te” th e  ch ild ren  by  d e 
m o n s tra tin g  th e  k ind of bo lshevik  
‘h ero ism .”

T he h a te  and th e  u rg in g  th e  
ch ild ren  to  in fo rm  ag a in s t th e ir  
p a re n ts  is th e  w o rs t poison su p 
plied by th e  Soviet schools.

*
The above problems w ere discussed 
with Mrs. E. D. R oosevelt during our 
conference on March 18, 1958.

W hen you change your address 
don’t fo rg et to  send ten cents for  
cost of printing.



AN IN T E R V IE W  W IT H  
P R E S ID E N T  O F M M M

A  re p o r te r  o f O U R  L I'F E  r e 
q u ested  and  w as g ra n te d  an  in 
te rv iew  w ith  th e  P re s id e n t of 
M M M  W o rld  M ovem en t of M o
th e rs , M adam  Jeanne M ancaux. 
In  th is  in te re s tin g  in te rv iew  i t  
w as lea rn ed  th a t  M adam  M an 
caux  to o k  over th e  lead ersh ip  of 
M M M  in ,1953. B efo re  th a t  s'he 
too k  ac tive  p a r t  in W o m en ’s So
cial and Civic U nion Which a c tu a l
ly founded  p re se n t M M M .

B ein g  a m o th e r of five ch ild ren  
she know s th e  joys and  th e  p ro b 
lem s of m o therhood . A t p re se n t 
she is A ss is ta n t to  th e  M ay o r in  
O hatillon and  is in  ch a rg e  of all 
social w o rk  in th is  to w n . H e re  she 
has th e  o p p o rtu n ity  to  com e in 
co n tac t w ith  w om en of all social 
levels an d  is th e re fo re  fu lly  aw a re  
of d ifficu lties and h a rd sh ip s  o f 
w om en and  m o th ers . She is a l
w ays u n d e rs ta n d in g  and  helpfu l 
in so lv ing  th e ir  p rob lem s.

As P re s id e n t of M M M  she o f t 
en  re p re se n ts  th is o rg an iza tio n  a t 
d iffe ren t in te rn a tio n a l co n v en 
tions. In  1948, w hen  U N B C IF  
had a C onvention  in G eneva, M a
dam  M an cau x  w as dhieifly r e 
sponsible fo r  p ass in g  a reso lu tio n  
to help ch ildren  of all na tio n s and  
not only th o se  in th e  co u n trie s  
w hich are  m em bers of O N . She 
also is o ften  sen t to  re p re se n t 
W om en’s Social and Civic U nion 
a t d iffe re n t m eetings.

T his y e a r M M M  ce leb ra tes  its 
10th a n n iv e rsa ry  and  M adam  
M ancaux  is 'busy p re p a r in g  m a t
erial fo r th e  S tudy  D ays w hich 
will b eg in  on Ju n e  7th. 1958, in 
P a ris . T hose  S tu d y  D ays w ill 
show  th e  re su lt o f w o rk  and  re 
search  of th is  im p o r ta n t o rg a n iz a 
tion  d u rin g  its  ten  y e a rs  of e x is t
ence.

M EETIN G  W IT H  
MRS. ELEA N O R R O O SEV ELT

On th e  18th of M arch  th is  y e a r  
a m ee tin g  to o k  place b e tw een  
M rs. E lean o r R oosevelt and  re p 
resen ta tiv e s  o f U N W L A . ч T he 
purpose  of th is m ee tin g  w l̂s th e  
discussion of c e r ta in  phases of

life in U S S R  ab o u t w hich  U N 
W L A  co llec t fed m a te ria ls  an d ' 
fstcts. T he  'm e e tin g  w as held  a t  
th e  residence of M rs. R ooseve lt 
in N ew  Y ork . T h e  head  o f our 
d e legation  w as M rs. S te fan ia  
P u sh k ar, V ice P re s id e n t o f  U N 
W LA . W ith  h e r  w ere  M rs. T a t i 
ana H o rash ch en k o , D r. N a ta lia  
P azu n iak  cind' Hfelen P ro c iu k . P r e 
sen t w ere  also D r. R. O sinchuk 
and. P ro f. 5 . K rash ep in ik o w  w hq 
w ere  inv ited  as specialists fo r  th is  
p a rtic u la r  d iscussion. M rs. E le a 
nor R oosevelt gave  a v e ry  in te r 
e s tin g  accoun t of h er im pressions 
d u rin g  h e r  tr ip  to  U S S R  and com 
p ared  th em  w ith  th e  experiences 
of those  p re se n t. T he  re p re se n ta 
tives of UINW LA b ro u g h t w ith  
them  in fo rm a tiv e  m a te ria ls  w hich  
d ealt w ith  life u n d er S ov iets in 
g en era l and  w o m en ’s fa te  in p a r 
ticu lar, social w o rk , education , 
“ko lkhozes” (co llective fa rm s) , 
and  na tio n a l and  re lig ious o p p res
sion. M rs. R o o sev e lt w as v e ry  in 
te re s te d  and accep ted  th e  p re se n t
ed m ateria l.

T he co n v e rsa tio n  w hich passed  
in friend ly  a tm o sp h e re ,la s te d  one 
and a ha lf h o u r d u r in g  w hich  tim e 
th e  h ostess se rved  h e r g u es ts  tea .

In  co nnec tion  w ith  th is  m e e t
ing  U N W L A  sen t M rs. R oosevelt 
a f ew U k ra in ian  E a s te r  e g g s  w ith  
b est w ishes fo r  a  happy  holiday .

MRS. LO TO TSKY ’S T R IP  
TO  EU R O PE

M rs. L o to tsk y  in  h e r  capacity  
as a V ice-'P residen t o f U k ra in ian  
A m erican  R elief C om m ittee  le f t 
a t the end of M arch  fo r  E urope, 
w here  she is expec ted  to  s ta y  fo r 
a few  m on ths. T h e re  she is g o ing  
to p e rfo rm  c e r ta in  d u ties  in co n 
nection  w ith  re lie f w/ork . She will 
also p ay  a v is it to  th e  H e a d q u a r
te rs  of U k ra in ian  W o m en ’s O r
gan iza tio n  in G erm any  an d  will 
inspect schools and  k in d e rg a rte n s  
w hich a re  su p p o rted  by  th e  B ra n 
ches of UINW LA. T hese  in s t i tu 
tions help th e  ch ild ren  to  p rese rv e  
th e  know ledge of U k ra in ian  la n 
guage, l i te r a tu r e  and  h is to ry . A f
te r  h e r re tu rn  M rs. L o to tsk y  w ill 
give a full accoun t o f th e  help  g iv 
en b y  th e  M o th e r an d  Child C om 

m ittee  and  w h a t has b een  done 
th an k s , to  th e  financia l help  o f 
w om en  in U N W L A  an d  co n tin u ed  
w o rk  of U k ra in ia n  W o m en ’s  O r
gan iza tio n  in G erm any.

ACK N O W LED G EM EN T

F e b ru a ry  18, 1958

M rs. M ary  P ro cak , P re s id e n t 
D a u g h te rs  of U k ra in e  
E lizabeth , N. J .

D e a r M rs. P ro c a k :

I w an t to  ex ten d  o u r  h e a r tfe lt  
th an k s  to. th e  “D a u g h te rs  of U k 
ra in e” fo r th e  g en ero u s d em on
s tra tio n  th ey  spo n so red  on  “U k 
ra in ian  F o o d s” and  m ay  I  ex ten d  
a special “th a n k  y o u ” to  you  and  
to  M rs. M ary  F ren k iew ich  fo r  th e  
excellen t d e m o n s tra tio n  yo u  have 
given. I t  w as ex ce llen tly  dome and  
everybody  lea rn ed  m ore  n o t  o n ly  
abou t th e  “U k ra in ian  F o o d s” b u t 
a b o u t y o u r “C h a p te r” and  th e  so 
cial ac tiv ities and good  w ill you  
a re  building. Y o u r w o n d erfu l co 
o p era tio n  is g re a tly  ap p rec ia ted  
and  w e a re  lo o k ing  fo rw a rd  to  
8 :00 p.m ., M arch  19th, f o r  the  
d em o n stra tio n  on  “D eco ra tin g  
E a s te r  E g g s U k ra in ian  S ty le .”

W ith  b es t w ishes and  c o n tin u 
ous success.

Y ours sincerely ,

Linda K aram

P ro g ra m  D ire c to r  o f Y W CA
E lizabe th , N. J .

O U R  L I F  E  
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У НАШІЙ ХАТІ

В літі, коли ’Стрічаємо своїх зна
йомих на1 пляжі, завважуємо щ о
йно -різні вади й ^недостачі їхніх 
постатей. Та й наша власна стать 
не, все вдоволяє. Купелевий ко 
стюм, а навіть пляжова піжама без
пощадно відслонюють усе те, що 
не так виразно виступає в нашому 
щоденному вбранні..

Найчастішою вадою жіночої по
статі —  це похила спина. Внаслі
док ..похилої постави, виступають 
лопатки, заглиблюється ямка над 
обойчйками, ну  й огруддя (груд 
на клітка) виглядає незвичайно 
вузько. Також у  сидячій поставі 
■сильветка дуж е .некорисна: огруд
дя западається, живіт висувається, 
потилиця нахилена вперед. Стовп 
хребетний у  долішній частині за 
надто викривлений.

Трапляється також бічне скрив
лення хребетного стовпа. Пізна-

1. вправа: Піднестись на пальцях ніг, 
а рівночасно з тим піднести руки в бік. 
Вернутись до давньої постави. Ця 
вправа особливо корисна для тих, що 
ведуть сидячий спосіб життя. Повто
рити її  6—8 разів.

2. вправа: Випрямившись, заложити 
руки за потилицю. Натягнути лікті як
найдальше взад, щоб випрямити о- 
груддя. Вернутись до давньої постави. 
Цю вправу повторити 5 разів.

ють його по тім, щ о одне плече й 
бедро вище від  другого1. Це п о 
стає внаслідок нерівномірного н а
вантаження. Наприклад, коли 
хтось носить вое течку в одній 
руці, або виконує тягло роботу

однією лиш рукою , як це часто у 
фабриці буває.

Всі 'ці хиби нашої постаті виво
дяться з недбальства. При, шитті, 
писанні, читанні, їжі, хатній робо
ті приймаємо невідповідну поста
ву. Не 'направляємо цього спор
том чи: іншими руханК'ОіВ'И'ми впра
вами: Не дбаємо про те, що гори- 
вичіка .переходить у наліг, а цей 
спричинює неестетичне каліцтво.

Як повинні ми .сидіти, ходити, 
працювати?

•При щоденних зайняттях у си 
дячій позиції треба сидіти 'вигід
но-, спиратись на ш инку крісла, 
щоб стовп хребетний був випрям
лений і щоб шия не схилялась за 
надто .вперед. Крісло мусить бути 
вигідне, себто .підпирати спину, 
звільняючи стовп хребетний від 
о-бтяжеиня. Відступ пО'МІж крає'М  
стола, а. крайчиком крісла повинен 
виносити 1 інч. Коли крісло біль
ше віддалене від істола, схиляємось 
занадто і здушуємо огруддя, к о 
ли ж віддаль менша, не маємо н а 
лежної свободи ірухів. Ноги, зігне- 
ні під прямим кутом, повинні спи
ратись цілою підошвою на підло
зі. Коли 'С идим о заі високо., то н о 
ги висять у повітрі і напружують 
мязи стегон. Коли ж крісло- занизь
ке, висуваємо їх  наперед або кор
чимо. їх  під кріслом.

Тут треба, осоібливу увагу звер
тати на поставу дітей. При науці 
чи при їж і вони люблять сидіти 
недбало й доводять себе до такої 
неохайної -привички, а згодом до 
запалого огруддя або ко:роткозо- 
■рости. Т-реб'а намотати, щ о при 
писанні дитина повинна, тримати 
лікті на столі, інакш е перекривить
ся. Також .стіл треба достосувати 
до ї ї  постаті. Коли, за низький, т о 
ді дитина горбиться, а  коли за  ви 
сокий, тоді підносить ї ї  плечі. Н ай
кращ е придбати окремий столик 
для ’дитячих задач, а коли це н е 
можливо-, тоді приспособлюївати 
ї ї  сидження' так, щоб було відпо
відне для даного стола.

Домашня праця дає господині 
різноманітність рухів і це допома
гає втримати ї ї  постать у добрій

3. вправа: рух а: Сісти, зогнувши 
ноги. Руки сперти об землю якнай
дальше від себе.

Рух б: Піднести руки з землі боком 
і злучити їх, сплеснувши, над голо
вою. Зігнути голову взад. Цю вправу 
повторити 6— 8 разів.

формі. Одначе частина тіла, що
найбільше- терпить від домашньої 
праці- —  це .ноги. Через те, що 
більшість праці виконується .стоя
чи, ноги найбільше терплять. Тому 
про них треба дбати заздалегідь 
добрим, вигідним -взуттям, частими 
купелями й .відпочинком. А перед
усім старатись яко мога більше 
праці виконувати в сидячій п о 
ставі.

Подаємо тут .низку легких фі
зичних вправ, ЩО' допоможуть нам 
зберегти гарну, рівну постать.

ПЕРЕГЛЯНЬМО ВОВНЯНІ РЕЧІ
Ніщо ,не терпить так від молів, 

як добрі, вовняні матеріяли. їх тре
ба особливо уважно забезпечити 
на зиму.

Тутешній промисл виробляє для 
тієї цілі багато засобів. Найкраще 
оправдують себе спеціальні- ріди
ни. Одну з них дають до води, в 
якій перемо вовняні' суконки чи 
накривала. Д ругу розпилюємо по 
поверхні плащів чи килимів з д о 
помогою розпиляча.

Ці рідини можна дістати в дро- 
ґеріях, На банці їх  пізнаємо, по 
знаку EQ53. Кілька ложок того до

Г а р н а  п о с т а т ь



Примхи моди
Нова лінія моди! Зітхають жін

ки, оглядаючи вітрини. Одні раді
ють гладким, рівним сукням, що 
спливають по струнких фігурах. А

другі хвилюються, як то будуть 
виглядати в цих „мішках" їх  де
белі постаті?

Може пошукаємо переходу? Ось 
невелика спроба. Дводільна сукон
ка із кратчастого, грубого шовку. 
Складається з короткого жакетику 
й спідниці. Спідничка й блюзка до 
стану удержана в давних формах. 
А жакетик сягає лиш до бедер і 
допомагає маркувати модну, рівну 
лінію.

Якось легше зважитись на т а 
кий перехід. Спробуймо його!

води, в якій перемо речі, вистачає. 
Ту ж саму рідину можна розпилю
вати по поверхні.

Хто має вражливу шкіру, пови
нен обходитись дуже уважно з ц і
єю рідиною. Обмити руки зараз по 
праці, або одягнути до неї гумові 
рукавиці.

Хоч сучасна мода викликала б а
гато протиіворічних опіній і погля
дів, як серед жіноцтва, так і серед 
креслярів моди, проте, всі погоди
лися в одному ■—  а саме: щ об ско
ротити’ довжину суконок. Спіднич
ка вж е ледве закриває коліна! Од
наче не треба © тому перебирати 
мірки! Як каж е наслідник славно
го Христіяна Д іора: „Мода тво
риться для жінок і вони повинні 
застосовувати ї ї  собі на користь, 
а не навпаки. Впр. гладкії жінки 
чи з не дуже гарними ногами кра
ще зроблять, коли, носитимуть с у 
конки декілька ін ч їв  нижче колін. 
Вони на тому дуже скористають, 
а мода нічого не стратить!“

Вслід за короткою суконкою яв
ляються т. зв. „сімлес нейлонс“ ---
панчохи без швів, і то в усіх мож
ливих кольорах. Вони тепер є н е
відлучною частиною гардероби су
часної елегантної пані-!

—  Голод треба заспокоювати, 
але апетит поборювати —  каже 
д-р Леонід Коткій, експерт у кон
тролі ваги людського організму.

—  Апетит дуж е часто' триває, 
коли голод давно є заспокоєний. 
Тому треба харчуватися розумно, 
а не собі догоджува.ти!

Віра Ке

Як водиться?
Недавно тому я влаштувала імя- 

нини своєї 5-літньої донечки, і за 
просила кілька дівчаток і хлопчи
ків із сусідства. Вразило мене, щ о 
не ©сі діти, навіть старші, вміли 
охайно їсти. Чи не слід би звер
нути1 матерям на це увагу? Мені 
здається, що вж е дуже рано треба 
привчати дітей, щ об уміли оруду
вати добре ложкою й вилкою.

Молода мати

Нема точно означеного віку, к о 
ли дитина починає самостійно їсти. 
Дітей, що мляво їдять, звичайно 
довше годують, а ті, щ о їдять о- 
хоче, самі домагаються, щоб їм 
дати ложку в руки. Однак разом 
із тим, коли дитина починає сама 
їеги, треба їй засвоїти і добрі 
звички при столі. Терпеливо п о
правляти; ї ї  хиби, вказувати на 
добрий приклад дорослих чи стар

ших дітей. Оттакою наполегливою 
увагою можна добитись, що дити
на навчиться добре їсти. Звичай
но вважають, що в пять літ вона 
вже повинна вміти поводитись при: 
столі.

Ваша правда, що треба би раз- 
у -раз пригадувати це матерям. Та 
еони тепер працюють заробково і 
в поспіху щоденного' жи.ття не в 
силі доглянути цього. Тому треба 
би дбати про ц е  у шкільних хар
чівнях, де видають дітям сніданки 
й обіди. Нажаль там теж панує п о 
спіх. А було б добре, щ об шкіль
ний персонал або дижури матерей 
дбали й про цю ділянку виховання 
дитини.

Уміння їсти й поводитись при 
столі залишиться дитині, як  при
кмета на все життя. Як багато з а 
лежить нераз від такої дрібниці, 
як помилка чи неувага при столі! 
Тому Ваша завівага слуш на і ми 
ще повернемось до неї.

Тітка Христина

СЕЗОНОВА ГОРОДИНА

Городина, особливо' листяна, не 
має багато кальорій. Зате в ї ї  
склад входять цінні вітамінні іі мі
неральні солі. Через те вони ста
ють цінним додатком' до їж і в виді 
різнородних салат.

Зелена салата має їв собі вітамі
нні А, Б і С. Подають ї ї  сирою, от
же вона, нічого зі своєї споживної 
вартости не тратить. Приладжена 
на французький спосіб із цитри
ною й оливою є легше стравна, ніж 
нашим способом із сметаною й яй
цем.

Шпінат має так самої як салата, 
три групи вітамін. Є багатий у мі
неральні солі, що побуджують 
шлункові, соки до кращ ої чинно- 
сги. Подають його- найчастіше в 
омлетах, із грінками й садженими 
яйцями. Швидко' зладжений і по
даний, не тратить вітамін.

Шпараґи це смачна городина, 
але не має великої відживної вар 
тости.

Редьківця має етеричні олійки і 
пікантний посмак. Подають ї ї  з 
маслом і хлібом ДО' снідання. їсти 
треба не обібрану, але добре вми
ту. Можна зладити з н е ї салату 
до мяса: порізати на тонкі скиб
ки, вимішати зі сметаною і поси
пати кропом.
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ВИШИВКА ДЛЯ ДІТЕЙ

Ч. 2. Уібрання до забави з  ясної 
перкаліни, прибране вишиваними 
смугами на плечах, біля шиї й на 
штанятах.

Ч. 3. Полотняне вбрання на га
рячі, літні дні. Можна прикрасити 
кожним вузеньким узором.

Народні строї 
д л я  д і т е й

виконує кооп. „БАЗАР“

822-823 N. Franklin  St. 

P h ilad elp h ia  23, Pa.

Вишивані сорочки від $12.95—16.50 
Спіднички від 2.95— 5.95
Попередниці від 3.75— 4.95 
Намисто 2.25
Віночки 2.50
Крайки від 2.50— 5.50

ВЗОРИ ДЛЯ ДИТЯЧОГО 
ВБРАННЯ

Ч. 4. Батистова суконка для ма
ло ї дівчинки, викінчена довкруги 
шиї, придолу і рукавців обміткою 
в красці вишивки. По цілій сукон
ці розкинені дрібні мотиви.

Ч . 5. Літнє вбрання з  піки, при
крашене вузьким узором  та обміт
кою.

Ч. 6. Практичний фартуш ок із 
ясного нолотенця, прикрашений 
вишивкою.,,

Вузькі хрестикові взірці у  двох 
красках, пригожі для обведення 
рукавців, комірця і придолу.

Хрестикові мотиви метеликів і 
жуків, щ о їх  можна покидати по 
дитячому вбранячку.

ВЖЕ ВИЙШОВ ІЗ ДРУКУ 

з б і р н и к

П Р О Л І С К И
Ц і н а  50 ц. 

Відбитка з „Нашого Життя“ 

Замовляти в Централі СУА

{ВИШИВКА



Риба в підливі з кваску 
Потрібно:

2-3 ф. риби 
трохи муки

1 мала цибуля
3 ложки помідорових повил 

пригорща кваску
2-3 ложки оливи 

сіль
Ри'бу 'ПОЧИСТИТИ від більших 0 -  

стей (можна й зняти ш кіру), п о 
різати на кусники, посолити. Об
качати в муці і обсмажити на оли
ві. Посмажену рибу уложити в 
ринці, залляти квасковою підли
вою, прикрити- .покришкою і д у 
шити на легкому вогні- около 20
ХВИЛИН.

До цього годиться .варена к ар 
топля. Можна •подавати також хо
лодне.

Підлива: Зварити смак із. остей 
і залишок риби. Посікти цибулю 1‘; 
підсмажити ясно на оливі, додати 
помідорових повил. Помити ква
сок, .почистити від стеблин, дріб
но посікти і  вкинути до ПІДЛИВИ. 
Залити виваром і.з рибячих остей 
і варити 10 до 15 хвилин. Посоли
ти до смаку.

Шпінат із грибком 
Потрібно:

2 ф. шпінату
1 ложка масла
1 ложка муки

часнику й соли до смаку 
Грибок:

4 яйця
2 ложки муки
1 ложка масла

соли до смаку
Перебрати шпінат, почистити, 

виполокати в кількох водах і вки
нути на посолений окріп. Води д а
вати дуже мало, бо шпінат із себе 
пускає рідину. Коли закипить, від
цідити і лишити на цідилі, щоб 
вода стекла. Коли прохолоне, в и 
ложити на 'С т іл ь н и ч к у  і дрібно по
сікти. В ринці розтопити лож ку 
свіжого' масла, всипати ложку м у
ки, легко підсмажити і вляти. пів 
склянки зимної сметанки. Коли за 
смажка. зовсім розвариться, вкину
ти шпінат, додати трохи посічено

го часнику (скільки хто любить)
і смажити 5 хвилин. Потім відста
вити, виложити н-а полумисок, об 
ложити квадратиками з грибка і 
зараз подавати.

Грибок. Ж овтка втерти аж збілі
ють. Потім додати муку і1 шум із 
білків рівночасно, мішаючи з  ж овт
ками. і посолити до смаку. Прила
джене тісто вилляти на велику ско
вороду (пательню) на гаряче, 
прочищене маїс л о. (М асло прочи
щу ємо, стопивши його' перед тим
і зливши; так, щоб осад залишив
ся). Вставити в гарячу .піч на 12 
хвилин. Готовий грибок покрая
ти на. квадратики або трикутники.

З а  С. Мійською

Пікантні рогалики 
Потрібно:

1 горнятко муки
1 горнятко тертого сира 

(пармезану)
1 неповне горнятко товщу 

(Кріско) 
соли
трохи маслянки або квасної 
сметани

Замісити тісто таке, як на варе
ники. Виробляти; з нього1 пал очки, 
виложити, на бляху і. спекти в печі 
на 300 0 Вийняти, коли рум'яні.

Подавати до напоїв, к актею й 
інших.

Іменинний пиріг 
Потрібно на пиріг:

1 пакетик сухих дріжджів
1 ложка цукру

Чг ложочки соли
х/і горнятка молока
2 горнятка молока
2 ф. муки

2-4 яйця
У-i горнятка топленого масла

Потрібно на начинку:
1 ф. свинини
1 цибуля
1 ложка масла
2 твердо зварені яйця
1 сире яйце

Розчинити пакетик сухих дріж
джів у пів склянці теплого моло
ка, всипавши туди пів ложочки со
ли; і ложочку цукру. Коли підійде
в. теплі, вилляти це в т е ш у  миску, 
додати1 ще дві склянки молока і дві 
склянки: муки, розмішати і накрив
ши сгирочкою, нехай сходить яку 
годину. Коли зійде, додати 2 до 4 
яйця (коли пиріг солодкий, треба 
додати; щ е дві' ложки цукру) реш 

ту муки 'і місити. Коли почне від
ставати від руки, додатй пів гор
нятка топленого масла і знов ви
місити. Поставити в тепле місце, 
нехай підростає з  годину. Тісто 
повинно бути пухке, не густе, бо 
йнакше пиріг буде забитий. Коли 
тісто підросло, поділити його на 
три частини (третя трохи менша,, 
на прикрасу). Помастити бляху. 
Розтачати одну частину і вмістити 
ї ї  зручно у блясі. На неї наложи
ти начинку. Потім розтачати дру
гу частину і прикрити нею начин
ку. Із третьої частини розтачати 
тонкі вал очки із яких 'виплести 
край пирога і1 виписати ідея іме
нинника. Пиріг у блясі лишити щ е 
на пів години, накривши його. Ко
ли підросте, помастити розколоче
ний яйцем; і поставити на. 350° та 
пекти годину. По % год. можна 
підсунути на 400°, щоб пиріг гар 
но зарумя.нився.

Мясна начинка: Можна приго
тувати день наперед. Січене мясо 
пересмажити на маслі з дрібно с і
ченою цибулею, посолити, а хто 
любить, то й поперчити:, часто мі
шаючи. Коли всмажиться', відста
вити. Посікти два твердої зварені 
яйця і вимішати з мясом. Нехай 
простигне. Перед накладанням! на 
тісто вбити ще одне сире яйце і 
вимішати1, щоб маса: держ алась к у 
пи. Подала Ганна Ключко

Желе з помаранчі 
Потрібно:

4 помаранчі
2 цитрини 

цукру до смаку
1 горнятко води
1 пачка JE L L O  (по змозі з 

запахом цитрини)

Спарити окропом помаранчі і 
цитрину. Обібрати одну з них н о 
жем, неначе тонку стрічечку так, 
щоб зняти лиш жовте. Окремо за 
варити воду, вкинути туди цук
ру, трохи1 помаранчевої шкірки і 
JELLO і заварити, мішаючи. П о
тім звяти з вогню і дати вистигну
ти до кімнатної температури. Ви
тиснути туди сок із помаранчі і ци
трини' і вбивати ту масу поки вона 
не переміниться в білий шум. Тоді 
перелляти: ї ї  зараз же у салятирку 
або. чашки.

Чи ви вже вирівняли передплату 

за „Наше Життя“?
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С у д  л е л е к
Лелеки .мають свої суди. Судять 

за зраду, непослух і кривди. Про 
одну помсту лелек оповідає очеви
дець М. Ж дан так:

„Син місцевого дідича, що ста
ло перебував у місті і до батька 
приїздив лиш на відпочинок, не 
знати з яко ї причини, застрілив 
лелечиху. Усе село захвилювалось. 
Це ж бо небувалий випадок зро
бити таку кривду лелекам, що їх 
так шанують у нас на селі.

„Пан отець ходив до двора з 
докорами, селяни перестали віта
тися з паничем. Та все це не по
вернуло життя лелечисі.

„А бідний подруг з горя цілком 
змінився. Колись повний життя, 
він тепер збайдужів. Цілими го
динами сумував коло гнізда, ніби 
роздумував над трагічною долею, 
щ о його так нагло і зовсім неза- 
служено постигла.

„Він наче б змалів, чи згорбив
ся, його піря, колись чисте, рівне 
й блискуче, тепер віддулось і на
брало брудної барви. За їжею він 
вилітав дуже рідко. Здавалось нам, 
що світ утратив для нього не тіль
ки всі чари, але й усю вартість.

„Приблизно за тиждень, коли 
наш самітник стояв, як завжди, бі
ля гнізда в сумній задумі, появи
лась над стодолою пара лелек. Во
ни кружляли короткий час над са
мітником, а далі кинулись на ньо
го. Боротьба була коротка й н е 
рівна. Самітник мусів залишити 
своє гніздо. Пара переможців за 
раз же того самого дня взялись 
до 'праці. Праці було не багато, бо 
гніздо було добре. Нові мешканці 
гнізда виявили себе працьовитою, 
енергійною і передусім —  закоха
ною парою. Незабаром лелечиха 
засіла з повагою на яйцях.

„Не минуло й трьох тижнів, як 
раптом над стодолою зявилась 
група лелек, що великими крила
ми описували щ ораз нижчі кола. 
Через 2-3 хвилини з групи лелек 
відокремився один і стрілою впав 
на гніздо. Це був той самий са

мітник. Він нічим не змінився. З  
несамовитою швидкістю чи, може, 
люттю кинувся він на лелечиху, 
що сиділа в гнізді. Закипіла б о 
ротьба. Самітник почав розбивати 
яйця з такою силою, що декілька 
шкарлупин упало поза гніздо.

„Під час цієї розправи, лелеки,

Щ е довго до Д ня Мами мала Га- 
люся радилася з і своїм старшим 
братом Дорком, яку б то вони мог
ли мамі оправити несподіванку. 
Кожне з них мало по кілька заощ а
джених доларів і кожне хотіло 
власним коштом щ ось для мами 
приготовити.

Отож, Галюся мала вишити руш 
ничок і купити китицю троянд. Із 
першою справою вона звернулася 
до бабуні, яка жила недалеко. Б а
буня дала Галюсі полотно, а нит
ки заплатила дівчинка са;ма. От і 
ходить Галюся до бабуні і там во
ни нишком від мами вишивають. 
Галюся ще мала, ще добре виши
вати не вміє, то бабуня помагає, 
сама вишиває більш складні взори, 
а Галюся по краях вишиває про
стеньку про стяжку і кривульку. —  
Щ о то простяжка? От, наїперед 
голки, так легко! Овва! А кривуль
ка? —  То один хрестик нижче, 
один вище. Якось воно йде.

А Д орко? Е, він задумав щось 
важніше, дорожче. Задумав купи-

що з ними прилетів самітник, 
кружляли «ад стодолою. Здава
лось, що це є судді, які видали 
присуд і пильнують, щоб винуват
ці були справедливо покарані. К о
ли помста була виконана, всі во 
ни і самітник відлетіли. Покарані 
сумно стояли над черепям яєць, 
ніби роздумуючи над розвіяними 
надіями"

Л. Бачинський

ти для мами настільну лямпу. М а
ма трохи нездуж ає і бере роботу, 
шитво додому і шиє для фабрики 
вечорами. Часто мама нарікає, що 
не бачить добре від того світла під 
стелею і каже: -От придалась би 
мені добра настільна лямпа. Дорко 
слухає і щ ось собі міркує.

Аж ось трапилася нагода. Якраз 
перед Днем Мами була велика ви- 
продаж у крамниці лямп. П рода
ються лямпи за пів ціни. Брат і 
сестричка потихеньку порадилися. 
Мамі сказали, щ о йдуть на прохід. 
Та й пішли. А там народу у цій 
крамниці, мов бджіл у вулику. Од
ні сюди, другі туди —  так, що в о 
ни ледве протиснулись до середи
ни. Купили чудову порцелянову, 
розмальовану квіточками лямпу із 
шовковим абажуром. Галюся на 
радощах аж ручками плескала. Та 
й подалися до виходу.

А тут при виході люди так стов
пилися, що годі було розминутися. 
Дорко йшов наперед і ніс під па- 
хою лямпу, а Галюся ззаду трима-

П. Я в о р
Т Р А В Е Н Ь

В танку кружляють мавки по кульбабах —  
ах, травень тут, ах, травень тут! —
Він визирає з клена, з дуба, з граба, 
із ясеня, з березки, з р у т . . .
Та цить! Зозуля закувала наче 
десь там, десь там, між верховіть. —
І голосок запитує хлопчачий:
—  Ще скільки літ? Ще скільки л іт? .. .

Переклад О. Лятуринської

Троянди для мами



лася його поли. Нагло люди від
ділили брата від неї і вона опини
лася сама. Мало того: ї ї  стиснули 
так, —• ідо вона і дихнути не мог
ла. З  переляку крикнула:

—  Дорку, де ти? Рятуй!
На цей крик Дорко повернувся 

і простяг до Галю сі руки. В цій 
хвилині хтось його пхнув. Лямпа 
висунулась з-під пахи і тарах! 
Впала на 'брук і розбилася на дріб
ні куски. Хтось відсунув ногою ці 
черепки під мур. А за хвилину 
брат і сестричка стали над ними, з 
похиленими головами, сумні, сум
ні!.. Пропало, псе пропало, ціла 
радість розвіялася... Раптом Галю- 
сі прийшла така думка:

—  Дорцю, а може ти ще маєш 
трохи грошей, то вернемося і ку 
пимо другу лямпу, я там бачила 
ще одну таку. На ці слова він наче 
пробудився із задуми і почав ско
ро числити свої гроші.

—  Ні! —  сказав, —  не стане на 
лямпу. Хіба вернемось і куіпимо 
щось дешевеньке.

—- О, ні, ні Дорцю! Ц е має бути 
лямпа, конче лямпа, мамуся так 
дуже ї ї  потребує. А по хвилині:

—  Знаєш що, братіку, я доложу 
свої гроші, ті, що мали бути на 
квіти для мами, до твоїх  і тоді ста. 
не, щоб купити лямпу. А я пода
рую лиш рушничок. Дорко на це 
ніяк не хотів погодитися.

—  А квіти? А троянди для мами, 
що ти ними так дуже тішилася?

Але Галюся так примилювалась, 
так просила, що він вкінці прийняв 
від неї всі ці кводри і дайми, які 
вона висипала йому на руку із 
своєї торбинки. Н а щастя стало 
на лямпу і щ е на скромну китичку 
квіток. Не троянд, бо вони дорогі, 
а таких мечиків, волошок і бар
вінку.

О боє повеселішали і вернулися 
додом у. Галюся підстрибуючи по
бігла наперед до кухні, забавляти 
маму розмовою, а Дорко нишком- 
тишком прокрався до пивниці та й 
поховав дарунки. Як таємниця, то 
таємниця!

Пізніше Галюся пішла до бабу
ні по свій рушничок. Бабуня не
сподівано запитала: А троянди? 
Ти купила троянди для мамусі? 
Дівчинка почервоніла, звісила сум. 
но голову і сказала тихо:

—  Ні, бабусю. Ми порадилися з  
Дорком і купили таку малу китич
ку, —  там і мечики, і волошки, і 
барвінок...

Бабуня пильно подивилася на 
свою внучку і сказала лише:

—  Угм-м —  то це так, ото ж 
троянд не буде —• ну, нехай.... —  
вона догадалася, що дівчинка з 
чимось ховається, щось недомов
ляє та й більше не допитувалась.

Перед спанням Галюся вдома 
все приготовила: рушничок пере- 
вязала стяжкою, квіти вставила до 
води і заховала за ш афу. А для 
себе приготовила білу суконку, 
щоб була під рукою, бо завтра 
треба встати раненько, —  'бо то  
День Мами. Помолилася і лягла 
спати. І нагло чомусь їй  стало так 
сумно... Може пригадалося, що не-; 
має троянд для мами. Зітхнула:

—  Ах, коли б то сталося таке 
чудо, як часом у казці буває! Ко
ли б яка добра фея подарувала ме
ні китицю троянд. —  3  тією дум
кою почала засипати. Коли оце 
уже в півсні огорнув ї ї  несподіва
но чудовий запах і щось холодне, 
шовкове і пахуче доторкнулося до 
ї ї  личка. Щ о це? Це ж троянди, 
чудові троянди. Ц іла китиця ле
жить біля ї ї  личка на подуш ці. 
Але ж  це не може бути! Чи це 
правда чи сон? — Ні, таки правда. 
Бо ось над нею нахиляється ї ї  до
бра бабуня і шепче:
—  Галюсю, це квіти для тебе, ти 
так їх  бажала, а відмовила собі. 
Знаєш, я лиш чудом дістала їх  по
ки зачинили крамниці. А Галюся 
собі шепче:

—  Чудом, бабуню, чудом? —  І 
вона майже вірить, що сталося 
якесь чудо. А бабуня говорить:

—  Одна знайома пані була там, 
під крамницею, бачила ваш у при
году, все чула і мені розказала. А 
ти мені нічого не сказала. А Галю, 
ся на це:

—  Бабуню, як таємниця, то т а 
ємниця!

Лямпа висунулась з-під пахи і тарах!

А що то було радости на другий 
день! Мама тішилася чудовою лям- 
пою і рушничком та тулила до 
грудей китицю троянд.

Потім всі разом пішли з тортом 
і добрими побажаннями до бабуні. 
Бо бабуня також мама —• то мами
на мама. А якже! І вже більше ні
яких таємниць не було між ними.

Олена Цегельська

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Лотоцького 5.00

У травні відзначуємо дух і силу нашої матері. Поклін матері скла
дають наші школи й молодечі організації. Але й Відділи СУА відзна- 
чують цей день окремим святом, а нераз і святочними сходинами. Як 
гарно можна вшанувати при тому найстаршу матір чи ту, що має най
більше дітей!

* * *

У травні ще Відділи відбувають Свячене у своєму крузі або для 
цілої 'Своєї громади. Чи не добре було б получити це з конкурсом па
сок? У місцевості напевне знайдуться досвідчені господині, що памя- 
тають паску зі своєї околиці. Як гарно було б показати це наше обря
дове печиво нашій громаді, або гостям-чужинцям!

* $ *
Вже намічуються в громаді літні імпрези. Чи Ваш Відділ подбав 

про площ у на пікнік? Найкраще було б, коли б це переводили сусідні 
Відділи разом. Тоді могли .6 зїхатись членки із різних Відділів та навя- 
зати товариський контакт. У літі значно легше зорганізувати таку п о 
дорож, як зимою.

* * *
Як уж е подано в фінансовому обіжнику, Гол. Управа рішила роз

почати кампанію за спаленням морґеджу Дому СУА на найближчій Кон
венції. В  тій цілі видала цеголки вартости 1 дол., які розсилає Відділам 
до розпродажі. Прохаємо уважно прочитати пояснення до цієї кампанії 
та познайомити членство з його ціллю.

* * *
Кампанія за  приєднанням членок, яку ведемо в честь 500 погиб- 

ших, повинна знов дати певний вислід. У тій цілі прохаємо Відділи п ід
рахувати кількість приєднаних членок від вересня 1957 до червня 1958 
і подати це до відома Централі, враз із іменами й прізвищами членок.

* * *
На сходинах треба пригадувати членкам обовязок передплати На

шого Життя. Багато членок щ е не виконало цього. Тим позбавляють 
себе щ е одного звязку з організацією та корисних відомостей у щ о
денному житті.

ЦЕНТРАЛЯ ОДЕРЖАЛА 
вед 26. березня до  21. квітня 1958 

Річна вкладка і Організаційний

Від.
Фонд:

4 Ню Й орк 20.00
16 Міннеаполіс 20.00
26 Гемтремк 20.00
29 Вунсакет 20.00
31 Д ітройт 20.00
40 Аллентавн 20.00
43 Филаделфія 20.00

5.00

Від.

Від.

Фонд Централі:
4 Ню Йорк 

26 Гемтремк 
29 Вунсакет 
31 Д ітройт 
36 Ш икаґо 

Вкладка до СФУЖО: 
4 Ню Йорк

5.00
5.00
5.00
5.00

30.00
75.00
13.00
25.00
35.00

4.50

26 Гемтремк 
29 Вунсакет 
31 Дітройт 
36 Шикаго

Фонд Резервовий:
Від. 4 'Ню Йорк 

26 Гемтремк 
31 Дітройт 
43 Филаделфія

Фонд Конвенційний:
Від. 4 Ню Й орк 

31 Дітройт 
43 Филаделфія 
70 Пассейк

На Дім СУА:
Від. 2 Честер 

,, 70 Пассейк
П-во Рейзор, Синсиннаті, за 

мість квітів на могилу В.

15.00
1.95
3.75
5.25

10.00
15.00
10.00 
10.00

5.00
5.00
5.00
5.00

25.00
25.00

На „Фонд Пятсот*1:
Від. 2 Честер 38.25

,, 57 Ютика 30.00
С. Підгірна, Сан Франциско 1.00

Фонд „Мати й Дитина“ :
Від. 11 Тренто'н 20.00

16 Міннеаполіс 20.00 
20 Филаделфія 42.00 
22 Шикаго 108.00 
33 Клівленд 124.00 
40 Аллентавн 25.00 
47 Рочестер 31.00

,, 68 Сиіракюз 50.00
А. Чорній, Балтимор, з а 

мість квітів на могилу В. 
Лотоцького

Пресовий Фонд „Н. Ж.“ :
Від. 4 Ню Йорк 25.00

17 Маямі 
збірка на зустрічі 
збірка на Академії

40 Аллентавн 
Замість квітів на могилу 

В. Лотоцького:
Від. 17 Маямі 

28 Нюарк 
59 Балтимор 

,, 63 Дітройт 
П. Малиновська, Филад.

(збірка)
Ева Ко'рпало, Асторія 
Ева> С татків, Гайлія 
Апольонія Дзюма, Бронкс 
П. Малиновська, замість кв і

тів на могилу В. Лотоць
кого

Н. Безбо.родько, Филаделфія 
М. Савчин, Филаделфія 
Н. Дзидзан, Ш икаґо 
Софія Га.раісевич, Нюарк 
Ангела Банах, Филад.
Наталя Давидовім, Ш икаго 
Марія Гарбуз, Филад.

5.00

20.00
25.00

5.00

5.00
15.00
10.00 
10.00

13.00
10.00
7.00
5.00

5.00
5.00
5.00
2.00 
2.00 
2.00 
2.00 
2.00

Магдаяинаї Ш евчук, Ленґгорн 2.00 
Іванна Подола', Шикаго- 2.00 
Анаст. Забродська, Ленсінг 2.00 
Ольга- Пшоняк, Едмонтон 1.75 
А. Дусаненко, Ню Й орк 1.00 
С. Вергун, Дітройт 1.00
Р. Сидорик, Ш икаґо 1.00
Марія Буцяк, Манчестер 1.00 
Катерина Струса, Манчестер 1.00 
Катерина Датрв, М анчестер 1.00 
Розалія іВецаль, Вунсакет 1.00 
Марія Колісник, Вунсакет 1.00 
Марія Липська, Вунсакет 1.00 
Текля Чагарин, Вунсакет 1.00 
Кляївдія Леник, Йонґставн 1.00 

З подякою
А. Кульчицька, фін. секр.

Анна Сивуляк, касієр



н ю  й о р к , н . й .
Перші Збори Нової Управи 

Окр. Ради СУА
Дня 2. березня 1958, відбулись 

]>іч-ні збори Окр. Ради СУА в Ню 
Ио-рку, .на. яких вибрано' нову У- 
праву :на 1958 рік. На зборах було 
заступлених 11 Відділів СУА з Ню 
Й орку й околиці, а  саме: 1, 3, 4,
8, 18, 28, 53, 64, 65, 66, 67, разом 
37 делегаток. Д о нової Управи, ви
брано: голова п-ні А. Різник, м-го
лова п-ні Н. Мітрінга, секр. і реф. 
зв-язків .п-ні О. Процюк, касіер п-.ні 
X. Навроцька, реф. імпрез о ва, о-ні
О. Соневицька, культосвітня п-ні 
М. Голоївей, організаційна п-ні І. 
Кашубинська, суспільна опіка п-ні 
А. Колтун, реф,. преси п-ні' М. Де- 
мидчук. Контроля: голова; п-ні І. 
Бенцаль, члени пп. Є. Корпало1, М. 
Мосора. Члени Управи: пп. А. 
Свенсон, М. Марусеївич і' М. Сте- 
фанів.

Вище згадана- .нова Управа від
була перші1 ділові збори* 15. бе
резня 1958, в домівці 64 Відділу. 
На зборах б. голова п-ні І. Бен
цаль короткою а змістовною про
мовою передала головство іп-ні А. 
Різник, бажаючи їй успіхів на то 
му пості. Потім збори намітили 
працю кожної референтки. Зокре
ма обговорено імпрези як День 
Матері, День Жінки, Міжнародню 
Жіїночу Виставку і- Свято Героїнь. 
Заторкнено коротко ділянку орг. 
референтки і обговорено громади, 
.в яких досі нема Відділу СУА, а 
треба попрацювати, щоб такий 
Відділ постав. Референтка звязків 
п-ні Процюк назвала кілька амери
канських жіночих організацій, з 
якими, мала нагоду увійти: в кон
такт. Між іншим заторкнула допи
си п-ні Е. Рузвелт після ї ї  поворо
ту з  СССР. В цій справі має відбу
тись конференція представниць 
СУА в домі чп-ні Рузвелт. Культ.- 
освітня референтка п-ні Вишива
на подала до відома, що їй  уда
лось влаштувати маленьку вистав
ку  в банку при 14 вул. На цю ви
ставку рішено закупити потрібні 
писанки. Виставка зачнеться в по
неділок 17. березня і триватиме 2 
тижні. Присутня на зборах «культ.- 
освітня 'реф. Централі СУА п-ні 
Чапленко подала деякі дані зі сво

єї ДІЯЛЬНОСТИ, ОСОбЛИВО ПрО' ЗВ'ЯЗ
КИ з бібліотеками на тер єні Ню 
Йорку. Також піднесла значення 
наших .письменниць і прохала 
звернути: увагу на них тепер, а не 
аж по смерти.

У внесках і запитах вивязалась 
дискусія, в якій забирали слово 
майже всі присутні. Присутня на 
зборах м-голова Централі п-ні К. 
Пелешок пропонувала, щоб до всіх 
програм на імпрезах втягати моло
дечі організації, як СУМА, Пласт
і інші. З  найближчих справ, які 
мається виконати, обговорено п о 
міч Відділам СУА у Клівленді, О- 
гайо, які заплянували поставити 
пам'ятник Лесі Українки в місцево
му Городі 'Культури. Друга спра
ва це День Льояльності, який має 
відбутися 26. квітня. Всі присутні 
погодились, щоб узяти участь з 
огляду на те, що українська гр у 
па робить це під знаком 40-ліття 
української державности.

Присутні клали натиск на те, 
щоб народна ноша на. тій параді 
була сталева, а не якась збирана. 
П-ні Пелешок подала до відома, 
що Обєднаний Комітет плянує ж и
вий образ, який мав би зображати 
500 українських жінок, р о з т р о 
щених в Кінґірі. Слідуючі збори 
всіх референто'К назначено на ЗО. 
березня. На цім голова закрила 
збори.

Марія Демидчук, прес. реф.

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.
Поклін Ж інці-Героїві

Підготовляючи це свято О круж 
на Рада й вибраний для тієї цілі 
коїмітет основно застановлялись 
над новим підходом до нього. Хо
тілось відійти від типу врочистих 
академій, а провести свято по- 
новому. Щ об наблизити герой
ський подвиг .нашого жіноцтва на
шій громаді і закріпити цей щ оріч
ний поклін ї ї  памяті.

Із допомогою прийшла тут кол. 
артистка й режисер п-ні Ніна 
Лужницька. її  задум з  захоплен
ням прийняв комітет і приступив 
до здійснення його. Запляновано 
широку, рямову доповідь про бо
ротьбу української жінки впро
довж віків. Її зладила д-р На талі я

Із Поклону Жінці-Героїні у Дітройті: 
Постаті з монтажу п-ні Кривуцької 
„Де не лилися сльози жіночі": Стоять- 
Маруся Богуславка (X. Годів), княги
ня Ярославна (Н. Легета), Ольга Баса
раб (Ґ. Юрків). Сидять: Олена Теліга 
(Т. Карпів) і матн-українка (Н. Прий- 

ма).

Пазуняк, секретарка Гол. Управи. 
П-ні Лужницька підібрала декля- 
мації, а хор 10 Відділу СУА під 
орудою п-ні І. Чумової приготу
вав кілька пісень. І так дня 16. бе
резня відбулося свято.

Куртина відкрила гарно удеко- 
ровану сцену. Це була кімната, 
прикрашена квітами, іконою Б ого
матері, картинами Лесі Українки 
й княгині Ольги. По середині, об- 
рямлене завісами, було' велике 
вікно, якого значення публика 
зрозуміла щойно пізніше. З  боку 
стіл із засвіченою на ньому ля.м- 
пою. На вступі п-на Зиновія Ко- 
хановська продеклямувала вірш. І 
ось засіла при столі режисер ви
стави п-ні Лужницька і стала чита
ти приладжену доповідь.

Перед присутніми встали пооди
нокі картини. Величні були жінки 
нашої історії! Княгиня Ольга по
клала мудрі підвалини під міцну 
державу, княгиня Романова зб ер е
гла галицький престіл для своїх  
синів. Сотничиха Завісна коман
дувала обороною замку, а полков
ниця Лаліїха вміла правити цілим 
Правобережжям у відсутності сво
го чоловіка. На шлях револю ції 
повернула не одна українська ж і
ноча постать і залишила в ній свій 
тривалий слід. Під час недавного 
зриву бачим.0' їх  ще більше. Це —  
стрілкині Олена Степанів, Софія 
Галечко, Ганна Дмитерко. Це —  
звязкова Віра Бабенко, це —  ота
мани Маруся Соколовська, М ару
ся Тара-сенко. Дальша підпільна 
боротьба видвигає нові постаті —  
Ольгу Басараб, Олену Те лігу, Га-

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



лину Столяр. Цей ланцюг жінок- 
ге-роїнь замкнули ті Пятсот, ідо  
станули1 (В КІНҐІрІ в обороні друзів.

Чітко- й виразно лунали слова 
доповіді й немов зачаровано слу
хала їх  заля. А .під час читання 
зявлялись на великому вікні поста
ті: ось стрілки.ня Галечко, ось об 
личчя Ольги Басараб... Це проек
ційний аиарт кидав їх  на екран і 
вони побувши там хвилину, немов 
надземні зави, зникали, щоб зро
бити місце Людмилі Стаїрицьїкій- 
Черняхівській чи Олені Телізі. Ра
зом із словами й їх  риси; обличчя 
западали в душ у.

По перерві виступив хор 10 Від
ділу під орудою  проф. І. Чумової. 
Співачки .в чудових стилізованих 
одягах проспівали: „Заквітчали 
дівчатонька41, „Заграви блиск" і 
„За Тебе, Україно". їх  спів був не
мов музичним висловом поперед
ніх вражень. Як вдячно привітала 
й прощала їх  публика!

Всі погодились із  тим, що свято 
було' надзвичайне. Поклін жінці- 
героїні закріплюється в нашій 
громаді. Присутня

ЧЕСТЕР, ПА.
Свято Героїнь

В неділю 23. лютого 'Ц. р. по за
кінченні Служби Бож ої в україн
ській правосл. церкві митрофорний 
прот. о. Омелян Мицик відправив 
панахиду за упокій усіх тих жінок, 
що в боротьбі зложили найвищу 
жертву за волю України. Під час 
панахиди всі Союзянки стояли в 
рядах посередині церкви з відзна
ками, що зробило дуж е гарне вра
ження.

Святочна академія почалась о 
год, 4-ій по полудні. Свято відкри
ла коротким вступним словом го
лова. нашого Відділу п-ві Тершав- 
ська, закликаючи присутніх вша
нувати світлу па-мять мучениць за 
волю України однохвилинною мов
чанкою. Реферат виголосила за 
прошена «а  це свято з  'Филаделфії 
гі-ні Марія Євсєвська, яка в дуж е  
цікавій формі дала перегляд герой
ських вчинків української жінки 
від найдавніших часів до тепер, 
згадуючи героїнь із наш ої старо
вини, з козацьких часів, перш ої і 
другої війни —  застановляючись 
ширше над вчинками жінок-геро- 
їнь Ольги Басараб, Віри Бабенко, 
Олени ТелІги. За їх  прикладом ви

росло ціле покоління українського 
жіноцтва, що службу ідеї поста
вили понад особисті справи. їх  на
ціональна свідомість дійшла до  
вершини і вони ставлять опір во
рогові не лиш у поодиноких ви
падках, але й у масі, прикладом 
чого є штрайк у Кінґірі, де 500  
жінок пішло на смерть за друзів  
своїх.

Мистецьку частину відкрив Впр. 
о. Іван Заяць. Хор української 
правосл. церкви відспівав молитву 
за Україну „Боже Великий", а хор  
дітей української школи відспівав 
„Пластунка я маленька*' і „Віє ві
тер, віє буйний". Сольоспіви були: 
Долорес Барагура —  „Повій ві
тре, на Вкраїну"; Марія Лаврик- 
Сирота —  „Біда галці небозі" і 
„Засумуй трембіто"; Марійка Па
стернак —  „Синя чічка“ (Гайво- 
іронськ-ого). Деклямації виголоси
ли: Славця Єдинак —  „Присяга" і 
„На службу Україні"; Омелян Ми- 
цик —  „Не проміняю".

На закінчення цього свята дуж е  
змістовну й патріотичну промову 
виголосив о. Омелян Мицик, який 
висказав велике признання укра
їнському жіноцтву, що влаштовує 
такі свята і з великою пошаною та 
гордістю згадує імена жїнок-ге- 
роїнь. Д ух їх  невмірущий. Память 
про них повинна завжди жити з 
нами і закликати нас до праці та 
посвяти до змагу за краще завтра 
української нації. —  Свято закін
чено вїдснїванням українського 
національного гимну.

М. І. (референтка преси).

б р о н к с ,  н. а
Річні збори 8 Відділу

Дня 29. грудня зійшлось у цер
ковній залі гарне число членок. 
Голова п-ні Анна Свенсон відкри
ла збори молитвою та попрохала 
вшанувати мовчанкою членок, що 
відійшли у  вічність. Потім секре
тарка п-ні Ева Хомів відчитала 
протокол і обіжник із Централі ра
зом із обрахунками журналу та 
Дому СУ А. Слідував звіт про юві
лейне свято, що його зложили фін. 
секретарка п-ні Софія Штига і ка- 
сієрка п-ні Марія Собол.

Розпочались річні збори. До 
президії вибрано п-ню Апольонію 
Дзюму на голову, а п-ню Еву Кор- 
пало на секретарку. П-ні Е. Хомів 
відчитала протокол із попередніх

річних зборів, а голова покликала 
урядниць до звіту. Звіт голови П-'НІ 
Свенсон виказав, що Відділ відбув 
10 місячних зборів. Перевів Вечір 
Ялинки і Коляди, День Матері та 
30-літній ювілей. Взяв участь у 
балі Відділів СУА, Окр. З їзд і у 
Ню Йорку (делегатки пп. Е. Хомів 
і Е. Корпало), у ювілейно,му святі 
ООЧСУ (делегатки пп. А. Свенсон 
і М. С обол), у прийнятті новоство- 
реного 53 Відділу. Голова була 9 
разів на засіданнях Окр. Ради в 
Ню Йорку, а 5 разів на засіданнях 
Міжнар. Ж іночої Виставки. Подя
кувала урядницям і членкам, що 
з нею гарно співпрацювали. Секре
тарка п-ні Хомів розсилала картки 
на всі збори і брала участь у зб о 
рах Окр. Ради. Містоголова п-ні С. 
Штига допомагала голові, а фін. 
секретарка провадила книги. Ка- 
сієрка п-ні М. Собол заявила, що 
всі зобовязання до Централі вирів- 
нані, на школу св. Юра у  Ню Й ор
ку вплачено 500 дол. Прихід Від
ділу у 1957 виносив 828.33 дол., 
а розхід 848.26 дол. Окрім того за
плачені вкладки до УККА, ЗУАД  
Комітету і Обєднаного Комітету м. 
Ню Йорку. Пожертви: фонд „Ма
ти й Дитина" 10 дол., Фонд Пятсот 
15 дол., Ам. Червоний Хрест 25 
дол., на Церкву 80 дол. Доглядач
ки хворих от . Олена Вус і Анна 
Ерет відвідали хворих членок у  
шпиталях та приносили їм допо
могу, а пп, Хомів і 'Корпало відві
дали теж хвору не-членку і прине
сли їй  КВІТИ,

Іменем контр. комісії промовили 
пп. Марія Рігель і Марія Бобець- 
ка. Ствердили вони, що книжки 
Відділу знаходяться в дуж е добро
му порядку і поставили внесок на 
уділення абсолюторії, що збори 
одноголосно ухвалили.

Тепер приступлено до вибору 
нової управи. Коли дотеперішня 
голова п-ні Свенсон відмовилась 
прийняти цей уряд, вибрано голо
вою п-ню Еву Хомів. До нової 
управи увійшли: п-ні Олена Вус, 
містоголова, п-ні Ева Корпало, рек. 
секретарка і пресова реф., п-ні Co. 
фїя Штиґа, фін. секретарка, п-ні 
Марія Собол, касієрка, п-ні Юсти- 
на Івусич, заступниця, п-ні Анна 
Свенсон, орг. референтка, п-ні- 
Ольга Раковська, культ, освітня 
реф. До культ, освітньої референ- 
тури увійшли як членки пп. Свен
сон і Корпало. П-ні Олена Вус,



госп. референтка і ї ї  помічниці —  
пп. К. Москалик, А. Рудмин, А. 
Ерет, А. Когутанець. П-ні Стефа 
Паратюкевич і п-ні Ева Лотоцька, 
доглядачки хворих. Делегатками 
до Окр. Ради і Обєднаного Коміте
ту вибрано пп. Ю. Івусич і Е. 
Корпало. Д о контр. комісії у в і
йшли пп. М арія Р іґель і М арія Б о 
бе цька.

По виборі п-ні А. Дзюма пере
дала провід зборів нововибраній 
голові п-ні Хомів, яка подякувала 
членкам за вибір. Збори закінчено 
молитвою.

Вечір коляди 8 Відділу
Дня 11. січня зійшлися членки 

численно в домі містоголови п-ні 
Олени Вус. Збори відкрила молит
вою голова п-ні Є. Хомів і приві
тала урядниць і членок на цих пер
ших зборах у 1958 р. Потім почес
на голова Відділу п-ні А. Дзюма 
привітала нову голову і вручила їй  
бохонець хліба, перевязаний чер
воною і зеленою стрічкою. П оба
жала їй здоровя та сил до праці в 
новому громадському році. Сліду
вав нормальний перебіг зборів, під 
час якого касієрка прочитала спи
сок пожертв на коляду, які злож и
ли членки на річних зіборах.

Потім містоголова п-ні Вус за 
просила всіх до гарно застеленого 
стола. В куті стояла ялинка, на 
якій світилися свічки. Членки на 
прохання господині заспівали ,,Бог 
Предвічний", а потім засіли до 
вечері. Наша містоголова подала 
смачну вечерю, як подарунок для 
Відділу. По вечері членки стали 
колядувати, а на кінці п-ні Марія 
Ріґель „повінш увала":

На Різдво Христове і з  Новим Ро
ком, щоб у Вашім домі весело ся жи
ло, щоб щастя і добро цілий рік за  
столом сиділо. Щ об Вам Бог дарував 
здоровя і силу, щоб до Вас із ясел Ісу- 
сик усміхнувся мило!

Голова п-ні Хомів подякувала і 
всі разом відспівали „Многая літа" 
на добро нашого 8 Відділу. Членки 
зложили коляду, як слідує: по $1 
пп. Є. Хомів, А. Дзюма, С. Ш тиґа, 
Є. Корпало, М. Бобецька, М. Р і
ґель, Ю. Івусич, К. Сінковська, А. 
Когутанець, К. В лох, А. Ерет, К. 
Москалик, А. Свенсон. Разом $13, 
які пішли до каси Відділу. На пре
совий фонд Н. Ж. Відділ зложив 
10 дол., а п-ні А. Дзюма від себе 
пожертвувала 5 дол.

Дальше членки оплесками подя- 
вали п-ні О. Вус за смачну вече
рю, яку вона пожертвувала на к о 
ристь Відділу. На тому закінчено 
вечір коляди і в веселому настрою 
членки розійшлися додому.

Єва Хомів, голова 
Єва Корпало, секр.

ТРЕНТОН, Н. ДЖ.
Поклін героїням

В неділю 9. березня зійшлася 
численно публика в церковній за 
лі. Свято відкрила голова Відділу 
п-ні Людмила Сердюк коротким 
вступним словом. Під звуки ж аліб
ного маршу дівчата в народніх 
строях внесли квіти та передали 
їх  на сцену, де їх  примістили на 
пєдесталі біля напису „Поклін ге
роїням".

Черговою точкою був виступ 
жіночого хору під орудою п-ні 
Ірини Бованко. Відспівано дві н а
родні пісні, щ о зібрали рясні о- 
плески. Слідувало фортепіянове 
сольо п. Юрія Левицького з Фила. 
делфії. Головною точкою свята 
був цікавий монтаж „Поклін Жін- 
ці-Героїні" у  виконанні пп. Марії 
Лампіки, Анастазії Бойцун, О кса
ни Микитин і Ніни Самокішин, як 
ведучої. У монтажі виведено геро 
їчний шлях української жінки від 
початків наш ої держ авносте аж до 
новіших часів. На тлі його висту
пали історичні постаті —  княгиня 
Ярославна, жїнка-військовичка, 
медсестра та українка-громадянка. 
їх впроваджував реферат п-ні Са
мокішин, а вони давали вияв своїм 
почуванням деклямаціями. Закін
чили монтаж —  музична точка п. 
Ю. Левицького і виступ жіночого 
хору з піснею „Привіт Батьків
щині".

іВ другій частині свята проведе
но інсценізацію новелі Данського 
,,Мамине серце" Сценічна гра п-ні 
Л. Сердюк та ї ї  співвиконавців пп. 
Мициків і Микитина були без за
киду. Пані М. Грушок і Л. Турчин 
були добрими рецитаторками.

Вечір закінчено національним 
гимном. Громадянство, яке запов
нило залю по береги, гідно відмі
тило поклін Ж інці-Героїні.

Присутня

Жертвуйте на пресовий фонд 
„Нашим малятам “

МШНЕАПОЛІС, МІНН.
Дня 27. лютого нововибрана у- 

права зібралась у імпрезо®ої ре- 
ферентки п-ні Олени Карпяк-Бен- 
цаль щоб уложити' плян праці на
1958 р. За чашкою чаю широко 
обговорилось усі можливості і 
плян вийшов дуже гарно. Надіє
мось, ЩО' його виконаємо.

В перших днях березня відбу
лась у публичній бібліотеці Мін- 
неаполку українська виставка. 
Заплянована щ е давньою упра
вою, ї ї  вже переведеної силами н о 
вої. Тривала 2 тижні. Про неї вже 
була згадка в попередньому чи
слі'. Тут треба тільки згадати ч у 

дові писанки роботи пп. Люби Пер- 
чишин, Міарії Прощай і Іванни Лу- 
ців, кераміку пп. Люби Перчишин 
і Антона Пропая, чоловіка п-ні 
Процай. П-ні Віра Гринишин, б. 
голова нашого Відділу спекла сти- 
лево удекоровану паску, а п-ні 
Гамета —  бабку. Про виставку 
були відгуки в місцевих газетах 
„А ргус“ і „Міннеаполіс Морніїнґ 
Трібюн“ Там же були приписи до 
печення паски і бабки.

Дня 9. березня відбулись перші 
ширші сходини Відділу. Перша ча
стина була присвячена жінці-геро
їні. Цікавий реферат виголосила 
п-ні інж. О. Ду чи мінська. Потім 
імпрезоіва референтка п-ні О. Кар- 
пяк-Бенцаль прочитала сценічну 
картину „В оркута“ Д руга части
на сходин, була присвячена орг. 
справам. Обговорено' намічений 
плян кооптування членок до упра
ви; та участь у Ш евченківській 
академії, що призначена на ЗО. бе- 
березня.

В. Єрмоленко
секретарка

МАЯМІ, ФЛА.
Звіт із праці 17 Відділу

Кому не хочеться в час зимової 
завірюхи поїхати на Флориду, по
грітись на сонці, насолоджуватись 
природою, забути за щоденні ту р 
боти і навіть може втекти від гро
мадської роботи? І багато' так ро
бить!

Але йнакше думають членки на
шого Відділу, які так далеко від
далені від українського центру в 
ЗДА. На зборах у лютому 1958 за 
ініціятивою голови п-ні О. Поду- 
бинської ухвалено- влаштувати з у 
стрічі із членками інших Відділів,

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



що прибувають на вакації до Ма
ямі.

Дня 11. березня відбулась у з а 
л і Нар. Дому перша така зустріч. 
Не зважаючи на дощ, зустріч бу
ла досить численна. Небагато при
було гостей, бо переважна біль
шість, через цьогорічну непогоду 
вже виїхала, але початок зробле
но. Голова Відділу запросила при
сутніх до столу, на якому членки  
приготували каву і тісточка, а по
тім зачалась офіційна частина. 
П  -ні голова привітала присутніх і 
попрохала до слова почесну член- 
к у  СУА п-ню Стефанію Абрага- 
мовську-Ґрицко. Бесідниця в к о 
роткій, але змістовній промові1 
розказала присутнім про початки 
Сою зу Українок Америки, труд
нощі й успіхи тих часів. Присутні 
нагородили оплескаїми промову 
однієї з основниць Сою зу Укра
їнок Америки. Потім виступила з 
промовою орг. референтка Гол. 
Управи п-ні Марія Біляк, яка по
інформувала присутніх про пере
біг Окр. Зїздів та про найновіші 
вісті з Централі. Слідувала промо- 
в а .представниці- 23 Відділу з Ді- 
тройту п-ні Ірини Козаченко. Б е 
сідниця одобрила і н іц і а т и в у  з у 
стрічі і познайомила присутніх із 
роботою відділів СУА у Дітройті. 
Обіцяла втримувати звязок з  17 
Відділом і на дальше. Від інших 
Відділів промовляли —  П -Н І А. 
Стецько (26, Д ітройт), п-ні Крук 
(23, Д ітройт), п-ні Філяс (37, Д і
тройт), п-ні Горбуш (5, Д ітройт), 
п-ні Куць (22, Ш икаго). Всі вищ е 
згадані пані привітали думку зу 
стрічі й обіцяли передати привіт 
від членок 17 Відділу ві Маямі .сво
їм  посестрам на півночі. Зокрема 
подякували господиням вечора пп. 
Зиблікевич, Поло, Ж дан і Вен- 
гльовській, К укурузі і Козирі за 
каву й  тісточка.

Від 17 Відділу вітали гостей 
п-ні М. Венгльовська, секретарка 
Відділу і пп. Ж дан і Зиблікевич. 
Н а закінчення голова Відділу п о 
дякувала присутнім та висловила 
при цьому побажання від імени 
управи 17 Відділу, щоб всі членки 
СУА, що приїжджаю ть із півночі, 
звязувались із ним та допомогли 
наладнати тісніший звязок .між Со
юзниками.

Присутні зложили на .пресовий 
фонд Н.Ж . 20 дол. По, 1 дол. зл о 
жили пп. С. Ґрицко, І. Козаченко,

М. Біляк, А. Стецько, Крук, Філяс, 
Горбуш, О. Подубинська, Куць, 
Ф. Зиблікевич, Булавка, Кукуруза, 
Козира, Стек, Семащук, Данилюк, 
Южик, Поло, Ж дан і п. Димчина.

ПЛЕЙНФІЛД, Н. ДЖ. 
Мистецька виставка

В неділю 9. березня у Міській 
Бібліотеці відбулося урочисте від
криття виставки українського на
роднього мистецтва, малярства й 
скульптури.

Виставка містилася в двох про
сторих залях і була відкрита до 22. 
березня. В тому часі відбулися р із
ні імпрези, на які запрошено аме
риканське громадянство Плейнфіл. 
ду й околиці та шкільну молодь. 
Виставка мала освітній характер.

Ініціятиву зорганізувати таку 
виставку дала американка, п-на 
Елізабет П. Бут, заступниця ди
ректора Бібліотеки. Вона з вели
ким ентузіязмом займалася усіми 
справами, звязаними з улаш туван
ням виставки та сама прочитала 
багато літератури, щоб запізна
тись з українською проблемати
кою.

Очевидно, щ о місцеві й довко
лишні українські організації, а з о 
крема три Відділи СУА —  28 Від
діл з  Нюарку, 65 Відділ з Ню Брон- 
свик та 25 Відділ з Елизабет —  д о 
помогли зорганізувати виставку та 
імпрези. Голови Відділів пп. Анна 
Настюк, Нюарк, Ганна Ратич, Ню 
Бронсвик, і Марія Процак, Елиза
бет, були членами Комітету Ви
ставки.

Добором експонатів та мистець
ким оформленням виставки зайн я
лася п-ні Мирослава Гординська. 
Завдяки великому досвідові і знан
ню, яке має вона в ділянці мистец
тва —■ виставка стояла направду 
на високому рівні та могла задо- 
волити навіть найбільш вибагливу 
публику.

З  огляду на те, що виставка м а
ла освітній характер, зібрано такі 
матеріяли, які представляли пооди
нокі етапи наш ої Історії, культури 
й побуту.

Н а виставці були зразки народ- 
ньої ноші, декораційні рушники, 
килими, вишивки, тканини, керамі
ка, скульптура, та  картини з істо
ричною й побутовою тематикою. 
Фотознимки із збірки Преосв. Кир

Амвросія зі Стемфорду дали гля
дачеві змогу пізнати українське 
церковне будівництво. На окремо
му столі приміщено англомовні ви
дання про Україну.

Для показу українських святоч
них звичаїв Відділи СУА з Ню 
Бронсвик та з  Елизабет улаш тува
ли святочні столи з Великодніми та 
Різдвяними стравами. Інформації 
про виставу та імпрези, що відбу
валися в часі виставки, були помі
щені у місцевій та довколишній а- 
мериканській пресі. Ш коли та ін
ституції одержали окремі запро
шення.

Під час відкриття виставки про
мовляла конґресменка п-ні Фло- 
ренс П. Дваєр. Дальші точки від
криття виставки виповнили (висту
пи жіночого хору 28 Відділу СУА 
з Нюарку, під диритентурою п-ні 
Оксани' Сотор-Тарнавської та чо
ловічий хор ,,Трембіта“ з  Нюарку 
під диригентурою мґр. І. Гор оди - 
ського.

На запрошення 28 Відділу взяла 
участь у програмі танкова група 
СУМА під управою п-н і І. Кононів 
та танкова група Пласту, яку 
вчить проф. Петріна, а провадить 
п. Боровик.

Членки 65 Відділу СУА з Ню 
Еронсвику приймали гостей чаєм 
і смачним печивом.

Впродовж двох тижнів відбува
лися покази писання писанок, ви
світлювання кольорових фільмів з 
українського життя, танкові та 
вокальні продукції, доповідь п-.ни 
Славки Сурмач та читання уривків 
із української літератури для 
шкільної молоді.

Це був знову крок наш ої гро
мади для інформації чужинців про 
Україну, ї ї  історію, культуру, 
звичаї та теперішні політичні зма
гання.

Дуж е відрадним явищем є те, 
що Відділи СУА беруть активну 
участь у підготовці того роду ім
през.

На закінчення першого дня цієї 
виставки місс Елізабет Бут зложи
ла подяку від управи1 М ісцевої Б і
бліотеки і від себе трьом Відділам 
СУА, п-ні Миро-славі Гординській, 
хорам, учасницям імпрез та всім 
тим організаціям і по|одиноким 
особам, які причинилися до  влаш
тування виставки та імпрез.

Л. Гладка



КЛІВЛЕНД, ОГАЙО 
Ювілей п-ва Ґабрівських

Приятелі п-ва, Ґабрівських п о
дбали про те, щоб дня 1. березня 
відбувся товариський вечір для їх  
вшанування. О год. 7-ій прибули 
членки ЗО Відділу й їх  приятелі до 
їх  хати з короваєм у руках. Пан 
Козур, як староста, привітав юві- 
лятів, а п-ні Різун була свахою. 
ГІогім гості засіли коло прибрано
го стола. Пан Козур у вступному 
слові пояснив значення свята, а 
пані Р ізун  перевела молитву з при
сутніми. Тоді членки ЗО Відділу 
подали смачно приладжену вече
рю. Коли вже скінчилась вечеря, 
тоді староста розказав іпро гро
мадський шлях ювілятів, а зокрема 
п-ні Ґабрівської. До ЗО Відділу на
лежить від його заснування, а те
пер є його містоголовою, а також 
урядничкою в Окр. Раді. Поклика
но до слова п-ню Різун, яка поба
жала щастя ювілятам. Потім за 
брала слово п-ні 'К. Мураль, голова 
Окр. Ради і ЗО Відділу, висказала 
признання ювілятці за ї ї  працю та 
побажала їй щастя і здоровя. Так 
зложили побажання всі гості. Ю ві. 
ляти вислухали спокійно всіх п о
бажань, хоч нераз сльоза звору
шення заблисла в їхніх очах. Але 
прийшла черга і на них. Заговори
ла п-ні Катерина Ґабрівська, подя
кувала Господеві, що дозволив їй 
дожити цієї хвилини, втішатись 
радощами родинного життя і пра
цювати для добра України. Подя
кувала всім гостям за несподіван
ку, яку для неї зробили. Також 
п. Ґабрівський подякував усім, хто 
трудився коло їх  свята. Пані Му
раль попрохала при нагоді не за
бути й нашого журналу, а п-ні М. 
Фецачин перевела збірку. На неї 
зложили: п. Ґабрівський 3 дол., 
п-ні М ураль 2 дол., по 1 дол.: пп. 
Козур, Різун, Завїнська, Фецачин, 
Тимчина, Репужинська, Семеник, 
Кедьо, Банась. Решта дрібними. 
Разом 15 дол., які вислано на пре
совий фонд Н. Ж.

Марій Фецачин, рек. секр.

ЛОС ЕНДЖЕЛЕС, КАЛІФОРНІЯ
Українське жіноцтво при праці

В житті наш ої громади поміча
ється пожвавлену працю. Ледвн 
кілька місяців, як оснувався Відділ 
СУ А —  вже жіноцтво ввійшло в 
розгар праці. Завдяки добре зло

женій управі під головуванням е- 
нергійної, (ПОВНОЇ ІНІЦЇЯТИ'ВИ' і ім
пульсивної п-ні Ірини Сіяк та та 
лановитої організаційної рефе
рентки п-ні Ольги Романюк —  
•видно великий поступ у висліді їх 
праці в розмірно^ короткому часі. 
До НИХ ДО'СТО'СОВуїОТЬСЯ інші чле
ни управи, які гармонійно .сггіз- 
працюють зі собою.

■Відділ СУА відбув у міжчасі — 
кілька зам'ітних імпрез. Першим 
виступом, яким започаткувало ж і
ноцтво свою працю, був добре 
зорганізований вечіїр танку і пока
зу народньої ноші при співучасти 
танцювального гутка ,,Калина1*. 
Вечір цей дав публиці дійсно, ба
гато насолоди випровадженими 
по-мистецьки танками під прово
дом студентки п-ни Марти Сі як, 
зразковими народніми 'Строями та 
моделями оригінально вишитих су
конь. Для ближчого познайомлен- 
ня ширшого' громадянства та ч у 
жинецької публики з творами1 укр. 
мистецтва —  улаштовано того ве - 
чора заходом жіноцтва під прово
дом п. Н. Березовської виставку 
■вишивок, різьби, писанок та ке 
раміки.

Доказом, що місцеве жіноцтво 
бере активну участь у житті укр. 
громади є виступи п-ні Ольги Р о
машок і п-ни Софії Березовської 
на вечорі, улаштованім у честь 
поета Яра Славутича. Обі пані від- 
рецитували з умінням кілька його 
поезій.

Ж іноцтво .не забуло рівнож про 
традиційні свята, до яких належить 
і Щедрий Вечір. І так 19. січня ж і
ноцтво і зголошені гості засіли до 
гарно застелених білими скатер
тями столів, заставлених укр. стра
вами. Вечір був попереджений 
привітом п-ні Ольги Романюк, яка 
згадала ‘Про традиції на Рідних 
Землях, а які тут у прибраній бать
ківщині треба дальше плекати. По 
переведенні молитви присутні за 
сіли до смачної вечері. Щ об погли
бити наші традиції випроваджено 
під керівництвом п-ні Ірини Сіяк 
живий образ на тлі вірша по-ета 
Богдана Легкого „Щ о чувати там 
у Вас? Чи йдете з колядоіо?“ , що 
його .виголосила п-ні Ольга Рома- 
нЮіК. О браз символізував прихід 
трьох мудрців зі Сходу, щ о при
йшли зложити -поклін Ісуїсові та 
принесли в дарі вишивану подуш 
ку, касету і вазу. Учасники живо
го Образу виступали в народних

строях. При звуках коляд минав 
приємно час.

Завершенням дотеперішньої пра
ці СУА був 2-го березня вечір, 
присвячений памяті Ж інок-Геро
їнь. Пані Ольга Романюк в глибо
ко змістовній доповіді представила 
постаті героїнь, починаючи з кня
ж ої доби —  через козацькі до 
■найновіших часів. Перед очима 
слухачів пересунулися постаті 
Княгині Ольги, княгині Ярославни 
зі „Слова о полку Ігоревім", жінки 
—  оборонниці Буші, а з нових ча
сів іПОістаті жінок, що зі зброєю в 
руках побіч мужчин .в рядах УСС 
пішли в похід на ворога добувати 
волю Україні. Доповідачка згадала 
і тих герої,нь, що діяли на полі по
літичнім, як замучену у  вязниці 
Ольгу з Левицьких Басарабову, 0 -  
лену Телігу, 500 героїнь з  Кін- 
ґіру та багато безіменних героїнь 
в бігу нашої історії. Кожна крап
лина невинно проллягої крови 
зроджує у слідуючих поколіннях 
гідних наслідниць і викликує за 
взяття до здобуття .волі г незалеж- 
ности.

Й слушно доповідачка почула 
слова признання за гарно опра
цьовану доповідь. Вона відчитала 
теж із великим зрозумінням деякі 
вірші, .присвячені памяті укр. геро
їнь. По доповіді відбулись ширші 
сходини Відділу СУА на тему за 
вдань теперішньої хвилини, які 
тяжать на .сумлінні жінок та потре
бу діяння у тім напрямі. Уложено 
плян праці, доповнено управу та. 
рішено устроїти вишивкарський 
курс під проводом п-ні Березов
ської, щоб у переведенні слідую
чої імпрези —  Вишиваних Вечор
ниць, що 'мають відбутися в трав
ні —- учасниці курсу імогли запре- 
зентуватись у вишиваних сукнях.

Щасти Боже їм в дальших успі
хах на народній ниві! М. Л.

ЮТИКА, Н. Й.
Звіт із зимового сезону

57 Відділ СУА має право з  гор
дістю оглянутися на завершений 
етап —  зиму 1957-58 року, багато 
бо ‘праці було вкладено в цей, ряс
ний на події, час.

Грудень 1957 року ‘почався з 
успішного Базару печивом, що дав 
Відділові чималий прибуток на за 
лишенців.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Неабияке' зрозуміння ДОЦІЛЬНО- 
сти цієї справи виявили членки 
Відділу, щедро поспішивши з да
ниною, а українське громадянство 
—  розкупивши крам.

До сусіднього Відділу ч. 68 в 
Сиракіозах на їх  Святоандріїв- 
ський вечір виделего’вано трьох 
•представниць з Ютики: пп. Я. То- 
мич з рефератом, Л. Волинську з 
сольоспівом та С..Чорну з, моноло
гом.

Дуже вдалим було свято св. Ми- 
колая. Ця насправді кольоритна 
картина, дбало підготовлена ви
ховною референткою п-нею Т. Са- 
вицькою з дітьми шкілки україно- 
знавств'а .парафії св. Володимира.

Перед з а ч а р о в а н и м  юним і зо 
всім малим г л я д а ч е м . снувався с о н -  
казка: п о я в а  с в .  Миколая, з о л о т о -  
білих янголів, танцюючих з е л е н и х  
ялинок, пухнатих, довговухих зай
чиків, паяцика, чортика та кош
товних дарунків із ніжками.

Сценка пера їв . Савицької була 
проведена справді майстерно. Фор- 
тепїяно'ви'й ’Супровід спочивав у 
руках ‘мтір. 3. Савицького.

Після вистави —  роздача пода
рунків, заздалегідь придбаних 
батьками. Прихід з вистави розді
лено поміж Відділом і школою >ПО-
ЛОЛОіВИїНї.

29 грудня до  Ютики завітала за
гально люблена голова СУА пані 
Олена Лотоцька та був. організа
торка 57 Відділу і головна дорад
ниця його д-р Євгенія Єржківська. 
Для дорогих гостей і нашої місце
вої громади наш Відділ поставив 
інсценізацію Святого Вечора .в У- 
країні. Вступне слово —  Л. Волин
ська. Етнографічну працю Ізидоіри 

Левкоівич „Українські різдвяні зви- 
чаї“ драматизувала п-ні М, Когу
тик, їй же належить і дбайлива ре
жисура інсценізації.

Після вистави відбувся чайний 
вечір для гостей і Відділу, підгото
ваний 'Союзянка'ми; під керівниц
твом господарської референтки 
п-ні О. Куциндри. В родинній ат
мосфері тепла І ВЗа€МОЗрОЗ:уМІННЯ 
знайомились ютичанки з головою, 
захоплені' ї ї  особистим чаром і  
тим великим інтересом, що вияви
ла .вона до наших проблем. П-ні, О. 
Лотоцька в ширшому слові озна
йомила присутніх з найновішими 
досягненнями Централі, підкресли

ла найпомітніші події з  минулого і 
дала напрямні на майбутнє. Зво- 
рушен-о вітала достойну гостю не
втомна голова Відділу п-ні М. Ко- 
гутяк, підкреслюючи, що такі від
відини затіснюють звязки Центра
лі з  Відділом та злютовують їх  в 
одну союзівську родину.

Під фортепіяновий супровід п-ні
О. Коїк-одинської з піснями .висту
пали пп. Р. Гарбовська та Л. Во
ля неька.

Турбота 'про залишенців є од
нією з пекучих проблем Відділу, 
а передусім його -голови та с у 
спільної референтки п-ні В. В е
лично, і втілюється в цілком кон
кретні форми. —  грошову допомо
гу двічі на рік по 100 дол. для та
бору .старих у Дорнштадті та по 
10 дол. щомісячно для дитячого 
садку в Розенгаймі, а також „ко
ляду" і „писанку" по $20 йому ж.

Маючи на меті збагатити Відді
лові. фонди на цю шляхетну ціль, 
влаштовано в лютому забаву-за
пусти зі своєрідною 'програмою, 
що й дала сподіваний прибуток. За 
забаву відповідальна була іміпіре- 
зова референтна п-ні М. Івасів.

На збірко®і листи для залишен-
ЦІВ у  РІЗДВЯНОМУ І 'ВеЛИіКіОДНЬОМу
часах збирали пп. Н. Лукашевич, 
В. Величко та Л. Волянська.

В місяці березні (відбулося, ста
ранно опрацьоване Свято Жінки- 
Героїні. Вступне слово виголоси
ла культурно-освітня референтка 
п-ні Я. Тіомич, а мотивом до нього 
було Лесине „Убий —  не здамся!“

З настроєвою деклямяцією 
„Скорбної Матері14 .виступила п-ні 
М. Смолій, жіночий хор під досвід
ченою орудою п-ні- О. Кокодин- 
ської проспівав кілька українських 
патріотичних пісень. Голова Відді
лу п-ні М. Когутяк у змістовному 
і гаразд опрацьованому рефераті 
зобразила героїчну постать укра
їнки на історичному тлі.

Сценку з життя каторжанок у 
Воркуті з  неабияким знанням теа
тральної справи поставила: п-нї І. 
За>пара:нюк. Ролі виконували пані:
І. Запараннж; М. Смолій, В. Велич
но, С. Чоірна, М. Вігак, М. Сеньків 
та О. 'Крсшельницька. Прибуток із 
академії в сумі ЗО дол. вислано до 
Централі на фонд „500“.

Надзвичайно успішні наслідки 
праці підсумувала на ширших зб о 

рах угьра.ви секретарка п-ні в. нц- 
ік ів , де і зконкретизо'ва'но плян 
праці на весняний період: 1. Пе- 
редвеликодній базар кераміки, пи
санок, вишивок та печива, 2. Свято 
Матері, 3. Продаж уживаних р е
чей та 4. Вечіїр українського на- 
роднього мистецтва, про що д о 
пис до „Нашого Життя“ буде .на
діслано своєчасно.

JI. В. прес. реф. 57 Відділу

САН ФРАНЦІСКО, КАЛ.
Звіт із праці 62 Відділу

Дня 2. березня зійшлися членки 
в церковній домівці. Голова п-ні 
О. Шишка відкрила річні збори, а 
секретарка п-ні Кацуляк провела 
молитву і прочитала протокол із 
попередніх річних зборів. Рівнож 
зложила звіт із діяльности за 1957 
рік та подала стан каси. Кампанія 
в імя 500 погибших дала шість но
вих членок, яких імена й прізвища 
секретарка подала до відома. Слі
дували реферати для вшанування 
памяті Лесі Українки й Ольги Ба- 
сараб, які відчитала п-нї Софія 
•Підгірна. Память цих великих у- 
країнських жінок вшановано ще 
однохвилинною мовчанкою.

ПрИСТуПЛЄН'О до вибору н о в о ї  
управи. До президії зборів вибра
но п-ню Марію Блищак на г о л о в у ,  
а п-ню Ма-рію Підгірну на секре
тарку. Голова п-ні Ольга Шишка 
відмовилась із особистих причин 
увійти до нової управи, тому ви
брано головою п-.ню Ольгу Штаєр. 
Окрім неї увійшли до нової упра
ви —  п-ні Марія Іванчук, містого- 
лова, п-ні Варвара 'Кацуляк, секре
тарка, п-ні Стефанія Кісь, скарб
ничка, п-ні Софія Підгірна, культ. - 
освітня референтка. До контр. ко
місії увійшли пп. Галина Гриневич 
і Галина Приймак. По переведенні 
виборів рішено з каси Відділу по
жертвувати 5 дол. на Капелю Бан
дуристів. Софія Підгірна 

культ.-осв. реф.

ДІТРОЙТ, МИШ.
Річні збори 63 Відділу

Дня 15. лютого голо.ва Відділу 
пні О. Мак ар відкрила збори: мо
литвою. Предсідницею зборів ви
брано п-ню М. Зубаль, а секретар
кою п-ню К. Кучер. іВід Централі 
привітала Відділ п-ні Павлина Бу- 
дзол.

По відчитанні звіту голови слі-



дували звіти референток. Звітний 
рік можна зачислити до найбільш 
успішних років нового Відділу. 
Сходини відбувались щомісяця, о- 
кремо сходилась управа. На схо
динах членки прослухали такі ре
ферати: п.п. О. Климишин і М. По
смітюх —  ,,Про виховання моло
ді", п. д -р  Савчук „Передвакацій- 
ні міркування14, п-ні С. Дуб ,,Ж ит
тя і творчість Марка Вовчка44, „О- 
гляд політичних подій у світі44, п-ні 
С. Гайда ,,Ж иття і праця Софії 
Р усово ї44, та доповідь п-ні її  Ма- 
цюк про зорганізоване жіноче 
життя в Бразилії. Окрім звичайних 
сходин Відділ відбув святочні в 
честь 500 погибших із доповіддю 
п-ні С. Білик і в честь Митрополи
та Ш ептицького і подій, повяза- 
них із листопадовим зриво.м із до
повіддю п-иі Р. Княгиницької.

Відділ перевів у звітному році 
такі імпрези: показ народньої но
ші, закінчення курсу народніх тан
ків, пікнік в оселі Діброва, осінню 
забаву разом із Дивізійниками, яр 
марок в І'нтернац. Інституті, виши
вані вечерниці і парохіяльний б а
зар. Всі ці імпрези були успішні 
й принесли Відділові доходу на 
2.950 дол. Гроші розділено: на 
Церкву 200 дол., на цілі СУА 325 
дол. (Фонд Пятсот 110 дол., „М а
ти й Дитина44 —  садок у Ш тут- 
ґарті —  190 дол., прес, фонд 25 
дол.), а решта на різні харитатив- 
ні й освітні цілі. Окрім імпрез 
членки ходили з колядою, а також 
із збірковими листами на День 
Ш коляря.

Відділ брав активну участь у 
громадському житті, а також удер
жував добрі взаємини з іншими 
Відділами СУА і гром. організаці
ями, як УКК, Рідна Школа, Пласт, 
СУМА, Інгернац. Інститут. До у- 
спіху Відділу треба зачислити 
приєднання 14 членок.

Підсумовуючи працю Відділу в 
минулому році треба висловити 
подяку цілій управі за жертвенну 
працю, а особливо п-ні О. Макар, 
яка не жаліла часу ні труду і під 
час свого головування двигнула 
Відділ на одне із перших імісць у 
Дітройті. По дискусії і уділе,нні 
абсолю торії приступлено до вибо
ру нової управи, до якої увійшли: 
п-ні О. Климишин, голова, п-,ні Л. 
Маринюк, містоголова, п-ні М. Зу- 
баль, рек. секретарка, п-ні С. Дуб, 
кор. секретарка, п-ні С. Скаськіп, 
касієрка, пп. Н. Крохмалюк і Б.

Кривуцька, культ, освітні рефе- 
рентки, пп. Лазечко і Посмітюх, 
господарські референтки, пп. Сав
чук, Легета, Вірстюк, виховні ре- 
ферентки, п-ні Л. Галяженко, орг. 
референтка, п-ні 'К. Кучер, пресо
ва референтка. До контр. комісії 
увійшли пп. Вірстюк, Гайда, Гор- 
пинюк.

Новообрана голова п-ні Клими
шин подякувала за вибір і висло
вила надію на ще тіснішу спів
працю всіх членок із управою в 
новому році. Збори закінчено мо
литвою.

Ксеня Кучер
секретарка річних зборів

ПАССЕЙК, Н. ДЖ.
Свято Жінки-Героїні

Гідне звеличування національ
них героїв —  це одна з прикмет 
високої культури народу. Це до
казав ділом новозаснований 70 
Відділ, готуючись наскрізь поваж 
но й жертвенно до Свята Жінки- 
Героїні. Дня 2. березня це свято 
пройшло величаво у залі україн 
ської парохіяльної школи.

Його відкрила коротким, але 
палким словом толова Відділу п-ні 
О. Свистун, заявляючи між іншим:

Ми прийшли іне тільки на те, щоб 
вклонитись постатям наших героїнь, 
але теж щоб насталитись їх духом 
у неустанному нашому змаганні за 
волю.

Потім на тлі мистецьки оформ
леної сцени проходила програма 
свята, якої точки заповідала куль- 
турно-освітня референтка п-ні Д. 
Колатало. В першій частині про
грами майстерно виголосили д е
кламації: союзянка п-ні М. Марти- 
нюк і сумівка п-ні М. Палюх. Но- 
востворений хор 70 Відділу відспі. 
вав гимн СУА. Слідувала доповідь 
п-ні М. Бакалець, в якій вона ви
вела постаті наших героїнь, що 
своїми чинами і посвятою приспі- 
шували наростання нових осягів 
нашої історії.

Другу частину програми запо
чаткувала інсценізація, яку вивели 
членки Відділу —  пп. О. Свистун, 
Я. Дяченко і пластунки О. Медвідь, 
М. Кулик і Т. Площанська. С ліду
вав виступ п-ні І. Кононів, яка від
співала з чуттям ,,Засумуй, трем
біто" і „Заквітчали14 Це враження 
доповнив місцевий хор піснею 
„Зірвалася хуртовина44.

Коли затихли останні акорди по

встанської пісні, вийшла з кінце
вим словом п-ні М. Стефанів, за 
кликаючи громаду поглиблювати 
культ героїнь, який повинен ство
рити з нас .нерозривну спільноту 
в боротьбі за визволення україн 
ського народу. Гимном ,,Не пора44 
закінчено свято, яке залишиться 
на довгий час у серцях місцевої 
громади. М. С-

Вісті Фонду 
„Мати й Дитина"

САДКИ
Віненден

Дітей було 3. Зараз —  7. Вік д і
тей —  від 3— 6 р. Заняття відбу
ваються раз на тиждень по 1 годи
ні. Не дивлячись на мінімальну 
кількість годин для праці з дітьми, 
виховниця п-ні Софія Кушнір, згід
но зі звітом, за рік проробила по
важну роботу, як в галузі розвит
ку мови (казки, оповідання) так і 
в інш. розділах дошкільної робо
ти: діти навчились укр. пісень, з 
ними проведено рухливі гри, про- 
гульки, як також відбулися 3 ім
прези: Ялинка, Свято Матері та 
Писанка. Ш евченківського Свята 
не було. Діти брали участь і в ім
презі мадярських дітей. М. НХ

ДО П. Т. ПЕРЕДПЛАТНИЦЬ 
„НАШОГО ЖИТТЯ"

Кожна організована жінка знає, 
що своєчасно внесена передплата 
на журнал є здоровою фінансо
вою підставою для розвитку видав
ництва.

Два рази дає, хто скоро дає!
Час —  то гроші!
Відновлюйте свою передплату 

вчас, чим осягнете миле почуття 
упорядкованосте, а видавництво 
зрівноважений бюджет.

Вп. Передплатниць, які міняють 
мешкання просимо ввічливо нас 
своєчасно про це повідомити, інак
ше недоручене число на пошті ни
щать, з чого' постає шкода для ви
давництва! і для передплатниць.

На кошти зміни адреси в дру
карні треба долучити 10 ц.

Подаруйте „ДУХ ПОЛУМЯ“ Лесі 
Українки до найближчої амери
канської бібліотеки. Ця книжка 
освідомить світ про нашу куль

туру.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Актори знали, щ о ті гарячі голови робили їм, з а 
служену чи ні, (то івже наш а справа.), таку овацію, 
з  якою дирекція театру не могла >не рахуватися і п о 
силали нам окремі уклони чи чаріівні усмішки.

Після вистави цілий натовп студентів і учнів 
різних шкіл бігли ще до виходу артистів, щссб при 
появі свого божка щ е раз вигукнути „браво“ своїм 
молодечим, вже захриплим голосом. Аж смішно зга 
дувати, .скільки енергії (вкладали ті ентузіясти в уш а
нування своїх ,,божків“, які гордощі розпирали наші 
груди, коли в подяку за  опухлі долоні й захриплий 
голос вдалось піднести упущ ену рукавичку чи х у 
стинку і одержати з а  'свою лицарську послугу по
гляд, квітку, усмішку! Як весело й 'бадьоро розхо
дились ми групками по всіх напрямах Москви, прога
вивши всі ,,конки" і трамваї, але свідомі свого ге
ройства!

Гурток, до якого я належала, збирався що су
боти у мого дяді. Читались ноіві твоіри, виконувались 
щойно написані музичні речі, обмінювались погля
дами на них і  іпри цьому випивалось .кілька 'самова
рів чаю з  булками. Часто ми ставили собі завдання 
до слідуючої суботи подивитись одну і ту ж пєсу, 
послухати оперу, прочитати якийсь тівір, щоб пере
вести дискусію й критику. Боже! Як же жорстоко 
критикували ми все і івіся, а'бо як палко захоплюва
лись. Як живо сперечались, відстоюючи сівою думку! 
Ж иття ікиїпіло, може зухвало, але буйно, по-моло- 
дечому!

Дуже швидко збагнула я, що була абсолютним 
неуком. Те, що я знала чужі мови*, непогано грала на 
фортепіяні, доібре танцювала —  не уявляло ніякої 
вартосте в тому гуртку. Я почала читати есе, щ о п о
падало під руку. Були це книжки з  наукової, особли
во Історичної літератури, беллетристики і з б іогра
фій. Це допомогло мені згодом.

У школі було теж  багато праці, хоча в т,і часи 
нас не вчили того, чого вчать тепер. Але все ж таки, 
коли я згодом ©зяла до рук Станіславського „Працю 
актора над собою ", в суті речі не 'багато знайшла 
у ній нового. Тільки' те, чого нас вчили, він звів 
у систему і додав багато пояснень.

У 1897 р. відбувся в Москві перший всеросій
ський з їзд  акторів. Потреба в цьому мабуть була 
велика, бо в  ті часи добитись дозволу на якийбудь 
з їзд  було нелегко. Ц ей з їз д  виразно довіїв, що в теа 
тральній сираіві мусить бути переведена основна 
реформа. Багато акторів виступало з доповідями, 
в яких підкреслювалось низький рівень інтелігенції 
й моралі актора, нездисциплінованість і т. д. В на
слідок цього -перейшла постанова, щ о звання актора 
не може одержати людина без закінченої бодай се 
редньої освіти, а  для упорядкування ц ієї справи з а 
сновано Союз Акторів із осередком у Москві.

Я ходила на цей зїзд  із вуйком Василем. З їзд  ще 
більше розбурхав нашу молодь. Ми присягались усе 
життя високо тримати прапор чеснот актора, боро
тися з нездисциплінованістю й несправедливістю, що 
загніздились у цьому мистецькому званні. Складали 
свої правильники, збирали підписи. На жаль, вони 
затратились у мене під час усяких евакуацій та о ку 
пацій. Памятаю лиш кілька пунктів з одного такого 
правильника, що його зложив наш гурток. Він ц іка
вий був тим, що виявляв тодішній погляд на сцену 
жовтодзюбів, якими ми були. Але під деякими з них 
я й тепер, маючи за собою добрий шмат театрального 
шляху, підписалась би. Ось вони:

1. Немає поганих роль, а є тільки погані' актори.
2. Памятай звідкіля і навіщо ти вийшов на сцену.
3. Слухай більше своєї душі, ніж суфлера.
4. Краще недограти, ніж переграти.
5. Розумом контролюй почування, слово, рух.
6. Пануй над текстом, а не щоб він панував над 

тобою.
7. Щоіб відповідати, треба знати й текст парт

нера.
8. На сцені дбай не тільки про себе, але й про 

партнера.
9. Грай більше під час павз, ніж виголошування 

тексту.
10. Не страждай більше глядача. (Ходила пого

вірка: Актор плаче за рубель, а публика за З ко
пійки).

11. Бійся похвал, люби критику.
12. Успіх —  це тільки зобовязання до дальш ої 

праці.
13. Свідомість зопсутої ролі —  ознака поступу.
14. Задоволення собою —  перешкода до п о 

ступу.
Таких пунктів було багато. Кожний із них га

ряче передискутовували, заки оформили його в одне 
речення та внесли до правильника. Це буїв вияв н а
шого наставлення до праці на сцені.

Немає нічого дивного, що при такому настав- 
ленню зявилася в нас думка заснувати братство під 
назвою „лицарів мистецтва “ з дуже суворим стату
том, із довгою кандидатурою та майже лицарським 
по свяченням. У статуті заборонялось уживання аль- 
коголю, аморальність, карієризм і грошелюбство, 
і вже не знаю, що щ е. Гаслом братства мали бути 
слова —  ,,Мистецтво чисте, безмежне й неосяжне" 
Воно чисте і вимагає чистої душі й тіла. Безмежне,
бо вимагає постійно праці, яка ніколи не закінчиться. 
Неосяжне —  бо справжній мистець ніколи не почу
ває себе досконалим. А закінчувався статут словами:



„Нехай мистецтво тобі буде святощами, театр —  
храмом, вистава —  ритуалом, режисер —  жрецем, 
а актор —  братом".

Ясно, що з наш ої вигадки нічого не вийшло. 
Ніякого братства ми не заснували і „лицарями ми
стецтва" не стали. Та все ж із гордого усмішкою 
згадую ці наші пляни й мрії, які снувались у гарячих 
молодих головах. Яка я рада, що колись у тому брала 
участь!

Саме тоді в 1897 р. народився в Москві театр, 
щ о виявляв оце шукання нових форм театрального 
мистецтва. Це був Московський Художній Театр, 
згодом названий МХАТ, на чолі зі Станіславським 
і Немирович-Данченко.м. У цьому театрі ми почасти 
бачили реалізацію нашого ідеалістичного настав- 
лення. Державний театр із його геніальними акто
рами, але рутиною в репертуарі й постановці, попав 
відразу під сувору критику не тільки нашу, але 
й усього поступового громадянства. Все частіше чу
лося —  „грають знаменито, але щось нудно там, 
чогось недостає . 11 МХАТ із кожною постановкою 
приєднував нових симпатиків. Від нього віяло чимсь 
новим, свіжим. І безбарвна куртина, що на стукіт за 
кулісами беззвучно розсувалась, і вигідні, такі ж 
однобарвні, не-яскравого 'кольору фотелі, і відсут
ність оркестри —  все це викликувало поважний на
стрій у глядача. З притемненням світла двері до залі 
замикались, оплески й уклони були заборонені.
З піднесенням куртини ніщо не розсівало уваги гля
дача, а перед його очима розвивалась акція, що да
вала йому повну життєву дійсність. Ніякого ефекту, 
патосу, ніякого фальшу у тоні, рухах. Не тільки 
актор, але й глядачі були зачаровані. Ц е  дивувало 
і приголомшувало глядача, що вперше попадав на 
киставу МХАТ-у. Згодом це виховувало його в по
шані до театрального мистецтва й актора. Ніколи 
форма не брала верху над змістом. Актори там не 

бавили" публики і публика не ходила там для за 
бави.

На нас, молодь, театр цей робив особливе вра
ження. Не тільки тому, що в перший склад ц ієї трупи 
увійшли наші одношкільники, як Кніппер, Савицька, 
Загаров, Меєрхольд і інші (всього 8 душ ), але тому 
що ми відчували там приявність богині Мельиомени 
і пош ану до неї. З  захопленням слухали ми про вка
зівки Станіславського щодо поведення актора на 
пробах і на виставі. Правда, Станіславський на п о 
чатку придавав перебільшену увагу техніці гри і про
сто замучував своїх акторів вправами. Але згодом 
переконався, щ о актора можна технічно „зробити", 
але артистом таки треба народитись. Немирович- 
Данченко віддавав перевагу психологічному зр о зу 
мінню твору. З  ним дуже легко було працювати: він 
у двох словах умів дати акторові потрібний настрій. 
Памятаю, як на іспиті він дав мені прочитати моно
лог із пєси Островського „Пізнє кохання" Вистачило 
кілька його слів, щоб я схопила суть монологу й про
читати було імені дуже легко.

Та оба вони —  Станіславський і Немирови- 
Данченко змагали до одного —  осягнути в своїх 
постановках яко мога більше переконливої життєвої 
правди.

Може декого здивує, що стільки місця уділяю

у своїх спогадах чужому, бо московському театрові,. 
Та ми, театральна молодь, зростала під його впливом 
і перенесли, також дещо з його духовости і в україн 
ський театр;(Загаров). А серед театральної публики, 
що захоплювалась його напрямом, було чимало укра
їнців, яких МХАТ осягав у Москві та під час своїх 
виїздних виступів. Отже тому треба вважати, що 
МХАТ відограв деяку ролю і серед нас.

Крім цих усіх впливів, що діяли на мене і членів 
мого гуртка, мушу згадати і про вплив дядька Ва
силя. .Він —  по фаху природознавець, пристрасно 
любив театр. В його бібліотеці можна було знайти 
все, що появилось друком у цій галузі. Він слідку
вав за розвоєм театру, внав багатьох акторів і мав 
свій обґрунтований погляд на сценічне мистецтво. 
Він дуже високо ставив акторську техніку. „П ере
живати всією істотою щодня те, що дієва особа п е
реживає тільки раз у житті —  це стане людських 
сил", —  казав він. —  „Грати нервами й темперамен
том —  це значить вичерпати себе, за 2— 3 сезони. 
Але сама техніка без нервів і темпераменту може 
осліпити блиском, але не загріти. От, як порівняти 
електричне світло до соняшного проміння —  перше 
світить, а друге світить і гріє. Природи таки нічим 
не заступиш!"

Пригадався мені ще один комічний епізод із цих 
часів. Ж ила я дуже далеко на периферії Москви 
в Лефортові, а тому, виходячи вранці на виклади 
я верталася пізно вночі, особливо, якщо по науці 
ішлося кудись до театру або на концерт. На розі 
Нікитської вул., де містилася наша Драматична 
Школа, була цукорня Бартельса, де ;ми, студентки, 
харчувались, купуючи собі пиріжки і каву. Виклади 
кінчались о год. 6 вечора, а театр або концерти по
чинались о год. 8. Накупивши собі запас пиріжків, 
ми йшли до залі і розташувавшись там, їх  поїдали. 
Нас усюди знали і пускали навіть у неосвітлену 
залю —  звісно, студентки Фільгармонії!

Але от, одного разу стався з нами неабиякий 
випадок. На цей раз ми принесли з цукарні трубочки 
з1’ сметанкою. Засіли в першому ряді' балькону (заля 
була ще темна) і давай, видобувати їх  з торбинки. 
Вкусили раз, вкусили два, а сметанки не чути. По
лаявши цукорню за недогляд, ми вдоволились тим, 
шо мали. Але яке було наше здивування, коли ми, 
як пустили світло і стала з'биратись пу'блика, поба
чили всю сметанку на кріслах партеру! Кусаючи 
трубки, ми в темряві не бачили, що видушували всю 
сметанку в партер. Ні слова не кажучи, ми пере
йшли на другий бік залі у протилежний куток і тільки 
згори спостерігали як обурена публика кликала 
театральну обслугу. Ці, піднявши голови, шукали 
за нами, догадуючись, звідкіля впала на крісла пар
теру така „благодать" А ми сиділи, спокійно роз
мовляючи на своїх місцях, неначе б це до нас не від
носилось.

Офіційно студентам наш ої школи було заборо
нено виступати на сцені, але цього не дуже пересте
рігали і я таки грала, то під час вакацій на Сесторіць- 
кому курорті, то зимою на периферіях Москви по 
фабриках. Пооби наші відбувались зимою у примі
щенні Чайної на Смоленському ринку, а в літі їв Л іт
ньому Театрі Зоологічного Саду.
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ВІСТІ З ФОНДУ „МАТИ Я  ДИТИНА"
ШКОЛИ

Продовжуємо звітування за шк. 
рік 1956-57. У цьому .нарисі пода
ний перегляд шкіл, які існують 
при українських громадах у Н і
меччині. Основником їх є в голов
ному ОУЖ, у деяких випадках 
МПУЕН, а дожи.вою займаються 
делегатури ОУЖ. Засоби для цієї 
доживи дають патронати Союзу 
Українок Америки та й інших у- 
станоз у ЗДА.

Стан шкіл. Шкільні звіти обій
мають десять шкіл українознав
ства. У тому 6 є під патронатом 
Відділів СУА (Ерлянґен, Авґсбурґ, 
Мозах, Ш гайнгальден, Розенгайм, 
Вінненден), а 4 під патронатом, ін
ших установ („Самопоміч11 у Фи- 
ладелфії, Батьківський Комітет 
школи Дітройт-схід, Марійська 
Дружина у Филаделфії й Обєд- 
нання Українців у Вашингтоні).

Час заснування. Найдавніше, бо 
ще в 1951 p., постала школа у 
Нюрнбергу. Три школи постали у 
1952 р. (Авгсбург, Мозах і Мюн
хен-місто), одна у 1953 р. (Люд- 
віпсфельд), дві у 1955 р. (Ерлян- 
ґен і Розенгайм), дві в 1956 р. 
(Ш тайнгальден і Вінн єн ден ), а 
найновіша у Ляндсгуті в 1957 р. 
Шість шкіл оснувало Обєднання 
Українських Жінок, три постало 
за ініціятивою МПУБН (Розеи- 
гайм, Нюрнберг і Л яндсгут), а од
на на 'домагання Батьківського 
Кружка (Е рлянґен).

Кількість дітей. Найбільша кіль
кість дітей у Людвіґсфельді (5 0 ), 
а найменша у Ш тайнгальдені (2 ) . 
Пересічно школа обіймає 20 дітей. 
Цілість дітей виносила 190 на п о
чатку шкільного року. З  того 
якась частина виемігрувала, так, 
що з кінцем року було у школах 
136 дітей. Найбільше впало їх  чи
сло у тому ж Людвіґсфельді,. де 
залишилось 32 дітей і в .наслідок 
того найбільшу школу україн о
знавства має тепер Мюнхен-місто 
(3 9 ).

Години навчання. Більшість шкіл 
ДІЄ ТІЛЬКИ .В суботу ПО' полудні, 
найбільше годин навчання відбу
вають у М озаху (5 ) , де кожна 
група .навчається півтори години. 
Чотири школи провадять навчання
4 години на тиждень (Авгсбург, 
Мюнхен-місто, Людвіґсфельд та 
Л яндсгут). По дві і пів години три
ває навчання у прочих школах.

Треба відмітити, що школа в 
Нюрнбергу зорганізувала навчан
ня йнакше. Вона збирає дітей 5 
разів тижнево щодня на годину. 
Сума пяти годин розложена на ці
лий тиждень напевне діє більш у- 
спіш.но, як зібрана разом.

Приміщення. У семи школах на- 
вчання^ відбувається у шкільних 
кімнатах. Найкраще воно у Нюрн
бергу, де тричі в тижні діти відбу
вають навчання у державній ш ко
лі, .що зовсім модерно устаткова
на. Це 'приміщення школа відсту
пає нашій громаді безплатно. У 
дальших школах навчання відбу
вається у шкільних кімнатках 
ІМКА-ІВКА. Вони звичайно скром
но- устаткозані, гле мають табли
цю, стіл і лавки. За них треба о- 
плачузати .невеличке комірне, від 
5— 8 пім. марок місячно. Тільки в 
Ляндсгуті ІМКА відступає шкільну 
кімнату безплатно.

Але навчальні станиці мають 
теж клопоти з приміщенням. І так 
в А'вгсбурґу й Віннендені навчан
ня відбувається у приватному ме
шканні, а в Ерлянгені провадилось 
у пивниці при церкві (за  оплатою
12 н. м .), а пізніш теж у приват
ному мешканні. Це є велика неви
года, що утруднює, а нераз і при- 
пинює навчання.

ІСТОРИЧНИЙ КАЛЕНДАР
6-го травня —  день св. Юрія. В

цей день на землю сходить весна. 
Відкривається небо і спускає росу 
й дощ на землю. Цього дня вига
няють худобу на пасовище.

11 -го травня —  День Матері. І 
дорослі і діти благають Пречисту 
Матір Божу взяти під свій покров 
їх матерей, бо мати —  це найдо
рожче для кожної людини у світі.

22-го травня —  Вознесення Го
споднє. Врочисте свято, яким 
вшановують Вознесення Ісуса 
Христа.

23-го травня —  Апостола Симо- 
на Зилоти. Того дня збирають у 
лісі лікувальні трави-зілля.

1038 —  920 літ, як київський 
князь Ярослав обєднав у своїй 
державі всі землі свого батька. У 
своїй політиці ,він продовжував лі
нію Володимира Великого. Уникав

воєн, а головну увагу звертав на 
внутрішню розбудову держави.

1648 —  310 літ, як повстання 
Богдана Хмельницького виявило 
себе у битвах під Жовтими Вода
ми і під Корсунем. Перемога запо
різького війська була повна. Оба 
польські гетьмани, Потоцький і 
Конециольський, попали в полон. 
Ці битви дали гасло до .всенарод- 
нього повстання.

1848 —  110 літ від скасування 
панщини в Галичині. Ця подія зна
йшла прегарний опис у „Панських 
жартах“ Івана Франка.

1933 —  25 літ від смерти Ми
коли Хвильового, що покінчив са
могубством. У с-зоїх нарисах він 
відбивав боротьбу з психологіч
ним поневоленням, що його при
носила Москва.

1938 —  20 літ від хвилини, коли 
в Роттердамі згинув від зрадлизо 
даної йому пекельної машини Єв
ген Коновалець, командант корпу
су Січових Стрільців. Начальний 
Командант УВО і Провідник ОУН. 
Цим ударом Москва хотіла посла
бити наш визвольний рух напере
додні ГІ. світової війни.

1928 —  ЗО літ від коли в Києві 
померла Марія Миколаївна Грін- 
ченко, дружина письменника і гро
мадського діяча. Учителька по фа
ху, вона разом із ним учителювала 
й зазнала переслідувань. Усе жит
тя піддержувала його в письмен
ницькій та дослідній праці. Пере
кладала з чужих мо.в та писала 
освітні книжечки під найменням 
Марія Загірна. Як знавця мови 
УАН запросила ї ї  до Праці при 
Словнику Ж ивої Мови, де вона 
діяла від 1919 р.

ЗБІРНИКИ ДЛЯ ДОШКІЛЛЯ 
та ПЕРШИХ КЛЯС ШКОЛИ

Літо 70 ц.

Осінь 70 ц.

Зима 50 ц.

Казки, віршики, інсценівки, гри

упорядкувала Марія Юркевич

Замовляти в ЦЕНТРАЛІ СУА
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В зори  з ж ін о чи х  с о р о ч о к  Б уковини
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